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Sunuş ve Teşekkür 

Çağımız ın  en önemli düşünü rlerinden bi ri, hiç kuşkusuz, 
Albert Camus'du r. Onun kitapları ve yaz ı ları y i rminci yüzy ı la 
damgas ın ı  vu rmuştu r. Özel l ikle Yabanci (L'Etranger) kitabı 
i le yaşamı n  anlam ın ı  sorgu lamaya başlamış ve bunu Tersi 
ve Jfüzü, Caligula, Sisyphe Efsanesi, Veba, Başkaldlran 
insan ve Düşüş ile sürdü rmüştü r. 

Veba (La Peste) adlı romanı i le Nobel Edebiyat Ödü lü  
kazanmış olan Camus'nun hedefi , s ı radan insan ı n  duygu la­
rı n ı ,  düşüncelerin i ,  kayg ı ları n ı  ve gelecekle i lg i l i  f ik ir ler ini 
yansıtabi lmekti r. Mutlu Ölüm, Düğün, Yaz gibi kişisel hazz ı n  
ön plana ç ıkarı ld ığ ı  kitapları n da  yazarı olan Camus, yaln ız­
ca edebi ve felsefi alan i le sın ı rl ı  kalmamıştı r. içinde yaşa­
mış olduğu çağ ı n  polit ik sorunlarıyla yakı ndan i lg i lenmiş ve 
Nazizm ideolojisine karş ı koyabilmek için gazeteci l ik etkin l i ­
ğ inde bulunmuştu r. Onun siyasi düşüncelerin in en bel i rg i n  
yansı ması Başkaldlran insan (L'Homme Revolte) kitab ı nda 
hayat bulmuştu r. 

Düşüşün Tamk/1ğ1 adl ı  bu çevi ride, Albert Camus'nun 
siyasi yönünden çok, onun felsefe ve edebiyat alan ı ndaki 
etkinl ik ler ini içerecek bir kitap hazı rlama çabası içinde olduk. 
i ki Camus araştı rmacıs ı  olan Lev Braun ve Brian Masters ' ı n  
kitaplar ından, ağ ı rl ı kl ı  olarak Camus'nun düşünce dünyas ın ı  
yansıtan b i r  yapıt  hazı rlamaya çal ıştı k. Camus üzerine ya­
pacağ ı m ız bir sonraki çal ışmada onun polit ik etkin l iğ in in ön  
plana çı karı lacağ ı n ı  bel i rtmek istiyoruz. 
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Brian Masters' ı n  yazd ığ ı  K ıs ım i ki 'deki Fransızca al ınt ı ­
ları , metindeki i ng i l izce karş ı l ı kları ndan çevi rd im. Lev Bra­
un 'un yazd ığ ı  K ıs ım Bir'deki Fransızca ifadeler in çevirisi ise 
Em. Fransızca Öğ retmeni M. Ziya Eriş tarafı ndan yap ı ld ı .  
Say ın  Eriş'e ve kitapta emeğ i geçen herkese çok teşekkü r 
ederim. 

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



içindeki ler 

i ÇiNDEKiLER 

Teşekkür. 11 

Sunuş. 13 

KlSlM B i R - LEV BRAUN 

BÖLÜhLBlB . 17 

Camus'un Yetişme Y11/art, Şölen ve Devrim 

! .Değerler in Ortaya Çıkışı . 19 

1.Sessizl ik ve Çöl 

2.Metafiziksel Deneyim olarak Saçma 

3.Toplumsal Deneyim olarak Saçma 

4.Camus'un Erken Dönem Pol it ik Ekinl ikleri 

BÖLÜMJK.i . 45 

Ca/igu/a'dan Sisyphe'ye. Saçma Dönemi 

I I.Cal igula 'n ın Meydan Okuyuşu . 47 

1.Neden Caligula? 

2.Cal igula'n ın  Mant ığ ı  

7 

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



8 

I I I.Sisyphe ' in  B üyüsü Altında . 65 

1.S isyphe Efsanesi 

2."Sisyphe'n in Mutlu luğu" 

BÖLÜMÜC . 87 

Dü�ü�ün Tan ıkl ığı 

Camus'un Olguluk Yillan 1. Veba Dönemi 

IV. Cal igu la'ya Veda . 89 

1.Bir  Alman Dosta Mektuplar 

2.Combat Dersleri 

V.Veba Gibi Tarih. 103 

1.Gösterişsiz Savaşçı lar 

2 .Kahraman Savaşçı lar 

BÖLÜM DÖRT .125 

Camus'nun Olgunluk Yillan 2.Başkaldiran insan 

(E/eş/re/ Bir Çözümleme) 

VI.Başkaldırı ve Değerler .127 

1.Mantı ksal Suç 

2.8aşkald ı rı ve Değerler 

3.Aşk ın  Olmayan Değerler 

4.insan Doğas ı  Üzerie 

5.Sonuç 
Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



i ı:,; i nde ki ler 

KlSlM i Ki -B RIAN MASTERS 

A)YABANCI ' DAN ÖNCE. 157 
Yaşamı 
Karakteri 
i l k  Yazı ları 

B)YABANCI-L'Etrenger 169 

C)SiSYPHE EFSANESi -Le Mythe de Sisyphe . 177 
Le Malentendu ve Cal igula 

D)VEBA -La Peste . 203 
Karakterler 
Anafikir 

E)DÜŞÜŞ -La Chute . 241 

Kaynakça . 251 

Dizin. 253 

3 

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



Teşekkür 

Aşağ ı daki yayı ncı lara, yayı nlanmış çal ışmalardan a l ıntı 
yapmama izin verd ikleri için teşekkü r etmek istiyorum: 

Editions Gall imand, Theatre, Recits et Nouvel/es (Bib/i­
otheque de la Pleiade, 1 962): Lettres a un ami allemand, 
1945 ; Actuelles ll ve lll, 1 953 ,  1 958 ve Carnets /, 1 954 adl ı  
Albert Camus'un çalışmaları nda al ı ntı yapı lmas ına izin ver­
elikleri için .  

Hamish Hami lton , Albert Camus'un The Plaque (Veba) 
yap ıt ı ndan al ı ntı yapı lmas ına izin verd iğ i  içi n ,  Londra, 1 948. 

Harcaurt Brace Javanovich, Ine. , Mi lovan Dj i las' ın  The 
Unperfect Society: Beyand the New Class, (London, 1 968) 
çal ı şması ndan al ı ntı yapı lması na izin verd ikleri için .  

Randon House, Ine. , Alfred A. Knopf, Ine. , New York, 
Albert Camus çevi ri ler inden çeşitli al ı ntı lar yapı lmas ına izin 
veri ld iğ i  içi n :  bu çal ışmalar, Lyrical and Critica/ Essays, 
1 969; Resistance, Rebellion and Oeath, 1 96 1 , Ca/igula and 
Three Other Essays, 1 968;  The Rebe/, 1 954 ve The 
Stranger, 1 946; ayrıca Chateaubriand'dan The Memoirs of 
Chaeaubriand, 1 96 1  yapıtları d ı r. 

Walter de Gruyter & Co. ,  Nicolai Hartmann ' ı n  Das Prob­
lem des gistigen Seins, (Berl in ,  1 949) yapıt ı ndan al ı ntı ya­
p ı lmas ına izin verdikleri için. 
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Ayrıca meslektaşiarı m Samuel Praphaelides ve Dr. Dua­
ne Edwards'a ve Associated Univers ity Presses' in baş edi­
törü bayan Math i lde E. Finch'e kitap taslağ ı n ı  baskıya gi r­
meden önce ti itzl ik le okudukları için çok teşekkür  ederim. 

Bölümünün eski başkanı Dr. Lengyel'e bu çal ışmayı yü­
rütmede beni cesaretlendird iğ i  için ve Üniversite yay ınevi 
yöneticisi D r. Charles Angoff'a kitaba gösterd iğ i  yak ın  i lgi 
nedeniyle özel olarak teşekkü r etmek istiyorum. 

Lev Braun 
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SUNUŞ 

Albert Camus genell ikle varoluşçu b i r  felsefeci olarak bi­
lin i r  çünkü onun törebi l imi değerlerin b i r  yeniden oluşturul­
muş toplamı ndan kaynaklanmaz, evrensel bir geçerl i l ik  iddi­
as ı nda bulunan özel b i r  deneyim türü üzerine temel lenmiştir . 
O, bu deneyimi absurdity (Saçmal ı k) sözcüğü i le özetler. 
Sisyphe Efsanesinde onu bizim yaşamdan beklentim iz i le 
dünyan ı n  gerçekte bize sunduğunun b i r  uyumsuzluk sonu­
cu, t insel b i r  boşa uğraş ve te rkedi lmişl ik duyumu olarak 
bet imler: "/e divorce entre /'esprit qui desire et le monde qui 
deçoit. "1[Arzulanan ruh ve düş k ı r ıkl ı ğ ı  yaratan dünya ara­
s ındaki uyumsuzluk]. 

Bu türncenin aldatıcı basit l iğ i  Camus'ya çok fazla zarar 
vermiştir çünkü okuyucuları n büyük k ısm ı ,  bu düşünce par­
ças ına dayanarak, Camus'yu ale lacele geç dönem romanti k­
ler aras ı na koymuşlard ı r. Saçmal ı k  duygusu başkaid ı rıy ı  
doğurur ve mekanizma kuru lmuştur: Camus , Satanism (Ca/i­
gula) ve kayı ts ızl ı ğ ı n  ( Yabanci) günaha çağ rı s ı ndan kaçma­
rak, kendisin i  Lamartin idealizmi içinde güv�nli b i r  yere yer­
leşti ri r. (Karş ı t  b i r  eği l imin okuyucuları ,  ayn ı  önermeleri ka­
bu l len i rken, Camus'nun görkeml i  başkald ı r ıdan, bayatlamış 
insancı l ı k  retoriğine kayması ndan dolayı üzüntü duymakta­
d ı r. Bu çal ışman ın  amacı böyle b i r  basite indirgernede düşü­
len hatayı göstermek için Camus'nun törebi l imi ve pol it ika­
s ı n ı n  gel iş imin i  izlemek, Camus'yu tüm bu karmaşadan ve 
bel i rsizl ikten sıyı rmak, günümüzde de geçerliliğ in i  sürdüren 

/.e Mytlıe de Sisyplıe (1\ıris: c;;ılliııı;ırd, ı94:2J, s.7ı Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



14  Dü!?Ü!?Ün Tan ı kl ığ ı  

-ölümünden onüç y ı l  ve Sisyphe'den tam bir nesi l  sonra­
son Fransız humanist olarak adland ı rı lan kişin in düşünceleri 
iç indeki değerleri ortaya koymaktad ı r. 

Camus'nun çal ışmların ın  yeniden incelenmesi onun 
Sisyphe Efsanesinde i fade ettiğ i  gibi saçmal ı k  kavram ı içine 
haks ız  yere hapsedi lmiş olduğunu göstermektedir. Camus'­
nun saçmal ık  deneyimi yukarıdaki tümcede görü ldüğü g ib i ,  
bu den l i  kes in olarak bel i rlenmiş deği ld i r, ve bunun ötesinde 
saçmal ı k, Camus'nun yaşam deneyimi içindeki en fazla gö­
ze çarpan tema olmas ına karş ın ,  tek tema deği ld i r ,  ve büyük 
b i r  olasıl ı kla en önemlis i de deği ldir, ve Camus'un bitmemiş 
çal ışmas ı şaşı rtıcı gel işmeleri iç inde barı nd ı rıyor olabi l i r. 

Camus kolay bir yazar deği ld ir; onun açı kl ı ğ ı  aldatıc ıd ı r  
ve görmüş olduğumuz g ib i ,  yüzeysel yan l ış  yorumlamalara 
neden olur. Ters ine olarak, çok sayıda eleşti rmen,  esasen 
felsefeci ler onun düşüncelerini karmaş ık  ve bel i rsiz bulmuş­
lard ı r. Diğer taraftan ,  onun duyumları , değ işmez olarak kes­
kin ve zorlayıcıd ı r. Camus b i rincil olarak b i r  şair olduğu için, 
bu duyumları simgeler ve ritm içinde ifade eder. B i r  varoluş 
-bi r  varoluşçu olmamas ına karş ın- düşünürü olarak, fel­
sefesel d i ldeki sezgi ler in in bazı ları n ı  i letmiştir. Camus'nun 
ş i i rsel doğas ın ı n  bir kişisi için ,  felsefe onun ana di l inden b i r  
çevirid i r. Onu tam olarak anlamak isteyenlere özgün  d i le 
geri dönmeleri öneri leb i l i r. Bu çal ışmada kul lanı lan yöntem 
karş ı laştı rma aracı l ı ğ ı  i le hem ideaları hem de simgeleri a­
çı klamak ve deneyimden törebi l ime ve duyumdan değerlere 
gel işmesin i  göstermek için Camus'nun ideaları n ı n  ç ık ış  nok­
tas ı na, onun başlangıç simgesine geri dönme yöntemidir. 
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BOLUM I 

Camus'nun Ye'tifme Yılları 

Şölen ve Devrim 
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ı. 

Değerlerin Ortaya Çıkışı 

ll "Scssi.zli.k ve Çöl 

Camus'nun değer kavramın ı n  temel kaynakları n ı  araşt ı ­
rab i lmek için ,  yayı nlad ığ ı  i lk kitaplara dönmemiz gerekir: 
bunlar 1937'de yayınlanan L 'Envers et I 'Endroit (Ters i  ve 
Yüzü) ve 1938'de yay ın lanan Noces't ir (Düğün) .  Burada 
Camus'nun deneyimin i  Sisyphe. Efsanesinde olduğundan 
farkl ı o larak algı lanabi len bir atmosfer içinde, bir bütün ola­
rak ifade ettiğ in i  görüyoruz. Onun yaşamöyküsel notlar ı n ı  
içeren kitaplar Camus'nun yetişme y ı l ları ndaki zihinsel b i r  
portresin i  e lde etmemizde bize yard ımcı olur. O, erken dö­
nem yetişkin l iğ in in bu yı l lar ına geri dönüp baktığ ı nda, on ları 
sessizl ik  içinde sarı p sarmalanmış olarak algı lam ışt ı r. 

Onun yoksul b i r  ai lede doğduğu yaygın olarak bi l inmek­
tedi r; babas ı n ı n  Marne savaşı nda ö lümünden sonra, annesi 
geçimin i  temizl ikçi olarak çal ı ş ıp  kazanmışt ı r, ve Albert Ca­
mus Belcourt'ta Cezayiri i ier in yaşad ı ğ ı  bir kenar semtte ye­
tişmiştir. Ancak bu yoksulluğun onda gideri lmesi olanaksız  
başkald ı rı tohumları bıraktı ğ ı n ı  düşünmek b i r  hata olacaktır. 
Je n 'ai pas appris la liberte dans Marx, je /ai appraise dans 
la misere1 diye yazd ığ ı  zaman bu sözcüklerde s ın ı f  nedeniy­
le kederlenmenin zerresine bile rastlanmaz. O ,  gençlik dö-

Allıeri Caınus, Actuellcs ll  (P;ıris: Calliınard, 1953), s.181l 
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20 Dü?>ü?>ün Tan ıkl ı ğ ı  

nemin in  b i r  çal ı şmas ın ı n  yeni b i r  bask ıs ına yapt ığ ı  önsözde 
buna tan ık l ı ğ ı n ı  ortaya koymuştur: 

Birkaç ruh araşt1rmasmdan sonra, çok say1daki 
zay1fl1klar1m arasmda toplumun ve öğretilerin 
çok yaygm başarlSlZIIk, k1skançl1k ve kanserinin 
hiç bir zaman keşfedemediğim i smayabilirim. 2 

Sözlerine böyle bir bağ ışıkl ı ğ ı  kutlamad ığ ı n ı  da ekler ;  o­
nu "hemen hemen herşeyden yoksun olan ve p ratik olarak 
hiç bir şeye gı pta etmeyen" kendi halk ına borçludur. "Okuma 
yazmayı bi le bi lmeyen halkı m,  sessizl iğ i ,  çekingenl iğ i ,  doğal 
ölçü lü gururu i le bana en değerl i ve kal ıc ı  ders ler öğ retmiş­
ti r"3 Böyle bir tümce çocukluğu yoksul luk içinde geçmiş olan, 
edebiyat tarih ine girmiş başka b i r  yazar olan Charles Pe­
guy'un  benzer ifadeleri i le karşı laştı rabi l i r. Peguy, annesin in 
ve kara cahil büyükannesin in kendisine çal ışan kesim dü­
rüstlüğünü öğrettiklerini söylemiştir. Karşı laşt ı rma daha ileri 
götü rü lemez, çünkü Camus'nun Belcourt'taki çocukluğu, Pe­
guy'un yaşad ı ğ ı  çocukluktan çok farkl ı d ı r ; her ikisi de yoksul­
luktan şikayetçi olmaman ın  saygınl ı ğ ı na önem vermektedir­
ler, on ları n kabu l len işi bir geri çeki lmeden değ il, gururdan 
kaynaklanmaktadı r. 

Saygı n l ı ğ ı n  b i r  biçimi olarak sesizl ik ,  Camus'nun Tersi 
ve Yüzü yap ıt ı nda vurgulamayı seçt iğ i  çocukluk deneyimin­
deki öğedir. Despotik bir büyükannenin çı ğ ı lkları , büyük b i r  
olas ı l ı kla çocuk tarafı ndan daha bel i rgin olarak algı lanmıştır; 
fakat erişkin Camus'nun daha canl ı  olarak hatı rlad ı ğ ı  şey 
saatler boyunca, amaçsız b i r  düşü nce içinde kaybolmuş ola­
rak oturan, pasif, sessiz annesidir. Bu sessiz anne ile onun 

Lyrical and Critica// ssays (New York: 1\ Kııopr·, l<J(,CJ), s.7 

3 A.g.e., s.7 
Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



! . Değerl er in  Ortaya Çı k ıc;; ı 21 

ayn ı  derecede sessiz çocuğu aras ındaki var olan duygusal 
bağ lar, Tersi ve Yüzü'nden alı nan bu konuşma ile daha iyi 
çözümlenebi lir. 

O, divanm kenarmda ayaklartm birleştirmiş, el­
leri kucağmm üzerinde olarak oturuyordu. O, 
sande/yesinde oturarak, güçbela ona bakar ve a­
raltkstz sigara içer. Bir sessizlik. 
"Bu kadar çok içmemelisin. " 
"Biliyorum. " 
Tam bir komşuluk duygusu pencereden yükse­
lir: bitişikteki kafeteryadan gelen akerdeon sesi, 
akşamm aceleci trafiği, küçük, yuvarlak ekmek 
arasmda yenen ktzarmtş etin kokusu, yolun or­
tasmda ağlayan bir çocuk. Anne kalkar ve örgü­
sünü toplar. Parmaklan biçimsiz, arterit ile sar­
malanmtşttr. Yavaşça aym iğneyi üç yada dört 
kez olarak veya tüm strayt stktct, ara/tkstz bir 
sesle bozarak, çaltştr. 
"Bu küçük bir ceket. Onu beyaz bir yaka ile gi­
yeceğim. Bununla ve siyah pardesüro ile, mev­
sim için giyinmiş o/acağtm." 
lştğt yakmak için kalkmtşttr. 
"Bu günlerde hava erken karartyor." 
Doğruydu. Yaz bitmişti ve sonbahar henüz baş­
lamamtştt. Ktrlangtçlar hiila tltk gökyüzünde ötü­
şüyorlardt. 
"Çabuk dönecek misin ?" 
"Henüz ayrtlmadtm ki. Bununla ne demek isti­
yorsun ?" 
"Bu ya/mzca laf olsun diye söylenmiş bir şeydi. " 
Bir tramvay geçer. Bir araba. 
"Babama benzediğimi doğru mu ?" 
"Ttpktst, tabii ki, onu bilmiyorsun. Öldüğü zaman 
altt ay/tktm. Eğer küçük bir btytğm olsaydt!" 
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Babasi hakkmda en ufak bir fikri bile yoktu. Ne 
bir am ne de duygu. Büyük bir olasiiikla çok Sl­
radandl. Bunun yams1ra, savaşa gitmede çok is­
tekli davranm1şt1. Marne savaşmda baş1 yani­
m/Şti. Kör olarak, ölmesi bir hafta ald1; ad1 yerel 
savaş amtmda yer almlŞti. 
"Onu düşündükçe" dedi kadm, "böylesi daha iyi. 
O, geriye kör yada delirmiş olarak dönecekti. Za­
ten yoksul bir insan .. .  " 
"Bu doğru. " 
Onu bu odada tutan şey neydi, yapacak en iyi 
şey olmasi d1şmda, dünyanm tüm saçma basit­
liğine karş1 s1ğmabildiği bir yer o/mas1mn dlŞin­
da. 
"Yine geri gelecek misin ?" dedi. "Çalişmak zo­
runda olduğunu biliyorum. Ya/mzca zaman za­
man. 'A 

Bu sevgi miydi? Kişisel olmayan b i r  sevgi , belki de, 
"kad ı n  onun iç in kocaman bir acıma hissi duyuyor gibiydi, 
yoksul yaş l ı  bir kad ı n ı n  tüm içtenl iğ i  i le onun için gözyaşı 
döküyordu."5 

Zihn indeki bu garip boşluk genel olarak tüm yaşam ın ı  
kapl ıyordu. Camus, basit insanları n çoğunun çocukluk y ı l la­
rında bir  haz aray ış ı  içi nde oldukları n ı  farketmişti. Ve bu 
durum her zaman için yeniden ortaya çı kmaya hazı r görü lü­
yordu -i lerki yaşlarda, hastal ı kta, Pazar gün leri yada basit 
olarak sakin gecele rde hava almak için d ı şarı ç ı karak has ı r  
sandalyelerinde oturan yoksul ki racı ları n yaz akşamları nda. 
Camus'un dünyas ındaki tüm karakterler, ince b i r  sessizl ik  ve 

4 Tlıl' Riglıt S ide ;ıııd tlw Wroııg Si  dı> of llıiııgs ll'{ n ver.-; et  1'/11(/roil), �.lll 
A.g.e., �;.](ı. 
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hiçb i rşeyl ik zarıyla sarmalanmış ,  onun taraf ı ndan tecrit edi l­
mekten çok soyutlanmış  olarak görü lmektedir: Mersault -
Yabancı , Veba'daki Rieux ve Tarrau, La Malentendıida Rie­
ux'un annesi , yaşl ı  kad ın ,  Caligula'da Caesonia ve Scipio. 
Bu garip uzakl ı k  onlara bir tü r şeffafl ı k  ve masumluk katar­
bu yoksulun kulsanması değ i l  mid i r? Yada basit olarak Ak­
deniz insan ın ın  içsel dünyas ın ı  ortaya koymaz m ı ?  Ayn ı  za­
manda Camus'nun da kişi l iğ in i ,  onun düşünceler in in sakin­
l iğ in i ,  onun biçeminin serinl iğini de sarı p sarmalamış olan bu 
hissedi lmez zar, belki de, tüm gizemlerin en şaş ı rt ıc ıs ı  hariç 
olmak üzere, hiç b i r  gizem barı nd ı rmaz. Bu, güneşteki boş 
b i r  duvarı n, hareketsiz b i r  Akdeniz alan ı n ı n ,  bön bakış ları ve 
sessiz haraketleriyle Yunan rölyeflerindeki figü rlerin gizemi­
d i r. O ,  varl ı k  ve yokluk arası nda uç noktalarda gidip gelen ,  
her zaman için gözden kaybolma noktas ı nda bulunan, he­
nüz can l ı  olan fakat şeylerden çok da farkl ı  olmayan bir ol­
gudur. Camus bunu "benim başkald ı r ırnın kalbindeki uykuda 
olan b i r  düşünce" 6 olarak n itelendirmektedir. 

Camus'nun kendisinde gözlemlediği ve "une indifferen­
ce naturel le"7 [doğal bir kayıtsızl ı k] olarak adland ı rd ı ğ ı  bu 
olgu, istençten yoksun olan, kel imenin s ı radan anlamı nda 
doğal olan ı n  b i r  parçası olmaktan başka bir  şey değ i ld i r. An­
cak bu istençten feragat etme de deği ld i r; tersine olarak, ya­
şam ı n  k ısal ı ğ ı n ı n  bi lgisi ile istenci artt ı r ı r. O, stoacı çi leci l iğ in  
ters id i r, çünkü h iç bir  şeki lde yaşamı n  küçümsenmesi an­
lam ı na gelmez. Yada yaşam korkusunu ortaya koyan 
puriten çi leci l ikten farkl ı d ı r. Camus, bu tü r bir olguyu hiç b i r  
zaman iç in  b i r  yetersizl ik olarak yada bir kaç ış olarak sa­
vunmaz. Onu, akl ı n  en yüksek noktas ı ve gerçekten de, 
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yaşamı n  özü olarak hiçl iğ in dinsel deneyimi olarak ortaya 
koyar. 

Camus i lk  iki kitabında sürekli o larak bu iki noktayı vur­
gular ve onu "çöl" (le deserf) i le bağlant ı l ı  görünümlerde 
ifade eder. Bu, Belcourt'tan güneye doğ ru yüz mi l  boyunca 
uzanan gerçek Sahara değ i l ,  çocukluğunun yavan, berrak 
görünümler idir. Djemi la'daki rüzgar, Tipasa'da güneş yan ı ğ ı  
kal ı nt ı ları n taş l ı  zemin i le içiçe bulunmas ı ,  Cezayir'de yaşa­
nan, eşi benzeri bulunmayan yaz mevsimi, Floransa civa­
rı ndaki tepeler ve denizin göz kamaşt ı r ıc ı  metal ik parlakl ı ğ ı  
etkind ir. Düğün (Noces) yapıt ı ndaki ş i i rsel sayfalarda, pan­
tasli k  bir h içl ik  ve istenç deneyimi yer almaktadı r. Bu, baş­
kald ı rı değ i l ,  Camus'nun başlangıç deneyimidir. Her ne ka­
dar h ı ristiyan-karş ı tı bir düşünc� yap ıs ına sahip olsa da 
Camus'nun deneyiminin çık ış noktas ı nda kay ıp  b i r  cennet 
bulunmaktad ı r. Noces başl ı ğ ı ,  denizdeki ç ıp laklı kta banyo 
yapman ı n  görünümünü ortaya koyarak bunda yeterli bir ifa­
de teşkil etmektedir. Camus'nun başlangıç deneyimi ,  i nsa­
noğlu ve dünya arasındaki bir boşluk değ i l ,  " insans ız  doğa" 
ve "insandan ayrı insanoğ lu" arası ndaki b i r  aray ışt ı r. 8 

Bu, Camus'nun da vurgulad ı ğ ı  gibi ,  hiç de rahat b i r  de­
neyim deği ld i r. Onda, Camus taraf ı ndan ön plana ç ıkar ı lan 
ik i  öneml i  nite l ik i le karş ı karş ıya kal ı r ız. Bunları n b i ri ,  ber­
rakl ı k  ve yan ı lsamanın reddedi lmesid i r  (burada esas olarak 
i lahi Takdi r  ve sonsuz b i r  yaşam gibi H ı ristiyanl ı k  yan ı lsama­
ları n ı  kastetmektedi r) .  S ık  s ı k  tekrarlad ı ğ ı  b i r  hükümde bunu 
görürüz: "ne pas tricker" (kandı rma). i kinci n itel ik ,  n ihai hiç­
l iğ i  kabul etmesinde bulunu r, bu, en yaşamsal şeylerden 
vazgeçmeye hazı r olma durumudur. Onun düşüncesin in 
kaynağ ı nda bu düşünce yatmaktad ı r. Bu,  insana b i r  ödü l  

u A.g.e., s. 1 20 
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kazandı rmaktad ı r: bilen kişi iç barışa sahiptir ,  o ,  hiç bir şeyi 
reddetmez, hiç bir şey için umut etmez ve hiç bir şey iste­
mez. 

Camus, bu deneyimi elde etmede Budist N i rvana dü­
şüncesinden yola çıkmamışt ı r .. O,  çocukluk  y ı lları n ı  geçi rdğ i  
Belcourt'ta kadınları n ve  erkeklerin yaşam gözlemleri i le bu 
düşünceleri kazanmaya başlamıştı r. Camus, "Akdenizl i" o l­
man ı n  kal ı tsal etkisiyle içinde bulunulan durumu sessizce 
kabul lenme ruhsal yap ıs ı  içinde olmuştur. Ancak bunda batı 
düşüncesininin katk ıs ı n ı n  da bulunduğu anlaş ı lmaktadır. F­
loransa sanatında resimsel bir i lüstrasyon bulmuştu r. Piero 
della Francessa'nın Flagellation eserin i  yorumlarken, ki bu­
rada isa ve ona baskı yapanlar ayn ı  boş bakışiara sahiptir, 
şu gözlernde bulunmaktad ı r: "işkencenin b i r  sonucu yoktur. 
Onun ders i ,  resmin yap ı ld ı ğ ı  tualin etrafı ndaki çerçevede 
sona erer. Neden bir insan böylesine yarı ns ız bir duygu i­
çinde olsun?9 

Burada, Noces eserinde, Camus'nun ölçüm konusu 
hakkı ndaki ilk düşünceler in i görü rüz. Bunlar temel düşünce­
lerd i r  ve h iç bir zaman tam olarak açıklanmamıştı r. " i nsan­
oğ lunun hiç bir umudu olmad ığ ı  zaman göstermiş olduğu 
etkin l ik ve büyüklük." "La pense de midi"deki i lk v� büyük b i r  
olas ı l ı kla ana öğedir. Bunlar Başka/dJ ran insan'da yüzeysel 
o larak çözümlenmişti r. Bu özsel sessizl ik ve uyum, i nsanoğ­
lunun saçma bi r  evren i le traj ik  d ialogunu gizler. 

9 N o c  es, s .  94 
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Saçma duygusu, Camus'nun yaşam deneyimi içinde yer 
almaktad ı r. Gençl iğ inde, arzuları i le, dünyan ı n  şeffaf fark­
s ızl ı ğ ı  ile karş ı karş ıya kalm ıştı r: güneş ve mavi gökyüzü (la 
nuit aux ai/es feutrees, la nuit crepitante d'etoi/es" [sessiz 
kanatl ı  gece, y ı ld ızları n ç ı t ı rdatt ığ ı  gece]) ,  mis gibi kokan 
çiçekler insanoğ luna boşuboşuna bir umut aşı lamaktadı r. 
"Nesneler arasında hiç bir fark bulunmamaktad ı r."  Bahar 
aylar ında Tipasa'da tanrı lar ikamet etmektedir  ve tanr ı lar 
güneşte konuşurlar ve pel in otunun yaprakları n ı n  kokusunu 
alı rlar. Günün bel l i  saatlerinde etraf güneş ı ş ı ğ ı  ile s iyaha 
bürünecektir."10 Güneş, insanı düııya festival inden ayı ran 
görü lmez bir duvar gibidir ve onu hiçl iğe geri f ı rlatm ışt ı r. 

Gençlik denilen şey işte buna benzer birşey ol­
malidir. Ölümle bu kaba yüzleşme, güneşi seven 
hayvan m bu fiziksel terörü. 11 

Diğer s imgeler, yaşam ve ö lümün bu karş ı t l ı ğ ı n ı  gen iş­
leti r: Mayorka'da geniş-kalçalı b i r  dansçı , onun biçimsiz be­
delli büyülenmiş izleyiciye yaşamı n  bir kederin i  anı msatı r. 
Roma kal ı nt ı ları n ı n  bulunduğu Djemi la'ya yapı lan ziyaret 
taşları n yeniden toprağa dönüşmesin i  gözler  önüne serer. 
B i r  i talyan manzarası bize "güzel l ik  içine dald ı rı lm ış  derin l ik  
ile b i r  z ihn in h içliğ i  beslemesin i  gösterir." Camus'nun  dene­
yimindeki hiç b i r  şey, ne Tanrı , ne i lahi Taktir ,  ne de her­
hangi b i r  üstün i l lke, ö lüm korkusunu azaltmaz, yat ışt ı rmaz. 

1 0  Noces, s.(ı5. 

A.g.e., s.77 
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Ondaki tek kesin l ik  yaşam ın  neşesi ve onun üzüntüsüdü r: 
"bi r  alevin alt ı ndaki bir acı l ı k."12 

Ölüm tek düşman deği ld i r. Ölümden önce yaşl ı l ı kla ve , 
gençl ik yı l ları nda da yaş l ı l ı k  y ı l ları kayg ıs ı  i le yüzyüze gelin­
mesi gerekmekted i r. L 'Envers et I 'Endroit (Tersi ve Yüzü) 
eserinde, Kierkegaard tarzı b i r  i roni  iç inde b i r  karş ı tl ı k  duy­
gusu h issedi lmektedir. Üç yaş l ı  insan s ı rayla tan ı t ı l ı r. Onla­
rın ortak noktalar ı ,  insanlarla i letişim içinde bulunmak için 
doymak bi lmez bir açl ı k  içinde olmalarıd ı r. Onlar kaçı n ı lmaz 
bir şeki lde ö lüme yaklaşmış lard ı r  ve bu duygudan h iç ol­
mazsa bi razc ık  uzaklaşabi lmek için diğer insanlarla temas 
hal inde olmak istemektedi rler. Ancak onların yakı n lar ı b i­
l inçsiz bir şekilde onlarla kaynaşmaktan kaç ın ı rlar. Yaş l ı lar ın  
yaln ız l ı ğ ı  ve gençlerin umursamazl ı ğ ı ,  Akdeniz ı ş ı ğ ı n ı n  ayn ı 
farks ız parlakl ı ğ ı  içinde harmanlanm ışt ı r. 

Yaşl ı l ı k  y ı l ları ndan öncesinde, yaşamı n  tüm ortayaş l ı l ı k  
döneminde, Akdeniz insanı bowling, sinema, ai le ziyaretleri 
g ibi sefil eğlencelerle yaşamın ı  doldurmaktad ı r. Camus, bu 
tü r meşgul iyetleri küçük görmez fakat on lar ın  ard ı nda yatan 
bel i rg in  umutsuzluğun farkı ndad ı r. "Dieu de I'Ete" (Yaz Tan­
rı s ı ) ,  Akdeniz insan ı ,  herşeyi kısa gençliklerindeki tutkuları 
üzerine yerleşti rmişti r. Onun yaşamı boşa harcanrm ış ve 
yan ıp  kavrulmuştur. 

Bu temel boşunalı k etrafı nda, duygular sakin deniz üze­
rinde küçük dalgalar gibi görü lü r  ve kaybolurlar: ö lüm ve 
yaş l ı l ı k  düşüncesi bir tü r acıma hissi uyandı rı r. Bu merhamet 
duygusundan değ i l ,  kişin in kendi yazg ıs ı  üzerindeki korku­
dan kaynaklanmaktadı r; dünya düşüncesi, bir açl ı k  ve şefkat 
ki bu sevgi değil, karş ı l ı kl ı  b i r  tutku nun ı stı rab ıd ı r, olumsuz 
duyguları da eklemek gerekir -kıskançl ık ,  imrenme, b i r  

1\.g.P . . ss.5(i, 73, 1 Ol 
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y ık ım c inneti; ve  bütün bu kışkı rtmalar, yaln ızca ş i i rin ortaya 
koyabiieceği b i r  g izemli eve gelişti r. 

Eğer cennetierin yalmzca bizim kaybettiğimiz 
yerler olduğu doğruysa, bugün benim içimde 
yerleşmiş olan şeyin admm ne olduğunu biliyo­
rum. Göçmen ülkesine döner. Ve ben ammsa­
rlm.t3 

Ölümle i lgi l i  bu sürekl i  ted i rg in l iğ in Camus'nun yaşamı na 
ne zaman g i rdiğin i  bi lmiyoruz. Ancak, onun ölümünün genç­
l iğ in in i lerleyen döneminde nas ı l  üzerinde sal land ı ğ ı n ı  somut 
olas ı l ı klarla bi lmekteyiz, çünkü bu dönemde yakalanm ış  
olduğu tüberkü loz hastal ı ğ ı n ı n  i l k  krizleri i l e  karş ı karş ıya 
bulunmaktadı r  (bu hastal ı k  o dönemde genel olarak tedavisi 
olanaklı o lmayan bir hastal ı kt ı r) .  Gençl ik yı l ları nda üzerinde 
h issett iğ i  ölüm düşüncesi , hiç kuşku yok ki ,  saçmal ı k  duygu­
sunun özündeki keder ile karı ş ı k  olarak yaşama olan tutku­
sunu artt ı racaktı r. Camus, Noces eserinde kendi  ö lümüyle 
yeryüzüyle olan s imgesel evl i l iğ in i kutlar ve L 'Envers et 
J'Endroit (Tersi ve Yüzü) eserinde insan ı n  yazg ıs ına bakar; 
ancak bu iki çal ı şmada bizim üzerinde duracağ ım ız  olgu, 
i nsan ı n  doğas ı nda olan saçmal ık  duygusu olacakt ı r. 

Saçmal ı k, Camus'un daha sonra açıklamış olduğu g i­
b i ,  14 b i r  karş ı tl ı ğ ı n  sonucudur: yaşamı n  kendisi saçma de­
ğ i ld i r, o yaln ızca insanoğluna öyle görü lü r. Karşıt l ı ğ ı n  doğa­
s ı n ı n  çok iyi b i r  şeki lde anlaş ı lması gerekmektedir. i nsanoğ­
lu ve doğa arasında hiç b i r  boşluk yoktur -Noces eseri için 
de böyle b i r  şey söylenemez. Burada Camus'nun evren in in 
eşiğinde, boşu boşuna uğ raş ı lmış duyguları n bölgele rin in  

1 3  Hetween Yes anel No, s.30 

14 The Mytlı of Sisypus. 
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ötesinde b i r  ev bulmanın vaadi yatmaktadı r; o saçman ın 
karşı t ı  yada dengi olmaz, fakat Camus'nun ölçüm sezgisine 
göre, onu dengeler. Noces'deki dünya, güzel l iğ i  ve yaban­
s ı l ı ğ ı  ile büyüleyicidir. "Şeylerin narin kayıtsızl ı ğ ı "  ve "narin 
ve insanl ı kd ış ı  b i r  şey" -bunlar Camus deneyimlerid i r. Bu, 
boşu boşuna didinip durmaktan daha karmaş ık  b i r  şeyd i r. 
Kısmen karş ı l ı ks ız  bir sevgi ,  uyuyan güzell ik için b i r  sevgid i r. 
Böylece Camus'nun doğa deneyiminin tamamen boşuna 
değ i l ,  karmaş ık  ve kararsız bir durumda olduğunu görüyo­
ruz. Doğa, hem hayalkı rı kl ı ğ ı  yaratan hem de dostçad ı r, ve 
her ne kadar beyhude b i r  didinmeyi gerekti rse de, zihin evet 
ve hayı r der. 

Duygular ve akı l arasında b i r  karş ı t l ık  var m ıd ı r? Böyle 
olduğuna inanma eği l imi bulunmaktadı r  çünkü saçma duy­
gusu b ilinçl i l ik i le b irl ikte ortaya çı kar, ve bi l inçl i l ik  s ivri ld i kçe , 
saçmal ı k  duygusu güçlenir. Bu geçerl i l iğ i  olan b i r  tartışma 
deği ld i r, çünkü Camus'da, çok sayıda çağdaş düşünür  ara­
s ında yaygın olarak benimsenen böyle bir usaaykı rı l ı ğ ı n  
izine b i l e  rastlanmaz. Tersine olarak, "kandı rma" çok açı k b i r  
şeki lde, ö lümün bi l inçl i l iğ inden kaçış anlamına gelmemek­
tedi r; böyle bir haberdar olma durumu, tüm durumlarda o­
lumlu bir değer olarak ele al ınmaktad ı r. 

Öyleyse karş ı t l ık  nerede bulunmaktadı r? Bu soruya, 
yaln ızca, Camus'dan alınan deneysel b i r  yan ıt  verilebi l i r. 
Onun doğa i le olan pantastik i l intisinin kişisel bi l inçl i l iğ in in 
önünde yada ötesinde o lan hem duyumları hem de gizli b i r  
uyum duygusunu tatmin ett iği görü lmektedir. Bu arada insa­
noğ lunun anlayış ve kardeşl ik bölgesinde bir boş luk kalmak­
tad ı r. Acaba bu kayıp cennet -yada vaad edi len cennet­
olab i l i r  mi? Bu kişisel olmayan bir bi l inçl i l ikle bulunmaktad ı r. 
Bu, insan ın ,  doğan ın istenç ve ölümün büyük b i r  ritminden 
haberdar olmasıd ır. Bu durumda, bi l inçl i l ik  değil kişisel bi­
l inçl i l ik, saçmal ı k  olarak hissedi len boşluk ve karş ı t l ığı  ortaya 
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koyacaktır. "Ben değ işmeyen gökyüzü üzerinde düşünmek 
yerine ,  kendimi yaşayan insanları n yazg ısına katma dere­
cesinde bulunurum. En fazla ölümden korkan olarak kendimi 
dünyadan ayırı r ım."15 Camus, başka bir pantastik paylaşım  
anında "kendisi-unutulmuş" ("oubl ie de  moi-meme") hisseder 
ve şöyle yazar: "Ve hiç b i r  zaman ben böyle derinden h is­
setmedim ve ayn ı zamanda kendimi ,  kendimden ve şu dün­
yadan böylesine kopuk hissetmedim." 

Bu başlangıç deneyiminden bazı değerle r ortaya ç ık­
maktad ı r. Her ne kadar Camus, kişisel ve kozmik olan ara­
s ı ndaki boşluğa insanoğ lunun mutsuzluğunu yerleşti rmiş 
olmasına karş ı n ,  Camus b i r  b i reycid i r  ( ind ividualist). insan ı n ,  
yaşam v e  doğan ı n  ritmi ile b i rieşebilmesi için kendis in i  ayı r­
d ı ğ ı  bu b i reycil ik  başka b i reyler yada g ruplar üzerinde yük­
selme anlamına gelmez. Metafiziksel özgü rlük ,  Camus için 
özsel b i r  değer taş ımaktad ı r. Camus'ya göre ,  d iğerle rin i  kur­
tarmak için herhangi b i r  g i rişim fanatizm i le son bulacaktır. 
Bu, her b i reyin kendi yolunu kendisi seçmesi anlam ı na gel­
mektedi r. Bu düşünceden yola ç ık ı larak Camus'nun etiğ in­
deki  iki temel değere ulaş ı l ı r. B i rincisi ,  traj ik tatl ı l ı ğ ı  içinde,  
yaşamı n  kendis id ir. Diğeri ise ,  burada duyumsal dü nya i le  
b i r  b i rl ik  duyumu olarak anlaş ı lan mutluluktur. (Camus , tabi i  
ki , mutluluğun başka tan ım lamaları n ı  da ortaya koymuştur, 
fakat, i lk  dönem çal ı şmaları nda, vurgu duyumsal mutluluk 
üzerinde bulunmaktad ı r) B i r  insan ı n  yaşam ve mutluluk 
hakkı tan ımlaması Camus'nun temel törebi l imsel taleb id i r  ve 
her zaman için böyle kalm ıştır. Bu onu despotlar ın  ve ah­
lakç ı ları n düşmanı yapmıştı r. Hiç b i r  inanç, hiç b i r  görev, hiç 
b i r  kahramanl ı k  ideali b i r  kişiye başkaları n ı  yaşam ve mutlu­
luktan yoksun k ı lma hakkı n ı  tanı maz. Hiç b i r  boyun eğiş 
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yada fedakarl ı k  d ı şarıdan dayatı lamaz. Bu , Camus'nun gö­
züpek düşüncesid i r. 

Onun başlangıç deneyiminden bazı görevler  de o rtaya 
ç ıkmışt ı r: b i rincisi entelektüel berrakl ı kt ı r. Usaaykı rıc ı l ı ğa bu­
laşmış çok sayı daki çağdaş ları n ı n  tersine olarak, Camus 
tutarl ı b i r  şeki lde, bi l inçl i l ik ile acı veren yaran ın  b i r  tedavisi 
olarak, kendis in i  daha fazla bi l inçli l iğe adamıştı r. "Ne rien 
eluder'' (hiç b i r  şeyden sakı nmamak) onun s ı k  sık tekrarla­
d ı ğ ı  düsturları ndan b i rid i r. Camus'nun törebi l imindeki i ki nci 
erdem, çabad ı r: yaşamı n  tüm zengin l ik lerine ulaşma gayreti 
içindedi r. Üçüncü erdem ise şefkatt ir -yada en azı ndan 
zarars ız l ı k- bu tek başı na edilgen bir erdemdir, L 'Envers et 
I 'Endroit (Ters i ve Yüzü) yapıt ı nda bu şekilde ortaya kon­
muştur (ancak Camus'nun bu dönemdeki pol itik etkin l iğ in in  
gözardı edi lmesi gerekmektedir) .  Camus'rı'Un anlatmak iste­
d iğ i  etkin kibarl ı k  yada dürüst lük  deği ld i r. Bu onun "doğal 
kayı ts ız l ı ğ ı "n ı n  b i r  sonucu yada açı klanması olanaks ız  bir 
tercih id i r. 

Camus'nun etiğ i ,  onun daha önceki çal ı şmaları ndan or­
taya ç ıkm ış  olarak, onun gibi kendi lerin i  be rrakl ı k  ve gayret­
l i l iğe adamış  olan Gide ve Mal raux i le karş ı laşt ı rı labi lir. 
Camus'nun , Malraux'dan ödünç aldı kları daha sonra aniat ı ­
lacaktı r. G ide'ye borçlu olduğu şeyler ise çok fazla değild i r. 
Camus'nun yaşam üzerine duyumsal bakış ı ,  Les Nourritures 
ferrestres' i n  bakış ı  i le benzerdi r  ve onun erken dönem etiğ i  
Gide'n in detachment, disponibilite ve ferveur olguları n ı n  
izleri görülmektedi r. Camus bunu açı klar; Gide, pu riten çi le­
ci likten 16 ald ı ğ ı  bu erdemleri dikkatle uygulamas ına karş ı n ,  
Camus onları Akdenizl i l ik  kal ı t ı n ı n  parças ı olarak almışt ı r. 
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Camus'ya (yada Gide'e) karş ı  olarak, onları n erdemi so­
rumluluktan yoksun ve diğerlerin in düşüncesinden i l intisiz 
o larak o luşturduklarına dair bazı eleşti ri ler yap ı lm ıştı r. Her iki 
yazar da eninde sonunda bu sorunla muhatap olma du ru­
munda kalmışlard ı r. Gide, L 'lmmortaliste'de ve Camus , La 
Chute (Düşüş) eserinde, d iğerlerine karş ı olan görevler in 
tan ı mlanmas ı ndan uyumlu b i r  şeki lde gerçekleşti r i lmesinde 
başarıs ız  olmuşlard ı r. (Ancak karşıtları n ı n  da sorunun bir 
yönünü  gözden kaç ı rd ı kları n ı n  akı lda tutulmas ı gerekmek­
tedi r. )  

Camus'nun erken dönem çal ışmaları n ı n  çok sayıdaki o­
kuyucusu onun i lk  esinlenmelerin in safdil duyumsal karakter­
ler inde hayalk ı rı kl ı ğ ı  yaşamışlard ı r. Bu, "humanistlerin so­
nuncusu" olarak adland ı rı lan Camus'nun egemen imaj ı  i le 
uyumlu deği ld i r. Ne Noces ne de L 'Envers'de daha yüksek 
seviyede bir aray ış ın  izi görü lmemektedi r: Camus , bu dö­
nemde doymak bi lmez bir şeki lde okumaktadı r, buna karş ı n  
entelektüel yarat ım döneminde değ i ld i r: insanlardan tam b i r  
kopukluk yaşamamaktad ı r  -evlenmiştir, çocuk sahibi o l­
muştur ve s ıcakkanl ı  b i r  dost olarak tan ı nmaktad ı r; i l k  ş i i r  
dizeler ini yazmış  olmas ına karş ın  kaydadeğer b i r  yarat ıc ı  
çal ışmayı ortaya koymamışt ı r. Camus, gençl ik y ı l ları nda 
ölümün duyumsal d id inmesine karş ı  üzerindeki baskıy ı  ka­
bul lenmede hala zor bir dönem yaşamaktad ı r; tutkulu b i r  
doğaya sahip erkekler ve kad ı n lar kısac ık  yaşam şenl iğ in­
den öylesine etki lenmişlerd i r  ki buna eşdeğer b i r  duygu bu­
lunmamaktad ı r  -bunlar içten l ikle yazı lm ış  şeylerd i r; yada 
genç Camus , yetenek ve eğitimine karş ın ,  çevresine hala 
fi l istin bakış açıs ıyla bakmaktad ı r. L 'Etranger (Yabancı )  
yapı t ı nda karacahil erkekler ve kadı n ları n betimlemesi ya­
p ı lm ışt ı r, Noces'de "yaz tanrı lar ı"n ı n  konumları ortaya kon­
muştur. Olgun Camus, başka bir evren keşfedecekt i r. Noces 
ve L 'Envers onun içindekti genç adamı n  tan ı kl ı ğ ı d ı r. O, du-Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org
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yumlara olan bir sadakat yemini ve ö lümlü bedenin metafi­
ziğ in in bir araşt ı rmas ıd ı r. Bu tan ı kl ı k  sonsuz bir şeki lde ge­
nişlet i lebi l i r, fakat asla geri al ı nmaz. 

3. T opluııırısa.l Deımeynııırı ola.ra.k Saçma 

Camus ,  Fransa'n ın  entelektüel ve politik yaşant ıs ı na, bu 
ülkenin en karanl ı k  dönemlerinden b i rinde g i rmiştir. i nsanla­
rın yaşamları nda pol itikanı n  onları n yazg ıs ı  olduğu anlar 
vardı r. i kinci Dünya Savaş ı 'n ı  öneeleyen yı l larda, Fransa'da 
erişkin l ik  dönemini yaşayanlar için böyle bir durum söz ko­
nusudur. Eğer bir zaman di l imi ,  evrenin saçma olduğu izle­
n imin i  yaratacaksa, bu gerçekten de bu dönem için söyle­
nebi lecek bir saptamadı r. Olaylar kontro lün ötesinde gel iş­
mektedi r. insanlar kendilerini kuşat ı lm ış  ve kıst ı rı lmış olarak 
hissetmektedi r. Tuzağa düşürü lmüşlerd i r  ve adı olmayan 
güçler tarafından avlanmaktadı rlar. Bu güçler, h iç kimsen in  
yüzyüze gelmeyi istemediğ i  b i r  savaşı h iç sakınmadan önle­
rine koymuştu r. Hiç bir kahramanca katıl ım  k ışk ı rt ıcıl ı ğ ı na, 
hatta ulusal d i rencin birinci l duygularına bi le rastlanmamak­
tadı r. 

Bunlar, Birinci Dünya Savaş1 'nm başmda doğ­
muşlar ve Hitler'in güç kazanmaya başladiği dö­
nemde yirmi yaşma ulaşmiş kişilerdi ve ilk dev­
rimsel mahkemeler gerçekleştirilmişti. Onlar e­
ğitimler/ni ispanya'daki savaş, ikinci Dünya Sa­
vaşi, toplama kamplafi rejimi, bir işkence ve 
hapis Avrupa'si ile tamamlayacak/ardi. Onlarin 
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yapt1klarmm bir sonucu olarak, çocuklan bugün 
nükleer bir y1k1m tehdidi altmda bulunmaktadir. 17 

Bu saçma duruma yavaş yavaş gel inmişti . Fransa he­
nüz Birinci Dünya Savaşı'n ı n  yaraları n ı  saramamışt ı .  i ki mi l ­
yon ölü ve çok büyük miktarlardaki malzeme kaybı ulusun 
geleceğ i üzerine çok ağ ı r  bir yük yüklemişti . Psikoloj ik zarar 
da, daha az ciddi deği ldi .  Cephelerde savaşmış insanlar, hiç 
bir zaman unutamayacakları korkunç şoklar yaşamış lard ı .  
Savaş, yaln ızca dört cehennem y ı l ı  deği l ,  insanlı k olgusuna 
karş ı  ciddi kaygı lar ın duyulması anlamına geliyordu -dünya 
i l k  kez olarak toplu bir şekilde saçma ile karşı karş ıya kal­
m ışt ı .  Belki de savaşı n  kendisinden daha kötü olan şey, 
hükümetlerin onu ele al ış şekliyd i .  i l k  üç y ı l  boyunca hissiz­
l ik ,  kusurluluk ve duygusuz adanma öyle boyutlara ulaşmışt ı  
k i ,  Bernanos'un ifadesi i le ,  Anavatan ve onun için ölmek 
sözcükleri aras ı nda kı rı lamaz ve ü rkütücü bir çağ rı ş ım  vard ı .  
Ard ı ndan savunulmas ı  olanaksız Versay Barı ş ı  geld i .  Bunu, 
uluslar ın ve barışçı ları n ,  uzlaştı rı lamaz çatı şması izleyecekt i .  
Sonra ardarda hükümetlerin b i r  yerden başka yere yaptı kları 
manevralar gerçekleşti ri lecekt i r. Yetki l i lerin bütün yüksek, 
insancı l konuşmalarına karş ın ,  dünya çok tehl ikel i  ve şiddetl i 
kuwetler  tarafı ndan yöneti l iyo r görünmektedi r. Yirmi l i  y ı l ları n 
genç b i r  gerçeküstücü sanatçıs ı ,  en basit sü rrealist eylemin 
sokağa ç ık ıp  kalabal ığa rastgele ateş açmak olduğunu söy­
lediğ i  zaman yaşad ığ ı  döneme iyi bir ders veriyordu. 

S inizm, henüz savaşı n  ortaya koyduğu tek şey deği ld i .  
Ateşkesten sonra, büyük umutlar, iy i  n iyet ve eşitl i k  temel i  
üzerinde kurulmuş bir uluslararası düzen avuntusuna dönü­
şecekti . Fransız barışçı hareketin en yüksek döneminde, 

1 7  Al bert Camus, Nobel Ödül Töre n i  kon uşııı;ısındaıı, �-eviren jusı iıı 
O'Brieıı (New York: A. Krıopf, 1958). 
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yükselen sosyalizm sesi ve onun toplumsal adalet ve insan 
kardeşl iğ i  i le b i rl ikte, ondokuzuncu yüzy ı l  ortaları ndan it iba­
ren hümanistler  tarafı ndan göz önünde bulundurulan rüyalar 
içinde bulunulan ortamı özetlemektedi r. Ancak barışçı hare­
ket Almanya'da Weimar Cumhuriyet i 'n in y ık ı lması ve Hit ler'­
in yüksel iş ini önleyemeyecektir. Camus kuşağ ı n ı n  insan l ı ğa  
u laşt ığ ı  dönemde Avrupa s i lah l ı  b i r  kampa dönüşmüştü .  
Barı ş, Müttefikler arası ndaki an laşmazl ı klar ve ihanetierin b i r  
sonucu olarak kaybolmuştu ve,  daha geniş b i r  ölçekte dü­
şünü ldüğünde ü lkeyi yöneten Fransız tepkici lerin in  barış 
anlaşmas ı ndan sonraki dargörüş lü lükleri nedeniyle, Ruhr 
bölgesinin işgal edi lmesi emri veri lmiş ,  ve Almanya'daki e­
konomik zarar kışkı rt ı lm ıştı r. Bütün bu sahtekarlıklar ve ba­
şarı s ız l ı kların gerçekleşmesi Fransız ulusal pol it ikas ı n ı  daha 
fazla zehi rlemişti r. Otuzlu y ı l lardaki barışçı rüyadan geriye 
kalan tek şey koskocaman bir başağ r ıs ı  olmuştur. Geçmişte 
yaşanan dargörüşlü lüklerin neden olduğu umut k ı r ı k l ı kları 
kolay kolay bel leklerden si l inmeyecekt i r. 

Fransa'da pol it ik b i r  boşluk meydana gelmiştir. Olumsuz 
yaklaş ı mları olan bir Sol, içinde bulunulan durumu kendi 
gücünü arttı rmak için istismar etmekte, onun karş ıs ı ndaki 
gü rü ltü lü yeni Sağ ise, Solu yı kmaktan başka bir amaç taş ı ­
mamaktadır. Sağ ,  Hit ler'e göz kırpmakta ve komünizmden 
-ve tabi i ki ayn ı  zamanda demokrasiden de- nefret et­
mekted i r. Fransa'da Sağ i le Sol aras ı ndaki tek çatlak Üçün­
cü Cumhuriyet düzeyinde yaşanmıyordu. Her b i r  partin in  b i r  
barışçı kanadı ve b i r  mi l itan kanad ı bulunmaktayd ı .  Çeşitl i 
renklerdeki gömlekleriyle i lerleyen yeni Sağ , 1936'da ege­
menl iğ i  ele geçi recektir. Popüler Cephe kısa sü ren demok­
ratik rüzgarlardan sonra kendisi b i r  karmaşan ı n  içine girerek 
y ıkı lacak ve geriye hiç b i r  şey kalmayacaktı r. 

Cezayir'da pol it ik kutuplaşma daha bel i rgin olarak orta­
ya çı kmaktad ı r. Modern toplumun iki değer grubu i le yaşa-
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d ığ ı  görü lmektedir. Fransız okulları , Araplara, Yahudi lere ,  
yoksul beyazlara ve zengin beyazlara, i nsan Hakları n ı  ve 
uygar özgü rlü k  i lkelerini gelişigüzel olarak öğ retmekte iken, 
büyük kolonici ler Arap emeği üzerinde gelişmekte ve Arap 
entelektüel ler dağallaşmayı reddetmektedi r. Yoksul ları n da­
ha yoksullaşt ığ ı  ve zenginlerin daha güçlendiğ i bir ü lkede, 
pol it ik d id işme başka herhangi b i r  yerde olduğ undan daha 
keskin bir hale dönüşmektedir. Camus'nun öğ ren im gördüğü 
dönemde Cezayir'deki durum daha büyük ölçekli olarak Pa­
ris caddelerine taşı nacaktı r. 

Yaşam için umutsuz bir  arzu, her baharı n sonuncusu 
olabi leceğ in i  bi len ve bu mahkum olmuş nesi l i  yakalamıştı r. 
Yaşam, onlara göre, barış anlamına gelmektedi r. Mutluluk 
için gerekli olan arzulanan barış ,  tüm idealizmi paramparça 
ecjecekt i r. Onlar aynı  zamanda içinde bu lunulan kötü du­
rumdan chauvinist ler (Chauvinizm: bir şey için ,  örneğ in  b i ri­
nin kend i  ü lkes in in zafer kazanması için ,  usaaykı rı b i r  heye­
can duymas ı ,  ç.n.)  ve kapital istleri sorumlu tutmak istemek­
tedi rler. Bir nesl in yaşad ığ ı  bu deneyim,  tüm gücün yiti ri l ­
mesi  cezasıyla karş ı laş ı lması sonucunu doğuracaktı r -bu, 
genç yaşta tüberkü loz hastal ığ ı na yakalanmış Camus'nun 
durumuyla benzerlik taş ımaktad ı r. Bu, tamamen saçma b i r  
durumdur. Camus , Alman işgal ine kadar bu deneyimi edebi 
alanda saçma o larak adlandı rmış ve ortaya koymuştur. Sa­
vaş öncesi Fransız edebiyatı tamamen bu olgu i le doludur. 

Saçma ruhu, yirmil i yıl ları n başı nda Fransa'da dadaizm 
düşüncesiyle başlamış ve kısa süre sonra gerçeküstücü lük  
i le takip edi lmişt i r. Çok sayıda insana göre, Dadac ı l ı k  ve sü r­
real izm, kural tan ımaz gençl iğ in b i r  oyunu olarak görü lmek­
tedi r. Daha algı layıcı zihin ler, her iki akımda da uyumsuzlu­
ğun derin iz ini yakalayacaklard ı r. Gerçeküstücü lüğün  b i r  
sosyoloj is i  yazı lm ıştı r (Jules Monnerot taraf ından) ve daha 
sonra L 'Homme Revo/te (Başkald ı ran insan) akım üzerinde 
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bulunmuş olan Camus'un kendis i ,  bu akı m ın  saçmal ığa  a­
yak uydurmak için b i r  girişim olduğunu açı klam ıştı r. And re 
Mal raux'da gençliğ inde sahnelenen bazı kan ı tlamalar ortaya 
koymuştur, buna örnek olarak "müzik ve edebiyat akşamları" 
veri lebil i r: 

Sahne mahzende geçer, IŞiklar sönmüştür .... Bir 
kapidan iniltiler yükse/iyordu. Bir komedyen bir 
do/abm arkasma gizlenmiş olarak, sahnedeki 
şahislara küfürler ediyordu. Andre Breton kibrit­
leri çat1rt1 Çikararak kmyordu. Ribemont-Des­
saignes herkese bağmyordu. "kafa/ara yağwor". 
Aragon kedi miyav/amasma benzer sesler Çlka­
nyor. Bir gerç Dada bir prova mankeninin ayak­
larmm dibine çiçek buketleri b�rakwordu. Diğer 
ikisi genç bir ay1 gibi sesler Çikararak dans edi­
yorlardi veya bir çuvalm içinde başlarmda bir 
boru "noir cacadou-kara kakadu" adi verilen bir 
a/işt1rma yürüyüşü yapwor/ardl. "18 

Böyle karş ıç ı kı şlar, basit b i r  oyun olarak gözard ı edi le­
mez. Onlar ın eğ itimsel bir değeri vard ı r; onları n düzen leyici­
leri ,  dünyan ı n  gerçekte saçma ve boşuna olan bir tü r taklit 
büyü olduğunu göstermek ister. Camus'nun Caligula eserin-

ı B Maurice N;ıde;ıu, f-listoire du Surrcalisnıc (P;ıris: Sc>vil, ı94'i), ss.4 1,  49. 

'l.<l SCelll' d<lil lf<lllS la t"dVL', L'l lolliL'S lcs luınj(\n'S ı'•tı•iıılt'S. ll lli<Jill<ıil 
fl<H llllC' tr<ıpjK' des gC•ıııiSSl'llH'IliS. l lıı f;m:L'llr, c;ıclı(• dı•ıTiı\l'l' ll lll' 
arınoire, uııjuri;ıit lc>s pPrsoııııalitt's prı'•seıı-tc>s. Aııdr�· lhL'iuıı n"qu;ıit 
des alluıııettes, 1\i-lıeııwııt-DL•ssaigııcs ni<ıit :ı clı;ınııı ıııst.ıııt: "ll plı•ut 
sur uııe cr:lıw. Aragoıı ıııiaul;ıit. Uııe jl'tıııc !Jad.ı dı'p"s;ıit dı•s dı•s 
buuquets de flcurs aux picds d'uıı ıııaıll'quiıı de uıııltııic'•n· fl<'ıHLıııl 
que deux autres deıısaieııt avec des glousseıneııt de jeuııes uurs, c lll, 
dans uıı sac, avec uıı tuyau sur la Wte, sc daııdiıı;ıiı�ııt L'll uıı <'X<'rcisı• 
appele "ııoir cacadou.' 
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den onbeş y ı l  önce, ayn ı  imalı büyü tü rü büyük b i r  ölçekte 
uygulanm ışt ı r. Caligula, yaşamı n  saçmal ı ğ ı n ı  anlam ış  ola­
rak, edimine yazg ı açıs ından yaklaşmış ve Halk Hazinesin­
den insan yaşamı ,  duyguları ve değerine yönelik saptarna­
larda bulunmuştur. 

Polit ik durum kötü leştikçe, saçmal ı k  düşüncesi de tüm 
ciddi edebiyatı ist i la edecektir. Bi rkaç tema ortaya konmak­
tadı r: insan kendi  bedeni içinde ölümü beklerneye mahkum 
edi lmiştir , beden tuzağa düşmüş b i r  nesl in uygun b i r  s imge­
s id i r. Mal raux, bu temayı Le Temps du Mepris, Sart re Le 
Mur (Duvar) ve daha sonra Camus, L 'Etranger (Yabancı) 
yapıt lar ında betimlemişlerd i r. Bu öykü lerin her b i ri nde vurgu­
lanan sağ l ı kl ı  bedenin d ışarıdan dayatılan ölüme karşı baş­
kald ı rıs ı d ı r. Kaçı n ı lmaz ö lüm, tuzağa düşmüş kurban ı n ı  ya­
vaş yavaş köşeye kıstı rmaktad ı r. Savaş öncesi Fransız e­
debiyat ında görü len b i r  başka tema, Duhamel'in Salavin ve 
Sart re' ı n  Duvar eserinden, Camus'nun Caligula's ına kadar 
del i l ik konusudur. En fazla süregelen tema, yabancı l ı k  te­
mas ıd ı r. i nsan ı n  kendisine ve çevresine yabancı laşmas ı ,  
Gel ine'nin  çal ı şmas ın ı n  tümünde betimlenmiştir. Gecenin 
Sonuna Yolculuk, saçma bi r  cehennem, yüzlerce sayfa a­
ras ı ndan kopup gelen patetik ve c ı l ız  b i r  protesto , b i r  surat 
buruşturmas ı d ı r. Sartre' ı n  i lk  roman ı n ı n  ad ı ,  buna uygun 
olarak, Bulanti'd ı r  (la Nausee) . Onun kahramanı ne bu dün­
yaya ne de herhangi başka dünyaya ait değ i ld i r  -kızg ı n  b i r  
hayalet, şeylerin setfat olmayış ı  tarafı ndan yakalanm ışt ı r. 
Louis Guil loux, Sartre' ı n  daha klasik b i r  biçimde, daha sonra 
Camus tarafı ndan yeniden yayına hazı rlanan Kara Kan adl ı 
çal ı şması nda, tinsel nostalj inin , öğ rencilerine ve komşuları­
na karş ı b i r  g ülme şoku yaratt ığ ı  garip b i r  profesörün umut­
suz yabancı laşması betimlenmektedi r. 
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-4.Caııınus'ımuım JErkeım JDöımcnırı JP<IDlütük Jf�tknrrnlökl.�rn 

O günlerdeki çok sayıda i nsana göre, tek umut devrim­
de yat ıyor görünmektedi r  -hiçbi ri n ihil ist yada insancı dü­
şüncede deği ld i r: anlamsızl ı k  şiddet i le bastı r ı lmaya çal ı ş ı l­
maktad ı r, barış ve adaletin eski rüyas ı n ı  gerçekleştirmek için 
şiddetin anlamı kul lan ı lmaktad ı r. Otuzlu y ı l lardaki çok say ı ­
daki entelektüel ,  Komün ist Parti tarafı ndan yanlarına çeki l­
miştir. Bu düşünce insanlara lekesiz giysi sunmaktad ı r. On­
ları n çoğu k ısa b ir  süre sonra b i r  hayalet görmüş gibi partiyi 
te rkedeceklerd i r. Onlar partiye yarı aç ı k  gözlerle girmişlerdir 
ve adalet in n ihai zaferi için "strateji k  zorunluluklar'' kabul­
lenme arzusundadı rlar. Ancak hiç ummad ı kları bir şeyle 
karş ı laşmışlard ı r. Bu, kutsal son lar i le doğ ru lanan eski b i ld ik 
kuşkulu paradoks anlam ına gelmemektedir. O, yeni ve du­
yulmamış  b i r  şeydi r. Onlar dişleri ve tı rnaklarıyla idealizm 
umudundadı rlar, ancak belki de daha fazla çabaya gereksi­
n im vard ı r. O, isimsiz b i r  güç makinesi elde edebi lmek için 
bi r yem olarak kul lanılmışt ı r. Çok sayıda insan part in in sü­
rekli olarak değişen çizgisi ,  soldan sağa doğ ru politik taklalar 
atmas ı karş ıs ında şaşk ın l ığa uğramışlard ı r. Camus da ayn ı  
şey ile karşı karşıya kalmıştı r. O ,  kolonici l ik ve Fransız 
faşit lere karşı savaşmak iç in 1934 y ı l ı nda Komünist Part iye 
katı lm ışt ı r. 1937 yı l ında ise buradan ayrı lm ışt ı r  (yada azle­
d ilmişt i r); ancak daha öncesinde 1935 y ı l ı ndan itibaren ciddi 
hayalkırı k l ı kları yaşad ı ğ ı  görü lmektedir. Sovyetler Bi rl iğ i  
Fransız Hükümeti i le bir pakt imzaladığ ı zaman Cezayi r'deki 
Arap özgü rlü k  akımı  düşüncesi suya düşmüştü r. Camus'­
nun ,  Komün ist  dogmatizmin in mekanizmas ın ı  çözümlemes i ,  
Başka/dJran insan'da olduğu gib i ,  y ı l lar alacaktı r. Ancak ku­
ramsal çözümlemelerden uzun süre önce, kendi kuşağ ı ndan 
çok sayıda d iğerlerinde olduğu gibi, düşüncenin insan de­
ğerleri için yeni bir tehdit oluşturduğu şekl inde bir sezgi onu 
uyarmışt ı r. Avrupal ı entelektüellerin geniş b i r  bölümü gibi , o 
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da devrimsel çaba ve devrimsel partilere güvensizl ik  aras ın­
da kalm ıştı r. 

Camus'nun devrimsel çabas ı ,  gözal ıc ı  b i r  tan ık l ık  o larak 
kalmışt ı r. 1936'da sahneye konan Revo/te dans fes Astu­
ruis19 oyunu Camus ve arkadaşları tarafından Cezayi r'de 
gerçekleştirilm işti r. Oyunun büyük b i r  bölümü Camus tara­
f ından yazı lmış olmas ına karş ın ,  o kol lektif b i r  çal ışmadı r. 
Oyunda iç savaştan kısa b i r  süre önce hükümet tarafı ndan 
kanlı b i r  şeki lde bastı rı lan, Oviedo'daki ispanyol madencile­
rinin g revi anlat ı lmaktad ı r. Bu savaş, annesi ispanyol olan 
Camus için özel l ik le acı verici olmuştur. Çünkü sağl ık  sorun­
ları onu ispanya'ya savaşa gitmekten al ı koymuştur. O ,  oyu­
nun kötü kaderli devrime b i r  katkı olarak düşünmüştür. O ,  
sosyalist Avrupa yaratı lması için son umut nite l iğ i  taş ı mak­
tad ı r. 

Yayg ı n  düşüncenin tersine olarak, Revo/te dans fes 
Austries, bir  propaganda oyunu deği ld i r. Oyun tarihsel s i r  
çalışma deği ld i r. O ,  devrimsel b i r  atmosferin romantik b i r  
anlatım ıd ı r. Onun konusu, bel l i  b i r  zaman ve yerdeki b i r  
devrimsel olay deği l ,  baskı altı nda bulunan ve yoksul lar a­
ras ı nda kızg ın l ı k, gurur ve öfkenin b i r  kabarmas ıd ı r. Onun 
geleceği yoktur, kesin amacı yoktur, stratej isi yoktur; o, yal­
n ızca, bir yaşam döneminde bir kez olmak üzere ayağa 
kalk ıp  "hayı r'' demek, yazg ıya ve Tanrı 'ya ve kiş in in kend i  
korkular ına karşı durmak için dayanı lmaz b i r  dürtüdür. Üç 
başrol oyuncusu vardı r: devrimci madenci lerin g rubu, küçü k­
kasaba tüccarları ve onlara karşı denge oluşturan kesim ve 
herşeyin üzerinde Radyonun kulakları sağ ı r  edici sesi .  Dev­
rimin çeşitl i görünümleri çabucak b i r  s ı ra içinde ortaya ko-

ıq Bu oyuııuıı ıııetııi Aıbert Cıınus'ııuıı TlıealıT', Rl',cits et Nuuvt'ık's ;ıdıyl<ı 
Bibıiutlıeque dl' la f'leiade'de lıuluıı<ılıilir, L'd. R.Qui lluı, (f'arıs: 
Calliıııard, 1 %2). 
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nur: i ki madencinin işten atı lmas ı ,  patlayıc ı  yüklü bir  kamyo­
nun bir k ış ian ı n  duvarları na doğ ru sürü lmesi , bir barikat sa­
vunması ,  idamlar, gal ibiyet. Gündel ik yaşamda, popüler 
şark ı ları ve canl ı  caddeleriyle, böyle bir yapı sürüp g itmek­
tedir. 

Bu arka plana karş ı  keskin b i r  rölyef içinde bi rkaç dakika 
için çeşitl i karakterler bulunmaktad ı r: eğit im görmek için can 
atan karacahil yaşl ı  adam, sadist subay, sevgi lis i barikat 
üzerinde ölen kad ın ,  babas ın ı n  kime oy vermesi gerektiğ in 
söylediğini açı klayan kasaba manavı .  Yarı ş ı n  bellekle rder 
s i l inmeyen rüyaları , devrimin yak ın  tanı kları ndan olan yaşi 
ayakkabı tami rcisi tarafı ndan ifade edi lmiştir: 

Ve Baba Eternal bana dedi ki: "Aianso, sen be­
nim oğlumsun, btrak on/art, git: onlar devrim 
yaptyorlar, sen benim oğlumsun. " Ben çok iyi 
biliyorum ki ölebilirim. Ka/m kafa hiç patlamaz. 
Ve ben öldüğümde, Allah'm tüm melekleri gele­
cekler ve bana: "Haydi Alonso, us/u çocuk ol ve 
bizimle gel diyecekler. Ve ben "hay�r" diye yamt 
vereceğim. Ama sadece söylemiş olmak için, 
çünkü onlarla gideceğim. Ve sonra yükselinecek 
ve öğle/eyin tarlalarm üstünde yükselen güneş/e 
birlikte, maviliklerde daha fazla çtktlacak. Aşaği­
da Porcuna'nmkiler incir ağaçlartnm altmda ek­
meklerini bölecekler veya içecekler ve alcazaras 
on/artn gökyüzünü örtecek. Tanrtmm huzuruna 
varacağtm, beni melekler taştyacak, bana diye­
cek ki: "Aionso, sen benim oğlumsun, sen biber­
leri ve domatesleri pek severdin ve ağaçs1z kü­
çük dağiart ve üstünde kertenkele gezinen taş 
duvar/art. " Ve Alonso ebedi Babaya diyecek ki: 
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"Evet ben asla çok şey istemedim -ben 
Porcuna. " 20 

Hepsi yokolmuştur, hepsi boşunadı r  ve Sierra üzerin­
deki kar onlar ın bedenlerini  ve k ısa başkald ı rı ları n ı n  anı la­
rı n ı  kaplayacaktı r. Geriye yaln ızca Santander Dağ/'ndan, 
akerdeon eşl iğ inde çal ı nan b i r  şarkı  kalacaktı r. 

En el bai/e nos veremos, 
Esta tarde, morenuce . . .  

Belki de oyunun ana mesaj ı ,  onun tekniğ indedir, oyun­
cular izleyici lerle karışmışlard ı r  ve hepsi insanoğ lunun bü­
yüklüğünü ,  hayvanca davranışları n ı  ve acizl iğ in in kol lektif b i r  
alg ı laması içinde katı l ım ı  ortaya koymaktadı r. Camus, saç­
ma insanoğ lu  kuramı üzerinde çalışmadan önce, saçma 
sapan bir dünya içindeki başkald ı rı n ın  bu simgesin i  sahneye 
koyma gereğ in i  hissetmiştir. 

20 A . g.e . ,  s. 4 1 8. 

' E l  le Pere Eternal ııı ' a  d i l . "/\ la ııso, lu es ı ı ıoı ı  fi l s ,  l a i sst'- l es, va:  <'UX,  y 
foııl  la revo l u t i oıı, toi tu es ıııoıı fi l s . "  /\l ors je sa i s  l ı ie ı ı ,  m o i ,  j t' pt'UX  
ı ı ıourir .  Mouvaise Icle l l P  crevc ja ı ı ıa is .  Et qua ı ıd  J C '  St'r<ı i ı ı ıu r l ,  lous k'S 
<ı ı ıges du boıı D ieu v icdroıı t et i l s  ıne d i roııt :  "1\ l l oııs ,  v ieııs, 1\ l uııso, 
v icııs, ııe fa i s  pas le ıııecl ıarı t . "  Et ıno i ,  jc d i ra i  "ııuıı" Mais c'Pst pour d i ­
re. ParcP q u e  j ' i ra i  avec e u x .  rı o ı ı  ı ı ıoıı ıera e l  pu i s  oıı ı ı ıo ı ı l l'ı·;ı t ' ı ıcon'  
daııs le b leu,  avec: le  gros sule i l qu i  ı ı ıo ıı te des c l ıa ı ı ıps ;] ıı ı i < l i .  ı-ıı l ı; ıs ,  
tuus tous ceux de Porcurıa seruı ı t  suus l t'S i iqu iers :ı cuu pc'r l t-' ı ı ı· p;ı i ıı ou 
a boire et l ' a l carazas leur buuclıera le c ie l . E t  A la ııso <lVl'C. j ' i ra i  devan ı  
le bon D ieu, lout purıe par ses <ıııges e l  i l  lllP di r;ı: "A iuııso, l u  e s  ı ı ıu ı ı  
fi l s, tu as b ien a i ıııe les p i ıı ıeııls et IPs  tuıııates Pt pu is  les  pet i l l's 
ıııuntagnes sans <ırlıres et ;ıu ss i  les ı ı ıurs de pi erre avec les l t'z;ırds. " E ı  
A l onso i l  l u i  d i r<ı au Pere E ıerııel . l l  l u i  dira :  "Ou i ,  j a i  j a ı ı ı a i s  dPı ııaı HI{' 
grarıdlıose -je su is de Purcun<ı. 
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Sanatçı Camus, devrimsel bir romantizm içinde bulunur­
ken, gazeteci Camus, Alger Republicain için Arap yoksullu­
ğu üzerine ciddi makaleler kalame almaktad ı r. Yine Misere 
de la Kabylie üzerine yazı lan metin dizileri p ropaganda yada 
demogoj iden başka bir şey deği ld i r. Ekonomik durgunluk, 
Kabylia'n ı n  dağ nüfusu arası nda neredeyse bir kıt l ı k  duru­
munu oluşturacakt ı r. Camus, ı l ım l ı ,  kontrol lü b ir  biçemde, 
tan ı kl ı k  ettiğ i  ac ı kl ı  sahneleri tasvi r edecekti r. Kişisel izien im­
ler ve d ikkatle  gözlenen kişi ler, retoriğe tercih edi lmiştir , üc­
ret ler fiyatlarla karşılaşt ı r ı lm ış ,  kişi baş ına düşen buğday 
miktarı ve açl ı k  çeken bölgeler i le merkez bölgeler aras ın­
daki karş ı tl ı k  ortaya konmaktadı r. Camus'nun ekonomik veri­
ler üzerine yapt ığ ı  kesin çal ışma, hiç kimsenin kendisini ko­
lay kolay ekonomik "uğursuzluk"tan kurtaramad ıgı n ı  gös­
termektedir. Onun polit ik kurumlar üzerine yapt ığ ı  analiz, 
çözü lmeyi ve yetersizl iği göstermektedir. Arazi kullan ı m  sis­
temi ,  aç ı k  bir şeki lde analiz edi lmişti r (ye rli toprak sahip ler i ,  
Fransız  yerleş ik halkından daha azın l ı kta deği ldir). Geçin­
mek için yeterl i olmayan ücretler, p rofesyonel eğit im ve b i rl i k  
hakları yoksunluğuna geri dönüşün izlerin i  taş ımaktad ı r. 
Sonuç olarak, sözü edi len bi rkaç örnek bürokratik umursa­
mazl ı k  ile dargörüşlü lüğün ,  toplumsal adaletsizl ik ve soyut 
ekonomik kanunlara bağ l ı  o larak, çeki len acı ları zorunlu 
olmadan nas ı l  artt ı rd ı ğ ı n ı  ortaya koyar. 

Camus'nun gelecekteki polit ik tavrı n ı n  ana n itelikleri bu 
makalelerde görü lmektedi r: yargı n ın  ağ ı rbaşl ı l ı ğ ı  ve kesinl i­
ğ i ,  onun insan kardeşleri i le olan il int isi ,  adaletsizl ik düşün­
cesine karş ı kızgın l ı k  hakimdir. Yönetim ve politik  durum 
içinde küçük reformlarla bi le iyi şeyler yap ı labilecekti r. i nsan­
ları n birb irleri aras ı nda farks ız olmaları onun için çok şaşı r­
t ıc ı  b i r  saptama olmuştur. Yirmibeş yaşı ndaki Camus, dene­
tim alt ı ndaki bir k ızg ın lık i le ,  gelecekteki pol it ik bakış ına dair 
ipuçları vermektedir. Bunlardan b i ri ortada uğursuzluğun Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org
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falan olmad ığ ı d ı r. Zeka çal ışkan l ı k  ve diğerlerine saygı , 
toplumsal geliş imin anahtarıd ı r. i nsan özgü rdü r  ve böylece, 
göz yumduğu adaletsizl iklerden sorumludur. Camus'nun 
zihnindeki düşüncelerden bir diğeri ,  bas ın ı n  nesnel bi lgi ya­
y ım ı  ile sorunları n çözüme kavuşturulmasında büyük ve 
insancı l  b i r  rol üstlendiğ id i r. (Camus, tüm yaşamı boyunca, 
Cezayir'de Soir Repub/icain'dan başlayarak, ticari-olmayan 
gazeteci l ik  kuruluşları nda çal ışmıştır. ) Sonuç olarak, Camus 
yoksul ları n ve s ı radan halk insan ı n ı n  sözcülüğü görevin i  
üst lenmiştir. Onun tüm çal ışmaları nda Tolstoyvari sosyaliz­
min izleri hissedi lmektedi r. Yazı dizi lerinde reform ve insan­
l ı k  değerleri talebinde bulunulmaktad ı r. Kabylia makaleler i ,  
Veba (La Peste) yapıt ı nda erken dönem versiyonu olarak 
kabul edi lebi l i r. 

1938 y ı l ı nda Camus'nun etiğ i  tamamlanmışt ı :  Noces'de 
yaşama ve mutluluğa karş ı  saygı ; Asturies'de onur çağr ı s ı ;  
Kabyl ia üzerine yazı lan makalelerde adalet ve kardeşl ik etiğ i  
iş lenmektedi r. Bu i lkelere o lan bağ l ı l ı k  Komün ist Partiye ka­
t ı lmas ıyla, gazeteci etkin l ik leri ile kan ı t lanmıştı r. Daha sonra 
D i reniş kat ı l ım ı  i le perçinlenmiştir, ve savaştan sonraki bütün 
pol it ik yazı lar ı bu i lkelere olan bağl ı l ı ğ ı n ı  ortaya koymaktad ı r. 
Ancak Camus b i r  kuşku döneminde girmek üzeredir  ve daha 
önceki görüşlerine karş ı t  bazı çal ışmalarda bulunmaya 
başlad ı ğ ı  görülecektir. 
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BOLUM II 

Caligula'dan Sisyphe'ye 

Saçma Dönemi 
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II. 

Caligula'nın Meydan Okuyuşu 

ll .NeJeıin Ca.lagula.? 

Camus'nun verimli l ik çalışmaları n ı n  eşiğ inde Caligula 
yar almaktad ı r. Oyunun büyük bir bölümü 1938 y ı l ı nda ya­
z ı ld ı ğ ı  için, o Camus'nun b içimci dönemine aitti r. Cal igu la'­
n ı n  tavrı , Camus'nun daha önceki çal ışmaları nda anl ı k  ola­
rak yer alan etiğin yoksanmas ıd ı r. Bu başlang ıç  noktasın ­
dan haraketle Suetonius tarafından Roma imparatorunun 
betimlemesi yap ı l ı r. O, ideal ist genç bir adamın  b i r  kendini­
yokeden ve yaşamı -yokeden canavara dönüşümünü yorum­
lamaktad ı r, bunu kişiyi içinde bulunduğu zaval l ı  durumdan 
haberdar yapan kişisel bir kayı b ın  etkisi altı nda ortaya koya­
rak yapar. Bu,  Camus'nun daha önceki çal ı şmaları ndaki 
mesaj ı n  karş ı t ı d ı r; aynı yı l oyunun i lk versiyonunu yazmış  ve 
bunu Afger Repub/icain'daki makalelerinde de yayı nlam ışt ı r. 
K ı saca söylemek gerekirse,  Camus, insancı l  bir düşün ü rdür  
ve  öyle k9lacaktı r. Öyleyse neden Cal igu la? 

Cal igu la, ispanya'da cumhu riyetçi lerin yeni lg is in i  izleyen 
antelektüel atmosfer içinde düşünülmüş ve büyük ölçüde bu 
dönemde yazı lmıştı r. Camus'nun yaşamı nda, radikal in­
sancı l ı k  olarak adland ı rı labi lecek bir dönem, Revo/te dans 
fes Asturies'de ortaya konmuştur. Caligula ancak savaştan 
sonra, Bir Alman Dosta Mektuplar (Lettres a une ami al le­
mand) i le sona erecek ve Veba'n ın  ı l ıml ı  gerçekçi inanc ına 

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



48 Dü;=;ü;=;ün Tan ı klığ ı  

yöneni ld iğ i ,  b ir  kuşku döneminin başlang ıc ın ı  işaret eder. 
Umutsuz inancın trajedisini gösteren Başkaidiran insan'dan 
sonra -ki bu bir  onur mücadelesidir- Caligula, umutsuz 
yada inançsız yada onursuz b i r  dünyan ı n  traj i komedisini 
ortaya koymaktadı r. i kisi aras ı nda, nesnel du rum değ işmiştir 
ve Camus'nun saçmal ı k  düşüncesi gel işmiştir. ispanyada 
faşizmin zaferi , l iberal Solun bel i rsiz bir döneme g i rme yaz­
g ı s ı n ı  get i rm iştir. Caligula, bu olguyu ortaya koyan -her ne 
kadar tam bi l inçl i l ikle bel irmese de- ilk yapı tt ı r. Ancak bu 
ı st ı rap dolu b i r  bel irlenimdir çünkü Camus, Caligula'yı  anla­
mak için yaln ızca entelektüel olarak değ i l ,  ayn ı  zamanda 
duyumsal olarak da, radikal g i riş im içinde, kendi inanış ları n ı  
sorg u lamaktad ı r. Bu ,  Camus'nun Caligu-la'n ı n  haraket nok­
tas ın ı  görmek ve onu geniş ölçekli olarak hissetmek anlamı ­
na gelmektedi r. Caligula, Camus'nun paramparça o lmuş eti­
ğ in i yeniden oluştu rmak için g i rişimde bu lunduğu tabula rasa 
(boş levha) yönteminin radikal b i r  uygu lamas ıd ı r. 1938 y ı l ı n­
da bu konunun seçilmesi çok doğald ı r, çünkü Cal igu la Nazi 
çevrelerinde yaşamaktad ı r. Camus bu oyununun 1945 y ı l ı n­
da Nazi tehdidi sona erd ikteri sonra sahneye koymuştu r, bu 
onun konuya daha geniş açıdan yaklaşt ı ğ ı n ı  ortaya koymak­
tad ı r. Cal igu la'n ın  kahverengi  gömlekl i  olarak yeniden ortaya 
ç ıkm?-s ı ,  Nietzche ve Dostoyevsky1 taraf ı ndan uygun  bir şe­
ki lde ifade edi lmiş olan meydan okuma i le ,  geleneksel in­
sancı l ı ğ ı  gözler önüne sermişti r. Tanrı ö lmüştü r, her şey ser­
bestt i r. Öyleyse ,  neden Caligu la olmas ın? Her ne kadar o 
1945 y ı l ı nda etkin l iğ in i  yit irmiş olsa bi le ,  onun geri gelmeye­
ceğ i konusunda kim güvence verebi l i r? Camus'nun düşünce 
çerçevesi içinde o hala büyük önem taş ı maktad ı r. Eğer 
Tanrrı ve tanrı sal kanun yoksa, neden Caligu la  suçlu olarak 
mahkum edi ls in ki? Camus, daha sonra Başkaidi ran insan 

1 Caıııus,  Spengler ve Roseıı l ıerg' i ukuımı�Lur 
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yapıt ı nda "suçlu luk çağ ı nda, adaletin kendisi olarak adlan­
d ı rd ığ ım ız  şey masumdur'' ifadesini ku l lanacaktı r. O ,  Caligu­
/a'da çı lg ı n  imparatorun mantığ ına karşı koyabi lecek hiç bir  
kan ı t  gösterememektedi r  -Cherea tartışmaya kat ı lmay ı  
reddettikten sonra. Benzer olarak, Müttefikler, Nazi lere tü­
fekle rle ve bombalarla yanı t  vermişlerd i r. Ancak Camus,  
hala yan ı t ın  Cal igu la'n ın  entelektüel meydan okuması oldu­
ğunu h issetmektedir. 

Meydan okuma Caligu la'dan çok, Cal igu lacı lardan gel­
mektedi r. Oyun yazı ld ığ ı  zaman bunlardan çok az say ıda 
vard ı r  ve onları n sayı ları Fransız  entelektüel çevresi arası n­
da h ızla artacaktı r. Savaşı n  sona ermesinin üzerinden çok 
geçmeden Sade'nin yeniden değerlendi ri ld iğ i  görü lmekte­
d i r.2 Savaştan önce Montherlant ve hayranları , p ro-faşist 
yazarlarda olduğu g ib i  insancı l ı k  değerlerin i  kötüleyecekler­
d i r.3 Gide4 ve gerçeküstücüler5 daha sonra Sartre ve Jean 
Genet' in6 kat ı lmas ıyla b i rl ikte ,  suçlu lar ın burjuvadan daha 
değerl i  olarak kabul edilmesi gerektiğ i  öne sü rü lecekti r. Yu­
karıda bel i rt i len basit gerçeküstücü edimin açı ğa çı kmasın­
dan sonra, karanl ığa gel işigüzel ateş edi lmiştir. Andre 
Breton içinde bu lunu lan du rumu açı klama zahmetine kat­
lanmışt ı r: onun görüşüne göre çıkar suçu iğrençti r. Yaln ızca 
üzüntü suçu , mutlak başkald ı rı n ı n  karanl ı k  alevi i le ayd ın­
lanmışt ı r. 

Pau l lıaıı ,  Ba ta i l le, C i de, Beauvo i r  ve K l ostowski lar<ıfı ı ı d< ı ı ı  y(i r ( i l ( i le ı ı  
c;a l ı ş ı ı ı ;ı l ar k ı rk l ı  y ı Lıı-efa yay ı ıı l a ı ı ı ı ı ı ş l ı r  

ı [{a k ı n  ız ,  l i soıı-l{rauı ı ,  La Crisc de 1'/-/um,ınisme, vol . L ,  l'art I V  

' Özel l i k l e  Souvenirs de l a  Cour d'Assises. 

s Özel l i k le  Tlıc Second Surrealisl Mani/(•slu 

0 Roıııa ı ıc ı  ve journal du Voleur' uıı yazar ı .  ]ea ı ı - l·';ıu l  S<ır t rc', Sa inl- ( :enel 
Comôdien cl Martyr b<�ş l ı k l ı  uzun b i r  m a ka l e  ka l ı>ıne ;ı l ın ı �! ı r .  
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Bu edebi arkaplan, Camus'nun oyununun çözümleme­
siyle göz önünde bulunduru lmal ı d ı r; Camus'nun Ca/igula 
oyunu Fransız edebiyat ın ın  avant-garde (öncü) olgusunun 
izlerin i  taşı maktadı r. O, gerçek Naziden çok "/es grands et 
fes petits satans de l'encrier''e (Paulhan' ı n  Les Fleurs de 
Tarbes'deki nükteli ifadesine göre) daha fazla benzerl ik  ta­
ş ımaktadı r; o, edebi bir kişi l ik olarak bi le olsa, Nietzche­
sonrası yazarlara, amaçları na u laşmada büyük b i r  içsel alev 
görevi üstlenmiştir. 

Bu boyuta ind i rgendiğinde bile Camus'nun Caligu/a's ı  
muğ lak b i r  oyun olarak kal ı r. Camus, sürekli olarak, kahra­
man ı n ı n  bir psikiyatristin bakış açıs ı ndan farklı b i r  şekilde 
"anlaşı lması"  gerektiğini  yineleyip duru r; Cal igula' n ı n  ayn ı  
zamanda H ı ristiyan günahkar berrakl ı ğ ı n ı n  ötes inde "sevi l­
mesi" gerekir. Caesonia, onu koşulsuz olarak sevmektedi r. 
Genç Scipio, ki babas ı Cal igula'n ı n  emri doğ ru ltusunda ölü­
me mahkum edi lmişti r, onun cazibesine d i renemez. Cherea 
bile onu cezbetmiştir. Onun cazibesi g izemde yatmaktad ı r. 

Cal igula'n ın  davranışları n ı n ,  Camus'nun kendi bakış a­
ç ıs ında da nefret uyand ı rd ı ğ ı na kuşku yoktu r. Onun son 
sözleri de zaten bu suçlu luğu ortaya koymaktad ı r: "Ben 
yanl ış  yolu , hiç bir yere varmayan bir yolu seçtim. Benim 
özgü r  o lduğum doğru değ i ldir. "7 Camus'nun düşüncesine 
g� re hepimizde Cal igu la'dan izler bulunmaktad ı r. Halk, o­
nunla özdeşleştir i lmeye davet edilmiştir , kötü lüğün peşinde 
"ruhun arı l ı ğ ı " uygu lan ı r, onun davran ışları n ı n  "mantı ğ ı "  yan­
s ı tı l ı r. Böylece sanki entelektüel cesaretimiz ve mutlak gü­
cümüz varmış g ib i  edirnde bu lunuruz.8 Genç Scipio, onu , 

7 A l bert Cı ı ı ı us, Cıligula and Three CJtlıer 1'/ays (Nl'W Yor k :  A. K ı ıupf, 
1 960), s .73  

8 Oyuııuı ı  i l k  taslağı ııda, Ca l igu la  ö ldlirü ldli kleıı sonra perdel0r i ı ı  ; ı rası ıı­
daıı yliz li ı ı li göster i r  ve aşağıdaki  sözcük leri ııak leder: 
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daha çok korku i le, tan ı r; onu öldürmesine karş ın ,  Cherea 
da onu tanı r. Daha önceki göste rimde, Cherea'n ı n  özdeş­
leşti r i lmesi şu şeki lde olmuştu r: "Si j'avais la puissance de 
Caligula, j'agirais comme lui parceque j'ai sa passion. ,B 
[Eğer Cal igu la'n ın  gücü bende olsayd ı ,  ben de onun g ib i  
davranı rd ı m  çünkü aynı h ı rs bende de var] . En benci lce 
nedenlerle onu Öldürmek zorundad ı r. Oyunun 1944 göste­
riminde Cherea farkl ı  b i r  şekilde konuşmaktad ı r: 

Callgula:. Öyleyse neden beni öldürmek isti­
yorsun? 

Cherea:. Nedenini söyledim; çünkü seni za­
rarlt, sürekli bir tehdit olarak görüyorum. Benim 
kendimi güvenlikte hissetmem gerekiyor. insan­
larm çoğu içinde aym şey geçerlidir. Onlar, her­
hangi bir anda bir gerçekliğe dönüşebilen en akti 
almaz çtigm/tklarm dünyasmda yaşamaktadtrlar, 
ve ka/be saplanmtş bir hançer gibi yaşamlarmt 
saçma olara!( belirler/er. Ben de onlar gibi his­
sediyorum. Ben bulunduğum yeri bilmek ve gü­
vende hissetmek istiyorum. 

Caligula:. Güvenlik ve manttk beraber olmaz. 
Cherea: Çok doğru. Benim yaşam plantm 

manttksal olmayabilir, fakat en azmdan öyle gö­
rülmektedir. 

Caligula:. Devam et. 

Non.  C a l i g u l a  n'esl pas ıııorl . l l  esl l'n dıanın de vous. S i  IP pouvu i r  
VOUS et;ı i t  donne, s i  VOUS aviez du COl'Ur, s i 'vol iS  <ı i l l l i l'Z / ;ı Vil ' .  VOUS i < '  
verrie,r se dcclıalıwr ce ıııonstrP ou eel  ange quL' vous porl l'/ en vous 
[ Hayır, Caligula ölmedi, orada. Her biri mi zde. Eğer güç size veri l m i şse 
eğer yüreği niz varsa, eğer hayatı seviyorsanız içini zdeki meleğin veya 
şeytanın iplerini kopardığını göreceksi niz).  

9 Albert Cııııus, Tlıeatre, Rec i ls, N ouvel les (Par is :  Ca l l i ı ııa rd, 1 % 2,  s. l 763 .  
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Cherea :  Söylenebilecek daha fazla şey yok. 
Senin mant1ğma katl/amayacağlm. bir insan ola­
rak çok farkli görev düşüncesine sahibim. Ve 
düşüncelerinin çoğunun benim görüşlerim/e 
pay/aşt1ğm1 biliyorum. Sen en derin duygulaf/m 
ortaya koyuyorsun. Doğal olan tek şey senin or­
tadan ka/dm/man. 

Cal igul� Senin ne demek istediğini anliyo­
rum ve bu yeterince meşru bir düşüncedir. in­
sanlarm çoğu böyle düşünmektedir. Fakat sen, 
daha iyi düşünebilmelisin. Zeki bir insansm ve 
zeki olanlar seçeneğe sahiptir: ister onun bede­
lini öde, istersen ona sahip olma. Neden bu se­
çimden kaçwor ve ne ona sahip ÇiklYor, ne de 
onun bedelini ödemiyorsun? 

Che_r_ea: Çünkü ben yaşamak, ve mutlu ol­
mak istiyorum. Benim düşüneerne göre, saç­
manm mantiksal sonuçlara doğru yönlendirilme­
si olanaksizdir. 10 

Bu ikinci Cherea, tö rel inançları açıs ı ndan , b i rincisinden 
daha güvenl id i r, çünkü o günaha teşvik edimini önemsiz 
olarak değerlend i ri r; o (ve üstü kapal ı  olarak Camus) her 
i nsan ı n  hayvani içgüdüleri ve Cal igula'n ın  d izgesi aras ı nda, 
olmuş g ib i  g ib i  kabu l edi l i r, tek fark edimsel olan aras ı ndaki 
farktı r. O,  Camus'nun tutku suçları ve mant ık  suçları aras ın­
daki ay ı rı ma çok benzer olarak, doğan ı n  b i r  farkl ı l ı ğ ı  o ldu­
ğunu düşü nmez. 

1° Ca ligula and Three Other Essays, s.5 1 
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2.Ca.l ngula.' ırn m  Ma.ırntnğa 

Cal igu la dünyayı kabul  edi lemez bu lu r  çünkü "insanoğlu 
ö lü r  ve mut lu deği ld i r." Bu du rumda o, bu dünyadan b i rşey 
istemez. Bu istek, bir kelime oyunu ile ifade edi l i r. Camus'­
nuin Cal igu la'sı aya u laşı r. Diğer taraftan, tarihsel Cal igu la, 
b i r  keresinde ay tanrıças ın ı  ziyaret ett iğ i  iddias ı nda bulunu r. 
Böylece, Cal igu la kariyerine b i r  katil olarak başlar. Bu baş­
lang ı ç  noktası ndan haraketle, Cal igu la'n ın  mantığ ı ,  bir kaç 
yöne doğ ru açı l ım  gösterir, bun ları n bazı ları n ı  -bir noktaya 
kadar- Camus da benimsemekted i r. Cal igu la' n ı n  i lk  talebi ,  
mutlak berrakl ı k  içindir. Hel icon, insanoğ lunun uyum içinde 
olduğu ve içinde bu lunduğu koşu lları n onun iştah ı n ı  kaçı r­
mad ı ğ ı n ı  gözlemlediği zaman, Cal igu la'n ı n  yan ıt ı  şöyle ola­
cakt ı r: "Bütün bunlar, benim yalanlarla ve kendimi­
kand ı rmalarla kuşat ı lm ış  olduğumu kan ı tlar. Buna yeterince 
sahibim. Ben insanları n doğ ru luk  ı ş ı ğ ı nda yaşamas ın ı  istiyo­
rum. Onları n bir öğ retmene gereksin imi var."1 1  Buna bağ l ı  
o larak, tanrı ları n bölümünü oynuyor olarak, yaşamı n  gü­
vensizl iğ i  ve  saçmal ı ğ ı  içinde kukla senatörlere yer  verir. 
(Ben profesyonel olmayan bir tanrı n ı n  budala, zeki-olmayan 
yüzüne bürünü rüm,"12 yada "veban ı n  yüzüne."13 Bu açıdan 
bakı ld ı ğ ı nda, oyunda göze çarpıc ı  b i r  i lerleme gözlemlen i r. 
Camus, başlang ıçta, burjuva s ı radan l ı ğ ı n ı n  ortak hicvin in  
ötesine geçmez. i kinci Perdede, Caligu la'n ın  kendisi  b i r  se­
natörü zehi ried iğ i  zaman şeyler değişir, ve bu sahnede akı l ­
da kalan kötü bir olayd ı r. Bu onun i lk cinayetid i r  ve aniden , 
paradan başka b i r  şey düŞünmeyen ve burjuva olarak ad­
land ı rı lan insanlardan nefret eden, total iter part i lere kat ı lan 

A.g.e., ss. 8-CJ 

;ı . g . L' . ,  S .  CJ 
a.g.e., s .fı2 
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çok say ıdaki Avrupalı entelektüeli anı msamaktad ı r. Onlar 
Nazi ve Komünist ortak platformunda bir tü r anti-kapitalist 
propaganda yapmaktad ı r. Saint-Just, s ı radan l ı ğ ı n ı n  hoşgö­
rüsüzlüğü i le terörizme yönelmektedir. 

Cal igu la'n ı n  "mantığ ı "ndaki başka b i r  eği l im,  senatörleri 
Halk Hazinesini korumaları için b ı rakt ığ ı  zaman , ortaya 
konmuştu r.O,  kendisin i  göreceli mutlu luktan soyutlayan C­
herea ve Caesonia g ibi daha sağ l ıkl ı  karakteriere karş ı  öfke 
duymakta, yada Nuptials'de genç Camus'ya benzer pantas­
lik şair, genç Scipio g ib i ,  yaşamı n  acı -tatl ı armağanlar ı n ı  
kabul lenmektedi r. Ç ı lg ı n  imparator Caesonia'yı boğazın ı  
s ı karak öldürü r, Scip io'yu üzer ve Cherea'yı yaln ızca poten­
siyel kati l i  olarak bağ ış lar. Cal igu la'n ın  del i l iğ indeki ikinci 
eği l im,  onun mutluluk arzusunun boşunal ı ğ ı ndan "mantı ksal 
olarak" kaynaklanı r. Cal igu la burada, diğerlerinde yaln ızca 
u laşı lmaz bir başkaid ı rıyı kabullenen uzlaşmas ız  bir as id i r. 
O ,  Camus'nun daha sonra Başka/dtran insan'da eleşti rd iğ i  
"ya Hep ya Hiç" tavrı n ın  b i r  savunucusudu r. Camus, her ne 
kadar onu benimsemese de bu tavrı da "mantı ksal" olarak 
değerlendirecekt ir. 

Sonuç olarak, Cal igu la, del i l iğ i  artarken ,  kendisini tanr ı­
larla özdeşleştir ir ve nas ı l  ki onlar kendi güçlerin i  ku l lan ıyor­
sa, o da kendi mutlak gücünü kul lanma hakk ına sahip oldu­
ğunu iddia eder. Ve bu rada da onun mant ığ ına karş ı  hiç b i r  
kan ı t  bulunmamaktadı r, bunun tek istisnas ı  onun yazg ıya 
yada belaya karş ı  sürdü rmek istediği  ç ı lg ı n  yada insan l ı k  
d ı ş ı  durumdur. 

Ancak Nuptials ve Asturies ölçütleriyle değerlendiri ld i­
ğ inde Cal igula belirg in  olarak iki konuda suçlanı r. Her ne 
kadar Camus'nun saçma deneyimi içinde yaşam karmaş ık  
olarak kabu l edi lse de ,  o yaşamı n  herhangi  b i r  değerini i nkar 
etmede yanl ıştı r. Genç Scipio Cal igu la'yı kötü lüklerden ko­
rumak için umutsuz g i rişimin i  sürdürür. Cal igu la'n ın  iki nci 
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suçu , insanoğ lunun yazg ı n ı n  ku rbanları olarak, dayanışma­
s ın ı  k ı rması ve insana karş ı  tan rı ları n taraf ı n ı  tutmas ıd ı r. 
Camus, bu noktada, Malraux'tan insamn Yazg1s1 yapıt ı ndaki 
dersi an ımsamaktadı r, bunu daha sonra Başkaldlran insan 
(L'Homme Revolte) kitab ı nda geti rmişti r. B i r  kölenin efendisi 
tarafı ndan yapı lan baskı gibi yazg ı n ı n  baskısı  altı nda bu lu­
nan insanoğ lu ,  d iğer insanları n efendi i le o lan i l işkisi g ib i  
yazg ıya edirnde bulunabi l i r  (Cal igula'n ın  yapt ığ ı  budur) ,  ya­
da efendi ve köle düzenini bütünüyle reddeder ve insanoğ­
lunun kardeşl iğ in i  saçmasapan bir yazg ı olarak değerlendi­
ri r. Caligula tanrı ları n tarafında yer al ı r, "budala yüzü" tak ı ­
n ı r. Cherea, insan l ı k  adı na onu öldü rmüştü r. 

Her ne kadar Camus, Cal igula'n ın  yan l ış  yöne saptı ğ ı n ı  
açı k b i r  şekilde görmüş olsa da, bunun nedenin i  anlamada 
başarıs ız olacaktı r. Başkaldlran insan'daki soru , metafiziksel 
başkald ı rı i le i lg i l i  bölümlerde, ele al ı nd ığ ı  zaman, o sonuca 
daha fazla yaklaşmıştı r. O,  insanoğlunun b i rl ik için arzusu­
nun boşunal ı ğ ı n ı  kavramıştı r. Bunu Max Scheler'den sonra 
"kızg ı n l ı k" olarak adlandı racaktı r. Bu kızg ı n l ı k, boşuna arzu­
nun sonucu olarak doğal bir kızma değ i l ,  başkaldı ranlar ta­
raf ı ndan arzunun sonucu olarak doğal b i r  kızma değ i l ,  asi ler 
taraf ı ndan izdaşlar ına yönlendi ren sürekli b i r  kıskançl ık ve 
kötü n iyet durumudur; bu insan koşuluna karşı onları n baş­
kald ı rı s ı n ı n  mantıksal b i r  sonucu deği l ,  daha çok bu baş­
kald ı rı n ı n  b i r  saplantı s ıd ı r. Sapiantı n ı n  doğas ı ,  Başkaldlran 
insan'da olduğu kadar Caligula'da ortaya çı kar. 

Diğer taraftan, Camus Cal igula'n ın  başkald ı rı s ı n ı n  mut­
lu luk için boşuna isteğin i  ortaya koyduğunu düşünmektedir. 
Bu istek masum ve meşru olduğ u için ,  Cal igu la'n ın  tutu mu­
nun masum olması gerekmektedir. Buna bağ l ı  olarak, Ca­
mus,  daha iyi bir değerlendirme için, onun canavarı n ı  yasal­
laştı rmaya çal ı ş ı r. S ı k  s ı k  Cal igu la'n ın  içinde bulunduğu du­
rumu açı klamas ın ı n  nedeni bu olabi l i r. Tüm oyun böyle b i r  



56 D ü !?ü!?ün  Tanı k l ı ğ ı  

kanı tlaman ı n  izlerin i  taşımaktad ı r  ve bazen şeytanı n  avu­
katl ı ğ ı n ı n  yap ı ld ığ ı  b i r  mahkeme tart ışmas ına benzer görü­
nüm kazan ı r. 

Camus, öte yandan, Cal igula'n ın  del i l iğ in in tek öğesin in 
mut lu luk iç in boşuna arzu duyma olmad ığ ı n ı n  farkı ndad ı r. 
Eğer böyle o lsayd ı ,  Caesonia'n ın  tart ışması onun üzerinde 
zorlamada bulunacaktı r: "benim yaşımdaki b i ri ,  yaşamı n  kö­
tü bir iş olduğunu bi l i r. Ancak neden onu daha kötü yapmak 
için uğ raşıp  d u ra l ım ki?" "Hayı r," diye yan ı tlar Cal igula,  "o , iyi 
deği ld ir. Sen anlamadın."14 Caligu la'n ın  yüce amacı mutlu 
olmak değ i l ,  üzerindeki baskıyı ortaya koymakt ı r. Onun do­
ğal olarak, bir şantaj oyunundaki çok sayıdaki rüşvet şeklin­
deki yaşam armağanları n ı  reddetmesi gerekmektedir. O ,  
yaşamı n  karmaş ıkl ı ğ ı n ı ,  yaşamı n  fahişe çekici l iğ in in görü­
nümü korkusu i le i nkar etmektedir. Hepsine sahip olamad ığ ı  
iç in, kendisini utanç dolu b i r  kölel ikten ku rtarabi lmek içi n ,  
tümünü reddeder. Saçman ı n  telaffuz edi lmesini kı rmak için 
onun bel i rlenimi içinde, yaşam tüm yaşam aşı kları ndan g it­
g ide daha fazla nefret eden b i r  duruma dönüşür. Zeh i rl i  ar­
mağanı onurlu b i r  şekilde reddeden ve genel l ikle insanlar­
dan sakı nma i le sona eren Stoacı ları n tersine olarak, 
Caligula huzur verici durumda durmaz. Bi rşeyler onu etkin 
y ık ıma yönlendiri r, o yara almış onu runu iyi leştirme amacı n ı  
taş ımaktad ı r. 

Onur, Camus'nun düşüncesine göre ,  b i r  erdemdir. Baş­
kald ı rı da öyled i r  ve o, Cal igu la'yı bu nedenle suçlayamaz. 
Cal igu la'n ı n  onuru nerede yanl ış yola sapm ışt ı r  ve güç iç­
güdüsü i le karışmıştı r? Onun bakış aç ıs ı  Scipio'nun bakış 
açıs ı  i le karşı laştı rı l d ığ ında -ve Nuptial ' in ki i le- Cal igu la 
düşman ın ı  doğ ru b i r  şekilde bel i rlemede başarı s ız olacaktı r. 

14 A.g.e. ,  s . 2 5  
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Nuptials'de, Scipio'nun düşüncesinde olduğu g ib i ,  yaşam ve 
doğa, düşman olmaktan uzak olarak, insanla özdeşleşen 
ku rbanlard ı r. Evrende işleyişte bulunan uğursuz güç, ki bu­
nu Camus daha sonra Veba olarak adland ı rm ışt ı r, yaşam 
yada doğa değ i l ,  ö lümün kaç ın ı lmazl ı ğ ı  i le i nsanoğ lu ve 
dünyan ı n  düğününü gerçekleşti ren yazg ı d ı r. Yazg ı ,  doğa 
değ i l ,  Camus'nun anl ı k  mitoloj isinde uğursuz b i r  partnerd i r. 
Onun başkaidı r ıs ı  doğaya karş ı  deği l ,  yazg ıya karş ıd ı r -bu 
bedenin ,  kalb in ve düşüncenin bir toplam başkald ı rı s ı d ı r. 
Ancak bu kolayca kı rı labi l ir mutlu luğunun yokedi lmesi için b i r  
neden oluştu rmaktad ı r. Cal igula,  bu farkı kavramada başa­
r ıs ız olmuştu r. O, kı r ı lgan l ı ğ ı  için yaşamdan nefret eder ve 
onu yoktedebilmesi için gereken bir kuwet olarak görü r. 
Oyunun i lk gösterimde, Cal igula kendisini  ö ldüren Drussi l la'­
ya yönel ir ve kendisini  yaln ız  b ı rakması için yalvarı r: "J'ai 
peur, " der, "de la solitude des monstres. " [Zebanilerin yal­
n ızl ı ğ ı  beri ü rkütü r] .  O ,  ne yaptığ ı n ı n  pek farkı nda değ i ld i r. 
O ,  herhangi b i r  mantı kla hareket etmemektedi r; özg ü r  ola­
rak, varoluşçu b i r  seçeneği tercih etmiştir. 

Bu seçenek, Başkaldlran insan'da (Mal raux' un  i nsan ı n  
Yazg ıs ı 'nda olduğu g ibi) bel i rg in  b i r  şekilde açı klanmıştı r ­
ve suçlu bu lunmuştu r: insanoğlu ,  acımasız  ve adi l-olmayan 
b i r  efendiye karşı olarak yazg ıya başkald ı rı r. Ancak başkal­
d ı rı n ı n  değerin in  amaçlarıyla yarg ı lanmas ı  gerekmekted i r. 
Eğer amaç, efendinin kabal ı ğ ı  ve adaletsizl iğ i  i le karı ş ı  kar­
şıya kalmışsa, bu durumda başkald ı rı hakl ı l ı k  kazanacaktı r. 
Eğer, ku rban yaln ızca kendi infazcıs ı  olma g i riş iminde bu lu­
nuyarsa -bu durumda gücünü yazg ı i le başa çı kabi lmek 
için kul lan ı r- bu durumda başkald ı rı hem mantı ksal hem de 
tö rel olarak, haksızd ı r. Sorunun törel görünümü,  bu evrede 
tartış ı lamaz -biz hala saçma bölgesinde bulunmaktayız. 

Caligu la'n ı n  -ve Cal igu lacı ları n- mant ı ğ ı n ı n  Camus'ya 
bel i rg in bir şekilde görünmesi şaşı rtıc ıd ı r. Cal igu la'n ın  talebi 
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yoktu r: "eğer Tanrı öldüyse herşeye izin vard ı r," fakat: "eğer  
ben  ölmek zorundaysam, (bana) herşeye izin vard ı r. "  Böyle 
bir talep, daha basit bir talebi kapsar: "ben gücendir i lmiş ve 
hayalkı rı kl ı ğ ı na uğ ratı lm ış ımd ı r, bu nedenle kendimden inti­
kam almam ve daha yüksek bir konuma u laşmam gerekir. "  
Caligu la ,  yazg ıya karşı koymak iç in faydasız g i riş imde, he­
mencecik çocuksu bir narsist onur  i le geri çekilecek ve 
herşeye gücü yeten aldatması için bir av konumuna düşer: 
"benim gücümün s ı n ı rı yoktu r," demektedir. Ve bu andan 
itibaren bu keşfi yapar, ayna onun yaşamı nda yönetici bir 
simge olmuştur ,  bu ölene kadar ve düşüşünde onu parçala­
yana kadar böyledir. Bu anda, kendisin i  b i r  karnaval kral ı 
olarak taçland ı rd ı ğ ı ,  titrek ve parlak b i r  ı ş ı kta gö rülecekt ir, ve 
Venüs'ün  kişi leşt iri lmesinde g rotesk narsizmin i  ortaya koyar. 
Korkunç yaln ızl ı ğ ı nda, intikam peşindeki Prometheus g ib i  
ed imde bulunacaktı r, bu ne insanoğlunun çığ l ı ğ ı n ı  ne de 
Oceanides' in şark ıs ın ı  duymayan şeytansı b i r  Promethe­
us'tu r. Ancak bütün bunlar Zeus'a karşı intikam alma du ru­
mu iç inde kaybolup g idecektir. 

Camus, Nuptialdeki sezg isinde ve Başka/dJran insan'­
daki çözümlemesi aras ında, aldatıcı mant ığa sahip duyum 
ve aklı i le meydan okuyarak bu canavarı defetmek gereğin i  
hissetmişti r. 
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Sisyphe Efsanesi 'nden "Sisyphe Efsanesine"15 

.�anrı lar, �he'yi b i r  dağ ı n  _!�es_!!ıe __ �al��!����!��­
bir  �cıya.:y_ı _y_uv��layarak çı�armakla cezalar)��mışlar�-�?� 
ya a_ğ_ ı rl ı ğ! _ nedeniyle _her  defasında yeniden aşağ ıya yuvar­
lanmaktad ı r. Onlar böylesine anlamsıi-ve--ü-muts-üz-Çaba1a: 
r'rıadari "daha ağ ı r  bir cezan ı n  olmadığ-ı n ı  dÜŞunmüşlerdi ._ 

�omeros'a bakacak olursan ız, Sisyphe, ö lümlü ler in efl. 
akı l l ı s ı  ve açı k  gözüdür. Başka bir geleneği göre ise. kendi� 
serseril iği vuran b i rinden başkası deği ld i r. Ben bunda b ı r  
karş ı t l ı k  görmüyorum. Onun yeraltı dünyas ın ı n  anlams ız 
işçisi olmasın ı n  nedenleri konusunda farkl ı düşünceler orta­
ya konabi l i r. O, tanrı ların kural ları ndan çı kmakla suçlanmak­
tadı r. Onlar ın s ı rları n ı  çalm ıştı r. Aesopus'un kızı  Aegina, 
Jupiter taraf ı ndan kaçı rı lm ışt ı r. Baba bu durum karş ıs ı nda 
ne yapacağ ı n ı  bi lemez ve Sisyphe'ye s ızlan ı r. Kaçı rma ola­
yından haberdar olan S isyphe'n in kız ı n ı n  bulunmas ı nda 
Aesopus'a yard ım etmek istemesi tanr ı ları fena halde k ızdı­
racaktı r. Homeros ayrıca Sisyphe'nin zincirler iç inde ölüme 
mahkum olduğunu da söylemektedi r.Ancak Pluton bu ce­
zayı gereğinden fazla ağ ı r  bulacak ve onu serbest b ı rak­
ması için b i rin i  görevlendirecekti r 

Ayrıca S isyphe'n in ölümün nefesini ensesinde hisse­
derken karı s ı n ı n  kendisine olan sevgis in i  s ı namak istediğ i 
de söylen i r. S isyphe yeraltı dünyası nda uyanmışt ı r. P luton'­
dan , karıs ın ı  cezalandı rmak için dünyaya geri dönme izni 

15 Felsefe Tarihi, Fra n k  rl ı i l ly ,  C i l  ı l l ,  ss .  349-35 1 , ( i ng i l i zet'Yl� ç·pvi rl'n ;  
j us l in  O' B rien,  Tlirkçesi ;  i .  Şener, S istem Y;ıy ı nc ı l ı k, 1 9 95) . 
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koparı r. Ancak bu dünyan ın  yüzünü b i r  kez gördüğü zaman, 
su ve güneş , s ıcak taşlar ve deniz hoşuna g ider, art ı k  o ce­
hennem karanl ı ğ ı na geri dönmek istememektedi r. Geriye 
çağ ı rmalar, kızg ı n l ı k  bel irt i ler i ,  uyar ı lar ın hiç bir faydası yok­
tu r. Körfezin kıvr ımları n ı ,  köpü ren denizi ve yeryüzünün gü­
lümseyişini daha y ı l lar boyunca yaşamak istemektedir. An­
cak tanrı lar ın hükümleri tart ışma kabu l etmez. Merkür ge l i r  
ve bu küstah adamı yakasından tuttuğu g ib i  doğ ru yeraltı 
dünyas ına geri götü rü r, kayası orada onun için hazı r bekle­
mektedir. 

S isyphe'nin saçma (absu rd) b i r  kahraman olduğu anla­
ş ı lmaktad ı r. O ,  tutkuları yüzünden büyük işkencele rle ceza­
Jp.ndı rı lacaktı r. Tanrı ları küçümsemesi ,  ö lümden kaçması ve 
yaşama tutkusuna sahip olmas ı ,  sonuçta hiç bir şeyin ba­
şarı lamayacağ ı bir ceza i le karşı laşmasına neden olacaktı r. 
Yeryüzüne olan tutkusunun bedelini ödemek zorundad ı r. 
S isyphe'nin yeraltı ndaki durumu hakkı nda bize hiç b i r  şey 
söylenmemişti r. Mitler, on lara yaşam veren düşgücünden 
yap ı lmıştı r. Bu mitte kocaman bir  kayayı yüzlerce kez yu karı 
doğ ru itmek zorunda kalan bir bedenin çabalaması gö rü l­
mektedir yaln ızca. Onun, yüzünde çekmiş olduğu s ı k ınt ıs ı , 
yanağ ın ı  kayaya dayamas ı ,  omzuyla bu kocaman kütleye 
destek olması , ayağı i le onun geriye gelmesini engellemeye 
çal ışmas ı ,  yeni bir gayretle kolları n ı  kayan ı n  etraf ına dala­
mas ın ı  görü r  gibi o luruz. Gökyüzü olmaks ız ın uzay, derin l ik­
ten yoksun zaman tarafından ölçülen uzun uğraşla r ın ın  so­
nunda amacı ulaş ı lmışt ı r. Ardı ndan Sisyphe'yi bi rkaç saniye, 
içinde aşağ ı yuvarlanan kayayı izlerken görü rüz. Kaya daha 
aşağ ı dünyaya doğ ru yuvarlanmıştı r ve S isyphe'nin onu 
yeniden dağ ın  ziNesine doğ ru itmesi gerekmektedir. Gerisin 
geriye avaya iner. 

Beni S isyphe'nin bu geriye dönüş anı ndaki durumu i lg i ­
lendirmektedi r. Kayaya bu denli yak ın  olarak uğraş vermiş 
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o lan yüz ,  art ı k  kayan ın  kendisi olmuştu r! Onu ,  sonunu h iç 
b i r  zaman bi lmeyeceği b ir  eziyete doğru , ağ ı r  ve ölçü lü  a­
d ım larla aşağ ı inen bir adam olarak görü rüm. Acı içindeki bu 
geriye dönüş an ı nda bir  nefes a l ım l ık  zaman ın ,  onun bi l inçl i­
l ik anı olduğuna hiç kuşku yoktu r. Ağ ı rl ı ğ ı  bı rakt ığ ı  ve yavaş 
yavaş, tanrı ları n bu lundukları yere doğru i leried iğ i  bu anları n 
her b irinde,  yazg ıs ına karş ı üstündür. O ,  kayası ndan daha 
güçlüdür. 

Eğer bu mit traj ik ise, bunun nedeni kahraman ı n ı n  bi­
l inçl i  o lmas ıd ı r. Eğer att ı ğ ı  her ad ımda başarı l ı  o lman ı n  u­
mudunu taş ıyorsa, gerçekte onun işkencesi nerede başla­
maktad ı r? Günümüzün çal ışan ı ,  yaşantı s ı n ı n  her gününde 
ayn ı görevlerle çal ı ş ı r  ve onun yaşamı bundan hiç de daha 
az saçma deği ld ir. Ancak dram yaln ızca onun bi l inçli o lduğu 
ender anlarda bu lunmaktad ı r. Tanrı ları n proleteri , güçsüz ve 
isyankar olan Sisyphe, içinde bu lunduğu kötü durumu tüm 
boyutlarıyla bi l i r: aşağı in iş an ı nda düşündüğü şey budur. 
işkencesini oluştu ran şeyin açı klad ı ğ ı ,  ayn ı zamanda onun 
zaferin i  taçlandı rmaktadı r. Önemsememenin üstesinden ge­
lemeyeceği hiç b ir  yazg ı yoktu r. 

Eğer in iş böylesine üzüntü içinde gerçekleşiyorsa, o 
ayn ı  zamanda neşe içinde de olabi l i r. Bu hiç de abart ı  de­
ğ i ld i r. S isyphe'n in  kayası na geriye dönüşünde bir  hoşnut luk ,  
başlang ıçta ise bir  keder vard ı r. Yeryüzü görüntüleri be l leğe 
s ıkı s ı kıya yapışmış olduğu zaman, mutlu luk çağ rıs ı  bu denl i  
bel i rleyici olduğu zaman , i nsanoğ lunun yü reğinde bir  kara­
sevda o luşur: bu kayanın  zaferidir, bu kayan ı n  kendis idir. 
S ı n ı rs ız  üzüntü , dayan ı lacak gibi deği ld i r. Bunlar bizim 
Gethsemane gecelerimizd i r. Ancak ortaya çı kan acı gerçek­
ler in dayan ı lmaz sonuçları olacakt ı r. Oedipus, başlang ıçta 
bi lmeden yazg ıs ına boyun eğer. Ancak onu öğ rendiği  andan 
it ibaren dramı başlayacaktı r. Kör ve çaresiz b ir  du rumday-
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ken onu dünyaya bağlayan tek şeyin, bir kız ın serin el leri 
o lduğunu  anlar. Ard ı ndan görkemli bir ifade gelecektir: "ru­
humun soylu luğu ve i lerlemiş yaş ım ın  dayan ıkl ı l ı ğ ı  beni 
herşeyin yolunda olduğu sonucuna götürüyor." Sofokles' in 
Oedipus'u da, t ı pkı Dostoyevsky'nin Ki rilov'u g ib i ,  saçma 
sapan zaferi ku rtuluş olarak görecektir. Antik dönem akı l l ı l ı ­
ğ ı ,  modern kahramanl ı k  anlam ı na gelmektedir. 

Mutlu luğun bir el kitabı n ı  yazma g i rişiminde bu lunmayan 
bi ri ,  saçmayı keşfetmeyecektir. "Bu nas ı l  o lur! Nas ı l  bu ka­
dar dar açı dan değerlendirme yap ı labi l i r -?" Ancak yaln ız­
ca bu dünya vard ı r. Mutlu luk ve saçma, ayn ı  ye ryüzünün iki 
çocuğudur. Onlar birbirlerinden ayr ı lamazlar. Mutlu luğun ,  
zorunlu olarak saçman ı n  keşfinden kaynakland ı ğ ı n ı  söyle­
mek hata olacaktı r. Saçma duygusu , mutlu luktan kaynak­
lanmaktad ı r. "Ben herşeyin yolunda olduğunu düşünüyo­
rum" der Oedipus ve bu ifade kutsanmışt ı r. O ,  insanoğlunun 
vahşi ve s ı n ı rl ı  evreninde yankı lan ı r. O, bize herşeyin tü­
kenmediğ in i ,  tükenmiş olmad ığ ı n ı  öğ retir. O, bize boşuna bi r  
çaban ı n  hoşnutsuzluğuna sahip o lan bir tanrı n ın  dünyas ı n ı  
çizmektedir. O ,  bir insan ın  yazg ıs ın ı  ortaya koymaktad ı r. 

Onun içinde Sisyphe'nin tüm sessiz neşesi bulunmak­
tad ı r. Yazg ıs ı  ona aittir. Kayası onundur. Bi l inçsizl ik ,  g izl i 
çağ rı lar, tüm yüzlerden gelen davetler, bütün bunlar zorun lu 
bir geriye dönüş ve zaferin bedelidir. Gölgesiz güneş yoktu r 
ve gecenin bi l inmesi gerekmektedir. Saçma adam evet der 
ve bundan böyle onun çabas ın ın  sonu gelmeyecektir. Eğer 
kişisel b ir  yazg ı varsa, hiç bir daha yüksek kader yoktu r, 
yada en azı ndan kaç ın ı lmaz yada değersiz olarak sonuçla­
nacak bir al ı nyazısı  vard ı r. Bundan sonra, kendisinin ömrü­
nün efendisi o lduğunu bilecektir. i nsan ı n  geriye dönüp şöyle 
bir baktığ ı nda, Sisyphe'nin kayası na doğ ru geriye döndüğü 
o özel anda, kendisi tarafı ndan yarat ı lm ış olan yazg ıs ı n ı n  
b i rbiriyle i l intisiz b i r  dizi edimler üzerinde düşünerek, belle-
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ğ in in  gözü i le b i rleşti recek ve ö lümü i le  mührünü basacaktı r. 
Böylece tüm insanl ı ğ ı n  ç ık ış noktas ı n ı n  tamamen insan ol­
duğu ,  gecenin sonu olmadığ ı n ı  bi len kör b i r  adamı n  görme 
isteğ i ,  onun hala yoluna devam ettiğ in i  göstermektedi r. Kaya 
hala yuvarlanmaktadı r. 

S isyphe'yi dağ ın  eteklerinde b ı rakt ım !  Onu her zaman 
için bir yükün altı nda görebil irsiniz. Ancak S isyphe tanr ı lar ı n 
yoksun olduğu yüce b i r  sadakat örneğ i gösteri r ve kayayı 
kald ı rı r. O, hala herşeyin yolunda olduğunu düşünmektedi r. 
Efendisiz b i r  evıen ona ne faydas ız  ne de boşuna görün­
memektedir art ı k. Bu kayan ı n  her b i r  atomu,  geceyle dolu 
bu dağ ı n  her b i r  madensel zerres i ,  kendi içinde b i r  dünya 
oluştu rmaktadı r. Yükseklere karşı kendi içinde yapı lan sa­
vaş ım ,  kiş in in yüreğ in i  doldurmaya yeter de artar bi le. Sis­
yphe'n in  mutlu olduğu düşünülmel id ir. 





III. 

Sisyphe'nin Büyüsü Altında 

L§i.syp!lne Efsa.ıınesi  

Camus, yirmili y ı l ların sonları nda çok sayıda şanss ız l ık­
larla boğuşmuştu r: y ıkı lan b i r  evl i l ik ,  b i r  çocuğunun ö lümü,  
başka bir tüberküloz krizi ve bir sürü yaratıc ı l ı ktan yoksun iş .  
Tek hoşnutluk dönemi, deniz k ıy ıs ı nda b ir  apartman daire­
sinde dostlarıyla b i rl ikte geçi rd iğ i  bir y ı ld ı r. O, bu evi "/a 
maison devant le monde" (dünyan ı n  önündeki ev) olarak 
adlandı rmaktad ı r. Bu dönem ayn ı  zamanda arkadaşı Pascal 
Pia 1 i le b i rl ikte ekonomik olarak bağ ımsız olan Soir 
Republicain gazetesini ç ı kard ıkları dönemdir. 

Bu k ısa iyileşme dönemi de savaş i le kesintiye uğ raya­
caktı r. Camus, savaşa karşı çok say ıda makale kalame al­
m ıştı r: "Barış için bu denli çaba, insanoğlundaki bu denl i  
umut, bir y ıkıntıyla sonuçlanacak ve zal iml ik yeniden ortaya 
çı kacakt ı r. Ağaçlar yeniden çiçek açacak, çünkü dünya 
eninde sonunda tarih üzerinde gal ip gelmiştir; fakat çiçek 
açmadan hoşnut olacak kaç kişi kalacaktı r?"2 O,  "savaş is-

Savaş s ı ras ında yasadış ı bir gazete olan Combat' ı n  ed i tör l üğünü y;:ı pa· 
cakt ı r 

Al berl Camus'un Soir Republicain' de yayı n l ;:ınan bir makalesinden a l ın t ı  
yapı l m ı şt ır .  Essais Bibliotheque de l a  Ph�ade (Paris: Cal l i ı ı ıard, ı 965),  
ss. ı 776s. 
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temeyen kişi ler in nas ı l  o lup da  savaşabi ld iğ ini" b i r  tü rlü an­
layamamaktad ı r; ancak sağ l ı k  nedeniyle ordu içinde yer 
almaması onu daha fazla üzmektedir. 

Camus, savaş öncesi yı l larında çok say ıdaki Fransız 
entelektüel i  g ib i  b i r  barışçıd ı r  ve iyiniyete inanmaktad ı r, ve 
bu nedenle durmadan Hitler'e sald ı rmaktadı r. Çatışmayı 
durdu rması için sürekli olarak ona çağ rıda bulunmaktad ı r. 
Bu çatışma ancak herkesin görüş bir l iğ i  içinde savaşa karş ı  
ç ı kmas ı i le  elde edilebi lecektir. Bu denenmemişti r fakat y ine 
de olanakladı r."3 Bi l inmeyen genç b i r  adama gönderi len 
mektupta, barış ı n  elde edilebi lmesi için b i reysel eylemi sa­
vunmuş ve daha sonra Chamberlain' in 1 939 Kas ım ında 
yapt ığ ı  uzlaşmacı konuşmayı benimsemişti r.4 

1 939 y ı l ı nda Fransız ve ing i l iz barışçı ları n ı n  çoğu H itler' ­
e karş ı  parçalanmış bir şekilde hareket etmişlerd i r. Ancak 
Nazizmin olası yükselişine karşı sağ lam pol itikalar oluştu ru­
lamamıştı r. 1 930'dan sonra Fransa ve ing i ltere'de uzlaş­
macı pol itikalar yürütü lmüştü r. Bunları n yeterince rad ikal 
tedbirler oluştu rmaması ikinci Dünya Savaş ı ' n ı n  patlak ver­
mesinde önemli  b i r  etkendir. Kapitülasyon ları n utancına  ka­
p ıy ı  çalan savaşı n  kayg ıs ı  eklenecektir. Camus, Soir Re­
publicain'de yayın lanan makalelerinde savaşı n  i lk  y ı l ı nda 
Daladier' in  otoriter pol it ikas ın ı  eleşti recek ve katı sansür  
uygu lamalarıyla karşı karş ıya kalacaktı r. Daladier' i ,  Komü­
n ist Parti'yi safd ış ı  b ı rakmak ve Ribbentrop-Molotov pakt ın ı  
ih lal etmekle suçlamaktadı r. 

Camus, bu eleşti ri lerin b i r  sonucu olarak Soir Repub­
licain'den ayrı lmak zorunda kalacaktı r. Paris'te Pascal Pia 

3 A.g .e . ,  55. 1 3 78-80. 4 .  böl ü nıde " bun u n l a  i lg i l i  daha faz l a  aç ık la ıııa ya­
p ı l m ışt ır. 

4 Soir Republicain, 3 Ara l ı k  1 939 .  
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i le b i rl ikte, Haziran 1 940 isti las ına kadar Paris Soir gazete­
s in i  ç ı karacaklard ı r. Bunun ard ı ndan tehl ike dolu b i r  ortam­
da, hastal ı k  ve depresyon belalarıyla boğuşarak yaşayacak­
lard ı r. Camus, La Malendendu adl ı  eserinde dostça olma­
yan bu dönemden kesitler aniatacaktı r. 

Camus'nun bu dönemdeki çal ışmaları Sisyphe Efsanesi 
ve Yabancl'd ı r. Bunlar onun derin b i r  melankoli içinde oldu­
ğunu yansıtmaktad ı r. Camus'nun kendisi bu iki çal ışma ve 
Cal igu la'yı "saçma dönemi" olarak adlandı rmaktad ı r. Çok 
say ıda okuyucunun zihninde Camus ad ıyla b i rl ikte ayrı lmaz 
b i r  çağ rış ım uyandı ran san ı ,  onun i lk çal ışmaları nda açı k b i r  
şekilde görü lmektedir, ancak o, Sisyphe Efsanesine kadar 
bunu felsefi olarak açı klam ışt ı r. Le Mythe de Sisyphe sava­
ş ın hemen ertesindeki yı l larda, varoluşçu umutsuzluğun b i r  
tü r el kitabı  olacaktı r. Sisyphe'n in konusu int ihard ı r  -
özel l ikle, Dostoyevsky'nin Kiri lov'unda olduğu g ib i  felsefi 
int ihar. Camus, Tanrı yada herhangi  üstün i lkeye dair tüm 
inan ışları reddederek, çevremizdeki anlaş ı lmaz evrene u­
mutsuz b i r  bakış açısıyla yaklaşmaktad ı r. Toplumsal yaşa­
m ı n  anlamsız sı radan l ı ğ ı  ve ölüm yazg ıs ına sahip o lduğu­
muz bu evren açı klanamazd ı r. Camus, kendi içimizdeki çe­
l işki leri sorgu layarak neden intihar i le buna basit bir şeki lde 
son vermediğ imizi tartışmaya açmaktadı r. Mutlu luk ve anlam 
arzusu öylesine güçlüdür ki ,  insanoğlu yazg ıs ı n ı n  bel i rlen­
mişl iğ ine karş ı ,  yaşamayı sürdürmeyi tercih etmektedir. 
Nuptials'deki pantastik esrime yada Tersi ve Yüzü'ndeki 
ince i ron i ,  Sisyphe Efsanesine geçmişti r. i nsanoğlunun  u­
mUtsuz belas ı ,  b i l inmeyen b i r  suç nedeniyle tan r ı ları n ceza­
land ı rd ı ğ ı  mitoloj ik bir kişi l ik olan S isyphe ile sembol ize e­
d i lmiştir. Ona veri len ceza sürekli olarak iri b i r  kayayı tepeye 
doğru itmekti r, ard ından kayan ı n  aşağı vadiye doğru in işi n i  
seyretmek durumunda kalacaktı r. Alman işgali alt ı ndaki Av­
rupa'daki yaşam için daha uygun b i r  simge bu lmak çok zor-
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dur, bu rada da insanlar sonsuz utanç ve savaşa mahkum 
olmuşlard ı r. 

Ne olu rsa olsun ,  demektedi r  Camus, S isyphe aşağ ı da 
vadide kayan ı n  baş ı na otu rup ağlay ıp s ızlamakdan uzak 
durmal ıd ı r. O, tepenin üzerine yaklaş ıp  gökyüzünü gördüğü 
-kayan ın  aşağ ıya yuvarlanması ndan hemen önce- za­
manki an ı n  hatı r ına yazg ıs ına meydan okumayı kabu l  etmek 
zorundad ı r. "S isyphe'nin mutlu o lduğu düşünülmel id i r'' bitiş 
tümcesid i r. 

Saçma insanoğ lu  için ,  çeşitl i yaşam biçimleri önerilmişti r. 
Bun lardan biri Don Juan'd ı r; d iğeri ise Fatih. Sisyphe Efsa­
nesinde başka figü rler de anlat ı lmaktad ı r: küçük bir katip ,  
postahanede part-time çal ı şan b i r  yard ımc ı .  Bu ,  Yabandda 
uzun sü redir saçma olduğunu düşündüğü dünyada alçak­
gönü l lü  mutlu luğu bu lmaya çal ı şan Meursau lt'a f ik ir verme­
de başarıs ız olamaz. 

2 "§ o " ' • M tl I � " • n s y iP'Illl c ım a ını  u u ugu 

i nsanlar aras ındaki i l işki açıs ından düşünü ldüğünde,  
Camus'nun çal ı şmaları aras ı nda, Yabanci (L'Etranger) ,  
Caligula'dan tamamen ters kutupta bu lunmaktad ı r. Caligu­
/a'da , Camus'nun deyişi i le "s ı f ı r noktası"nda bu lunan y ık ıc ı  
b ir  imparatorun öyküsü anlatı l ı rken ,  Yabanci'da toplumdan 
soyut, tamamen asosyal b i r  karakterin toplumsal l ığa mey­
dan okumas ı  kitabı n  i lk paragrafındaki duygu ve tutumda 
bel i rg in  olarak görü lmekted i r: o 

Bugün annem öldü. Yada belki de, dün; bilmiyo­
rum. Yurt'tan gelen mektupta şöyle yazwor: An­
nenlz öldü. Cenaze tören/ yarm. Çok üzgünüz. 
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Bundan pek bir şey anlaşllmwor, dün ölmüş o­
labilir. 
Huzurevi başkent Cezayir'den elli mil uzakliktaki 
Marengo'da. Saat ikideki otobüse binerek, gece 
yar1smdan önce orada olabilirim. Geceyi orada 
geçirip ö/ünün başmda nöbet tutarim ve yarm 
akşam buraya geri dönerim. Patrandan iki gün­
lük Izin aldim. Bu şartlar altmda izin vermeyi 
reddedemezdi. Yine de bundan hoşnut olduğu 
pek söylenemez. Onun hoşnutsuzluğu karşism­
da düşünmeden şöyle dedim: "Üzgünüm, bay1m, 
fakat biliyorsunuz ki bu benim hatarn değil. 
Sonra bunu söylememe gerek olmad1ğm1 fark 
ettim. Kendimi bağişiatmarn için hiç bir neden 
yok; asimda onun bana başsağliği dilemesi ge­
rekirdi.5 

69 

Ard ından Meursau lt'un yolcu luğunun ayrı nt ı lar ına geçi­
lecektir : " i ki otobüsüne bindim . . .  ," "yakıcı güneş vard ı 
acele etmem gerek . . .  bi raz baş ım ağrıyar yolun çoğunu 
uyuyarak geçi rdim."6 Cenaze nöbeti s ı ras ı nda somut ay r ınt ı­
lar kesin b i r  şekilde tasvi r edi l i r. Meu rsault, annesin in arka­
daşları n ı n  ağlayış ları ve burun çekmelerinden rahats ız  ol­
muştur, fakat bir fincan cafe au /ait (sütlü kahve) ile kendine 
gelecektir. "Cafe au lait"e çok düşkündür. Ertesi sabah , ta­
butun vidaları n ı n  s ı k ı lmış olduğu dikkatini çeker. Cenaze 
arabası b i r  kalem kutusuna benzemektedi r. "Annesin in ye­
rinde olmad ı ğ ı  için" ne zafer dolu b i r  gün yaşamaktad ı r. 

Çağdaş romanlar annebabalar ve çocuklar aras ı ndaki 
ai le düşman l ı kları n ı n ,  korkunç duyguları n zengin bir çeşitl i -

5 Alberı Cıınus, The Stranger (New York: V i nt;:ıge Boks, 1 954 ) ,  s. 1 

6 a.g .e . ,  s. 1 4  
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l i ğ in i  sunmaktad ı r. Yabanci'n ın  konusunun bu olmad ığ ı  a­
ç ıktı r. Hiç kimse Meursau lt'un annesini sevmediğ in i  söyle­
yemez. O, annesi hakkı nda çok duygu yüklü olarak konuş­
maktad ı r; s ık  s ı k  ondan al ı ntı lar yapar ve onun al ı şkanl ı kla­
rı n ı  anı msar. Fakat "art ık  b i rb i rlerine söyleyecek hiç bir şey­
leri kalmamıştı r"; onların yaşamları b i rb i rinden tamamen 
ayrı ım ıştı r. 

i lk şaşk ın l ık  evresinden sonra, okuyucu Meursault'un  
sevg i yaşamı hakkında bi lg i lendi ri l i r  -bu,  herhangi b i r  top­
lumsal kod içinde diğer bir önemli üyedir. Annesin in cenaze 
törenin in ertesi gününde -yaln ızca şans eseri olarak­
Meursault, sahilde Marie i le b i rl iktedi r. Araları ndaki herşey 
masum ve basitti r. 

Şamand1ranm üzerine ç1kmasma yardim eder­
ken, elim yanllŞIIkia göğüslerine dokundu. Sonra 
o, şamand1ranm üzerine uzandi, bu s1rada ben 
suyun içindeydim. O, sonra bana döndü ve bak­
tl. Saçlafi gözlerinin üzerindeydi ve gü/üyordu. 
Ben şamand1ranm üzerine onun yanma ç1kt1m. 
Havada hoş bir iliklik vardi. Ben baş1m1 geriye 
doğru onun karnma b1rakt1m. Herhangi bir karşl­
likta bulunmadi ve ben öyle kaldim. Tüm gökyü­
zü, mavifiği ve parlakfiği ile, gözlerimin önünde 
duruyordu, ve ben, baş1mm altmdaki Marie'nin 
karnmm inip Çikişlaflm hissedebi/iyordum. Şa­
mand�rada� ikimiz de yar1 uykulu olarak yar1m 
saat kalmiş olmallYlZ. Güneş çok fazla sicaklik 
vermeye başladiği zaman o suya daldi ve ben o­
nu takip ettim. 7 
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Marie,  onun annesinin önceki gün öldüğünü öğrendiğ i 
zaman "biraz i rki lmişti" fakat akşam Meursault'un odas ına 
geldiğ inde "onunla i lg i l i  herşeyi unutmuştu."  

Bi rkaç hafta sonra ise: 

Marie o akşam geldi ve kendisiyle evlenip ev­
lenmeyeceğini sordu. Ben konu hakkmda dü­
şünmediğimi söyledim; eğer bu konuda istek/iy­
se, evlenebilirdik. 
Sonra bana kendisini sevip sevmediğimi tekrar 
sordu. Ben, daha önceki gibi, bu sorunun hiç bir 
anlama ge/mediği yada ona benzer bir şey oldu­
ğu şeklinde yamtlad1m -fakat sanmm sevmi­
yordum. 
"Madem ki böyle hissediyorsun, " dedi, "neden 
benimle evlenesin ki?" 
"Ben, bunun benim için gerçekte hiç bir önemi 
olmadiğini açikladim, fakat eğer onun hoşuna 
gidecekse, biz hemen ev/enebilirdik. Tek/ifin on­
dan geldiğini ammsatt1m; benim yapt1ğ1m tek 
şey "evet" demekti. 
Sonra o bana evliliğin ciddi bir konu olduğunu 
söyledi. 
Benim buna yamt1m karşi söyleyeceğim şey 
"hay�r" oldu. 
Bir süre kuşku dolu gözlerle bana bakarak ses­
siz ka/di ve sonra sordu: 
"Peki başka bir kiz sana evlenme teklifi yapm1ş 
olsaydi -yani benden hoşland1ğm gibi aym 
şekilde beğendlğin bir klZI kastediyorum- ona 
da "Evet" der miydin ?" 
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"Tabii ki. "8 

Bundan daha romantizmden uzak bir tutum olamaz her­
halde. Meursault'un arkadaşlarıyla olan i l işkisi de tamamen 
ayn ı şeki lde olmaktad ı r. Adı Raymond Cintes olan komşusu 
i le tan ışm ıştı r -o, bir kad ı n  sat ıc ı s ıd ı r, fakat kimin umurun­
da? 

Omuzuma hafifçe dokundu ve dedi ki: "Artik 
dostuz, değil mi?" Ben sessiz kaldim ve o aym 
şeyi yineledi. Öyle olmasi yada olmamasi umu­
rumda değildi, fakat bu onun için önemli görü/ü­
yordu, ben de baş1m1 saliadim ve "Evet" dedim. 

Bu rada, Meursault'un tutumu yine son derece normal 
görünmekted i r. Raymond'un "çal ışmayacağ ın ı "  söyleyen k ız 
arkadaşı i le bazı sorunlar yaşaması üzerine,  Meu rsault, k ı ­
z ın Raymond'un odas ına geri dönmesini sağ layacak b i r  
mektup yazmayı hemencecik kabul eder. Başka b irin in işiyle 
bu denli i lg i l i  olmak Meursault için garip görü lebi l i r  fakat o 
bunu şöyle açı klayacaktı r: "Ben ,  Raymond'u hoşnut etmek 
istemiştim ,  onu hoşnut etmemem için hiç bir neden yok."9 

Bi rkaç gün sonra, çok kötü b i r  şekilde dövü lmüş b i r  kad ı n ı n  
ç ığ l ı kları i le herkes olayın olduğu yere toplanmıştı . Marie 
öylesine altüst olmuştu ki "onun hiç iştah! yoktu ve neredey­
se tüm yemeği ben yedim. O, hemen Çikip gitti, ve ardindan 
ben biraz şekerleme yapacakt1m. 10 

Meursault'un soyutluğu onun çeşitli davran ışları n ı  bel i r­
lemektedi r, bu umursamazlı ktan vurdumduymazl ığa kadar 

8 A.g.e. , ss.S 2 -53 

A .g .e . ,  s. 4 1  

<ı . g.e . ,  s .4G 
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uzanmaktadı r. Onu bir canavar -yani normal olmayan b i r  
yaratı k- olarak nitelendirmek acelici l ik olacaktı r. O, çoğu 
insandan ne daha iyi ,  ne de daha kötüdür, tek farkı 
yapmac ıkl ığa pek al ışkın olmamas ıd ı r. Meu rsault "çok s ı ra­
dan b i r  insan"d ı r. O (ve Camus) bunu s ık  s ık  yineler. O ,  
kay ı tsız ,  yüzeysel ve basit genç b i r  adamd ı r. Karakterinin 
anahtarı , Akdeniz insan ın ın  betimlemisinin yap ı ld ığ ı  Nup­
tials'de açı k  b i r  şeki lde görülebi l i r. 

Burada zeka, ita/ya'da olduğu gibi önemli bir yer 
tutmaz. Bu Irk zekaya karşi kayltSIZdlf. Bedene 
tapmi/If ve hayran o/unu/ur. Onun gücü, naif 
sinizmi ve çocukça kibirliliği buradan gelmek­
tedir. Ve burada yaşam yoğunluğunun adalet/i 
bir şekilde yaşanmadiği görülmektedir. Buradaki 
insanlar geçmişten, gelenekten ve şiirsellikten 
yoksundur/ar. On/ann şiirselliği, benim çok iyi 
bildiğim kat1, duyumsal bir niteliktir; o, incelik­
ten, hatta Cezayir gökyüzünün inceliğinden çok 
uzaktir. Uygar bir ha/km karş1t1 yarat1c1 bir halk­
tir. Bu barbarlarm tembel tembel kumsalarda 
yan gelip yatma/an, bende insanoğlunun büyük­
lüğünün eninde sonunda on/ann gerçek yüzünü 
ortaya Çikaracaği bir kültürün modelini oluştur­
duğuna dair budalaca bir umut verir. Bu insan­
larm tümü bugün ile ilgilidir/er, mitler/e yada 
benzer şeylerle ilgilenmez/er. Bu dünya üzerin­
deki tek servetleri budur, onlar ölüme karşi sa­
vunmaslz b�rakilmişlardlf. Fiziksel güzelliğin 
armağanlan on/ann üzerine boca edilmiştir. Ve 
garip bir h1rs içinde, her zaman için geleceği ol­
mayan bir zenginlik peşinde koşar/ar. Ceza­
yir'deki insanlarm yaptiği herşey dayamşma için 
isteksizliği ve gelecek için bir sayg1 yoksun/u-
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ğunu ortaya koyar. insanlar yaşamak için aoele 
etmektedirler. 1 1  

Ne olursa olsun okuyucu şaşk ın l ığa uğramıştı r. Meursa­
u lt'un böylesine özgün yapan şey nedir? Camus'nun kendisi 
de bu karakterlerin bir umutsuzluğu ortaya koyduğunu söy­
lemektedi r  ("tres concerte") . 12 Doğal olarak, o yapmacı kl ı ğ ı  
ortaya koymaz fakat b i r  yapmacıkl ı k  vard ı r. Art ı k, okuyucu 
Meursault'u böylesine kendine özgü yapan şeyin bir yoksun­
luk olduğunu keşfetmiştir. Özsel fakat ortaya konmamış b ir  
s in i r  merkezi nedeniyle onun davranışları beklenmedik ve 
mükemmel derecede doğal olarak görü lmekted i r. 

O ,  zeki b i ri olmas ına karş ın -patronu da dahi l  olmak ü­
zere herkes böyle söylemektedi r- bir  b i rl ik ve sürekl i l i k  i l ­
kesinden yoksundu r, ve kiş i l ik olarak adlandı rı lan genel ola­
rak onun tamamlayıc ı  gücüdü r. Bu tamamlayıc ı  güç onda 
psikoloj ik bir sorun olarak bulunmaz, ancak o da pragmatik 
ve bedensel gereksinimlerinin ötesinde b i ri deği ld i r. Meursa­
u lt'un da arzuları ve duyguları vard ı r, fakat duygusal l ı ktan 
yoksundur, O, olguları çok kesin bir şeki lde kaydeder, ve 
Camus,  onları bel l i  b i r  anlam taş ıyan b i r  görüş i le seçer, 
fakat Meu rsault'un kendisi anlama kayıts ız  görünmektedir. 
O, asla herhangi b i r  düşünceyi ifade etmez; herhang i b i r  
alanda yorumlama yada çı karsama yapmaktan kaç ın ı r. Gi­
zem dolu olmas ına karş ın dünyaya anlam verme insan 
yeterl i l iğ iniden uzaktı r. Husserl' in ifadesi i le "anlama sah ip  
edim", Meu rsault'un davran ış ında yoktu r. Böyle b i r  yoksun­
luğun Camus tarafından önceden düşünüldüğüne kuşku 
yoktu r. Eğer, gerçekten,  dünya saçma ise, yani anlamdan 

Albert Cıınus, Lyrical and Critica/ Essays (New York:  Al (n'd Kııopf, 
1 969) , s .89 

ı 2 Canı us, Essa is, s. 1 93 1  
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yoksunsa, saçma insan, eğer o berrak ve mantıksal ise bu 
dünya içinde b i r  anlam bulunamayacağ ı n ı  kabu l lenmesi  
g rekir. Bu durumda, onun insanları n çoğunun yapt ığ ı  g ib i  
bunu bu lmaya çal ışmak yerine, onu denemekten sakı nması 
gerekir. 

Camus'yu bu roman ı yazmaya iten ik i  ana amaç olduğu  
görü lmektedi r  -bi ri kuramsal , ve  diğeri olas ı l ı kla kişiseld i r. 
Camus'nun Yabanci'daki amacı , gerçeğ i ortaya koymak, 
yada doğal insanı geleneksel imaj toplumundan ayı rmakta­
d ı r. Bu açıdan bakı ld ığ ı nda, Meu rsault, Voltai re' in Hu ron'u 
g ib i ,  b i r  s ı nama edimi göstermektedi r. O, toplumsal yapma­
c ıkl ı ğ ı  ve usaaykı rı l ı ğ ı  su yüzüne çı karmaktad ı r. Ancak bu 
Camus'nun tek amacı deği ld ir. Camus'nun karakterler i ,  bu 
yerg ici n iyetin yan ıs ı ra, yaratıc ı ları n ın ,  başta törel yarg ı lama­
lar olmak üzere, değer yarg ı lamaların ın  tabisine tan ı kl ı k  
etmesi gerekmektedir. YabanCI'da Meursault'un suçsuzluğu  
(cinayet işledikten sonra bi le) ortaya konu lmaya ve bir in in 
başkas ı n ı  yarg ı lama hakkı bu lunduğunu inkar etmeye çal ı ­
ş ı l ı r. Böylece psikoloj ik b i r  çal ı şma olarak başlayan roman, 
ik inci bölümünde çok özgün b i r  türün b i r  roman iı these'i 
olarak gel iş im gösterir. 

i kinci bölümde Meu rsault saçmasapan b i r  cinayetten 
yarg ı önüne çıkacaktı r. Meursault, Raymond'un  Arap kızı i le 
o lan duygusal beraberl iğ in ister istemez bir parçası o lmuş 
ve k ız ın  ağabeyi ve onun iki arkadaşı i le gürültü lü b i r  tart ış­
ma iç inde olmuştur. Meu rsault'un bu du rumu ele a l ış ı  övgü­
ye değerdir: o ,  Raymond'un  si lah ın ı  alarak kavgan ı n  h ızl ı  b i r  
şek i lde sona ermesin i  sağ lar. Bi rkaç saat sonra, Meursault ,  
yediği ağ ı r  öğle yemeğ in in etkis in i  g idermek amacıyla ge­
zintiye çı kmışt ı r. Bu s ı rada kendis in i  b ıçakla tehdit eden 
k ız ı n ağabeyi i le karş ı  karş ıya gelecekti r. Meursault , güneş 
ve ı s ı  nedeniy le gözlerine kaçan terden görmeyerek kend in i  
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kaybeder ve adama ateş eder  ve onu öldürü r. O ,  kulakları 
sağ ı r  edici b i r  sesle ateş ederek onu öldürmesini "onun 
mut lu b i r  şeki lde kumsalda mucizevi b i r  uyum iç inde yatt ığ ı "  
şekl inde değerlendirmektedir. Ard ı ndan bunu yapması için 
h iç bir neden yokken yere kapanmış olan bedene dört kez 
daha ateş eder, "t1pk1 yazgmm kapJYI dört kez çalmasi gibi. " 
Yazg ı ,  bu çağ rıy ı , Meursault'un tutuklanması ve mahkeme­
ye ç ıkartı lması b içiminde yan ıtlayacaktı r. 

i kinci bölümde, b i rinci bölümdeki kadar iyi olmayan b i r  
şeki lde, mahkeme saçma adamı b i r  ku rban olarak göstere­
cekti r. Basit insanlar -Meursau lt'un akadaşları- bu olayı 
azmetti ri lmemiş bir davranış olarak değerlend i receklerd i r. 
Celeste ise, ağ ı rbaşl ı  b ir tan ıkl ı k  i le bunun b i r  cinayet deği l ,  
tal i hsizl ik o lduğunu söyleyecekti r ( "C'est pas un erime, c'est 
un malheur') . Ve Meursault hafifletici sebeplerden yarar­
lanması gerektiği söylen i r. Ancak mahkeme ve jü ri böyle 
saçma bir cinayet olanakl ı l ı ğ ı n ı  kabul  etmeyi reddeder, çün­
kü ussal törebi l im içindeki inancı , özdenetimi ve sonuç ola­
rak tüm ahlak sistemini y ı kacaktı r. Psikoloj ik güvenl iğe 
dayal ı ,  hoş olmayan gerçekle karşı karş ıya gelme korkusu 
nedeniyle b i l inçl i l ik eşiğini geçen duyurnlara izin veri lmesi 
kabu l edi leb i l i r  bir şey değ i ld i r. Sonuçta, Meursault, cinayeti 
işlediğ i  için deği l ,  cinayetin izah edilemez olması nedeniyle 
suçlu bulunacaktı r. O ,  toplumsal olarak kabul  edi lemez b i r  
davranış temeli üzerinde sorgunlanmıştı r: annesinin cenaze 
tö reninde ağ lamamıştı r, Marie i le ah laksal olmayan bir ya­
şam sürmüştü r, yaşl ı  Salamano'nun köpeğ ine kötü davran­
mas ına ses çı karmamıştı r; o, bir k_ad ın  satıc ıs ı  ile işbi rl iğ i  
yapmıştı r ve benzerleri. Meursault'un yaşamı ,  annesinin 
cenaze töreninden itibaren yeni b i r  bakış açıs ıyla, ince geri­
ye dönüşlerle ,  gözler önüne serilecektir. Olaylar bu kez 
savcı ve jü rin in önünde ayrı ntı l ı  b i r  şeki lde tekrarlanm ış fa­
kat onları n anlamı çarpıt ı lmıştı r: o, b i rin i  ö ldürmekle mi yok-
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sa annesinin cenaze törenine g itmekle mi suçlanmaktad ı r? 
Bu ,  özgün bir kutuplaşma oluştu racaktı r: mahkeme ve halk 
Meursault'u b i r  canavar olarak görü rken ,  Camus'nun düşün­
cesine göre, o anlaşı lmamış b i r  isa'd ı r. Onun suçsuzluğu ,  
infazcı ların ikiyüzlülüğünü gözler önüne serecekti r. Camus, 
Yabanci roman ın  Amerikan baskısı n ın  önsözünde bu duru­
mu aniatacaktı r :  

Ben, Yabancı 'yi -uzun bir süre önce, para­
doksal bir şekilde- özetlemiştim: "Bizim toplu­
mumuzda, annesinin cenaze töreninde ağ/aytp 
stzlamayan bir kişi öldürme ile suçlanma riskini 
beraberinde taştyacakttr. " Ben yalmzca, kitabm 
kahramanmm oyundaki rolünü oynamadtğt için 
suçlu bulunduğunu söylemek istiyorum. O, bu 
açtdan, Içinde yaşamtş olduğu topluma yaban­
ctdtr; o, varoşlarda, tsstz bölgelerde aylak aylak 
gezinip durur. Ve bu nedenle, bazt okuyucular 
onu bir sosyal enkaz parçast olarak görürler. 
Yazartn amact, Meursault'un oyundaki rolünü 
nasıl  oynamadtğmt ortaya koymakttr. Yantt ba­
sittir: o, yalan söylemeyi reddeder. Yalan söyle­
mek, ya/ntzca doğru o/mayam söylemek değil­
dir. buna ek olarak ve bunun üzerinde doğrudan 
daha fazlasını söylemek de yalan söylemek an­
/amma gelmektedir. Kalp açtsmdan kişinin his­
settiklerden daha fazlasmt ifade etmek de aym 
anlama gelmektedir. Bizim, yaşamtmtzt basitleş­
tirrnek için her gün yapttğtmtz şey budur. O, kim 
olduğunu söyler, duygu/armt sak/amayt redde­
der ve bu durum toplumu korkutacakttr. Örnek 
olarak, ondan cinayet işlediği için, uygun bir 
şekilde, pişman olduğunu söylemesi istenir. O i­
se gerçek bir pişman/tktan çok, bir can stkmttst 
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hissettiğini söyleyecektir. Ve bu anlam belirsiz­
liği onu suçlu Çikaracaktir. 
Bana göre, Meursault bir sosyal enkaz parçasi 
değil, gölge birakmayan bir güneşten baş1 dön­
müş zavalli ve Çiplak bir adamdir. Tüm duygulan 
elinden al1nm1ş biri olarak, doğruluk ve mutlak 
için derin bir tutkuya sahiptir. Bu doğruluk hala 
olum:;uz bir doğruluk, bizim ne olduğumuz ve 
hissettiğimizin doğruluğudur, fakat o olmadan 
kendimizi yada dünyayi keşfetmemiz olanakli 
değildir. 
Yabancı 'y1 herhangi bir kahramanliktan uzak o­
larak, doğruluk Için ölümü göze alan bir adamin 
öyküsü olarak okumak pek de yanllŞ olmaya­
caktir. Yine paradoksal olarak, ben karakterimi 
belirlerken onun bizim hakkettiğimiz tek isa ol­
duğunu göstermeye çal1şt1m. Açlklamalanmdan 
sonra, bu söylediklerimin herhangi bir kötü ni­
yetten değil, yalmzca bir sanatÇinin yaratmlŞ ol­
duğu düşüncesinden haraket/e, biraz ironik bir 
bağliilk içinde olmamdan kaynaklandiğinin an­
laşllmaslnl diliyorum. 

B Ocak 195513 

Bu sayfada cinayet için bir  özü r ifadesi okumak, tab i i  k i ,  
çok saçma olacaktı r; Camus'nun bel irg in b i r  şeki lde mah­
kum ett iği şey "/'univers du proces "dir  (Yarg ı lama dünyas ı )  
-bu daha önceden ortaya konmuş b i r  mahkumiyettir : 

Burada saldırı lan ahlak deği ld ir, burjuva, Nazi ve 
komünizm ki bunlar kanserleridir, hedef onlar­
dır. 14 

1 3  Lyrical and Critica/ Essays, ss. 33S-37 
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Camus, her ne kadar insan hakları ve güvenl iğ in i  nas ı l  
korumak istediğ in i  açı k  bir şekilde ortaya koymasa da, ger­
çeküstücülerden hiç de az olmayarak, devletin k ıs ıt layıc ı  
işlevlerin i  mahkum etme eği l imindedir. 

Bu noktada, Camus taraf ından okuyucularına karş ı  ger­
çek bir savaş yürütü lür. Meursault'un duygu ları hakkında 
yalan söylemeyi reddetmesinin hakl ı l ı ğ ı n ı ortaya koyar. 0-
kuyucuların çoğu Meursault'un kendini insanlardan uzak 
tutmadan da içten duyguların ı  serg i lemesinin olanaklı oldu­
ğunu düşünmekted i r. Diğer taraftan, Camus okuyucusunun 
kendi davranış ın ın  ikiyüzlü lük o lduğunu ve Meursault'un 
tutumunun yaln ızca dürüst deği l ,  aynı  zamanda mantı ksal 
o lduğunu göstermek istemektedir. Cal igu la'n ın  tavrı nda ol­
duğu gibi ,  Meu rsault'un tutumunda da b i r  mant ık  vard ı r. E­
ğer hepimiz eninde sonunda öleceksek, bir annenin ö lümü 
yada bir adamın  vurulmas ın ın  ne önemi vard ı r? Eğer hepi­
miz ölüme mahkum edi lmişssk b i r  kad ın  için arzu duyman ın  
anlam ı nedir? Meursau lt hapisteki günlerinin sonunda Ma­
rie'yi unutur; onun görüntüsü, dünyan ın  kaçıp g iden güzel l i ­
ğinin kişisel-olmayan arzusuna doğru eriyip yoko lur. 

Mahkemenin başlang ıcında, izleyicilerin zihninde başka 
b ir  kuşku oluşur. Bu b i rinci kişinin ku l lan ım ı  i le ortaya ç ıkar: 
Meursau lt'un gerçek b i r  tav ı r  içinde insanlardan uzak du ruşu 
i le ,  Camus'nun kendi savunmacı tspkininin b i r  kanıtlamas ı 
b i rb i rine karışmıştı r. Bu ikinci bölümde, okuyucu Me u rsa­
u lt'un karakterinde bazı tutarsızl ıkları n olduğunun fark ına 
varı r. 

1 4  Carnets, 2 : 1 72 .  

'Ce qui est a t tque ic i  ce n'est past la  ınora le, c'est le ınuncle du proces, 
qui est aussi bourgeoi s  que naz i  et que coınınun iste et qu i ,  en un ınut, 
est le clıancre cunlenıpura i ıı . '  
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Meursault, önceden düşünülmüş doğal bir ses t ın ıs ına 
sahip olmasına karş ın ,  zaman zaman buna uygun olmayan 
şi irsel bir b içem kul lan ı r. i kinci bölümde, şaş ı rt ıc ı  bir yetenek 
i le hukuk d i l ini kul lan ı r, oysa halka i l işkin konular hakkında 
bi lg i  sahibi olmad ığ ı  düşünülmektedir. Tüm romanda, zaman 
zaman garip  işaretler veri lmiştir. Meursau lt, "Ben öğ renci 
iken Yolcu luğum s ı ras ında Paris'te yaşarken " g ib i  
ifadeler kul lan ı r. Bu , Meursault'un toplumdan uzak olmas ı ­
n ın  doğal olmad ığ ı  kuşkusunu doğurur. Camus'nun ,  
Sisyphe'de betimlenen öykü türüne geriye dönüş i le saçma­
l ı ğ ın  acı veren bi l inçl i l iğinden kaçmaya çalı şan bir adamın  -
belki de kendisinin- portresini çizme niyetinde olduğu dü­
şünülmektedir. S isyphe "kütlenin geriye düşüşü" i le yaşamın 
saçmal ı ğ ın ı  idrak etmiştir. Meursault da ,  bütün bu geriye 
düşüşler hakkında "Ça m'est ega/" (bunun önemi yok; h iç 
umrumda deği l) ifadesini kul lanacaktı r. Camus'nun "doğal 
kayıts ızl ı k" üzerine yaptıkları n ı  okumuş olarak, onun çocuk­
luğunun sessiz dünyas ın ı ve Belcourt'taki arkadaşları n ı  ko­
layca gözümüzün önüne getirebi l i r  ve, Meursau lt'un bu yet­
kin olmayan dünya içinde s ığ ı nacak bir yeri olmamas ın ı n  
nedenini anlayabi l iriz. 

Camus, her ne kadar Yabanci roman ın ın  yaratı mı nda 
" ikisi erkek (biri ben olmak üzere) ve bir kad ın"15  kulland ı ğ ı n ı 
ifade etmiş olsa da, onu Cal igula i le olduğu g ib i ,  Meursault 
i le de özdeşleştirmek, doğal olarak, saçma olacaktı r; Ca­
mus'nun da, Meursau lt'da betimlediği "doğal kayıts ızl ı ğa" 
sahip olduğuna kuşku yoktu r, ve Camus bunun ötesinde 
kahraman ın ı  açık açık ortaya koyar ve sürekli o larak, kendi 
adına savunma yapar ve hatta bunu yaparken bazen saldı r­
ganca tavı rlar içinde olur. Meursault'un,  başlang ıçtan it iba­
ren,  u mursamaz oluşu , mutlak doğruyu söyleme üzerine 

1 5  Essais (Piıe iade), s. 1 934  
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diretmesiyle, sald ı rganl ık izlerini gösterir. i kinci bölümde bu 
sald ı rganl ı k  inanı rl ı k  s ın ı rlar ına yüksel i r. Camus'nun 'Jouer le 
jeu" (oyun oynamak) ifadesini kullan ım ı  herkesin duyguları n ı  
göstermede yapmac ık  olduğunu ortaya koyar; b i ris inin an­
nesi için ağ lamas ı ,  Marie i le evlenmek, köpekleri sevmek ve 
benzerleri ,  ve bu "toplum" bu ikiyüzlü lüğe ortak olmayı red­
deden yabancıyı insafs ızca d ışlar. 

Camus'nun kendi yorumları ve romanın ın  ış ı k  tuttuğu 
düşüncelerin ,  döneminin duyumsal ve entelektüel gereksi­
nimlerin i  yanıt  nite l iğ i  oluştu rduğuna kuşku yoktu r. �arakter­
lerini yaratı rken ,  savaş öncesi kuşağ ın  içinde bulunduğu 
durumun etkisin i  üzerinde taş ıd ığ ı  görü lmektedir. 

Genç Camus'nun Carnefde yazdı kları i lg i  çekicid i r: "Et 
fes voi/a qui meuglent: Je suis immoraliste. Traduction: J'ai 
besoin de me donner une une mora/e. Mais avoue-le done, 
imbeci/e! Moi aussi!" (s.4 1 ) [Ve işte : ben immoralistim diye 
böğü rüyor. Tercümesi: Ahlaka gereksinim duyuyorum.  Ben 
aptal ın  b i riyim d iye itiraf ediyor] .  Meursault'un sosyal tutumu ,  
henüz tam olarak incelenmemişti r. Herşeyden önce, bütün 
al ışkanl ı kianna karş ı t  olarak nası l  o lup da böyle bir olaya 
karışabiimiştir ve genel olarak zarars ız görünmesine karş ın  
b i r  cinayet işleyebi lmişti r? Meursau lt'un komşusu Raymond 
i le yapt ığ ı  suç ortakl ı ğ ı  çok kötüdür: Raymond'un k ız arka­
daş ın ı  cezalandı rmasına yard ım etmek için onu apartman 
dairesine çağ ı ran bir mektup yazmıştı r. Takip eden Pazar 
günü ,  tüm apartman sakinleri dövülmüş b i r  kad ın ın  ç ığ l ı kları 
i le ayağa kalkacaktır. Marie, Meursau lt'a b i r  pol is çağ ı rması 
gerektiğ in i  söyler. Alacağ ı yan ıt "polis/erden hoşlanmam" 
olacaktı r. Başka b i risinin çağ ı rasıyla b i r  polisin gelmesinden 
ve kad ı n  sat ıcıs ın ın  karakala götü rülmesininden sonra 
Meursault kad ın ın  Raymond'a sald ı rd ı ğ ı  şekl inde yalancı 
şahitl i k  yapmıştı r. 
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Meursault olaya karı şmakta kalmamış, daha sonra 
kendini bizzat olay ın  içine sokmuştu r. Meu rsau lt'un mahke­
mesi s ı rasında tanıkları ndan b i risi onun "gerçek bir adam" 
olduğu ifadesini kullanacaktı r. Kendisinden bunu açı klaması 
istendiği  zaman, yalnızca, herkesin ne demek istediğ in i  an­
lad ı ğ ı n ı söylemekle yetinecektir. Bu, doğal olarak, Meu rsa­
u lt'un duygusal l ıktan uzak biri olduğu anlamına gelebi l i r. 
Ancak Camus Nuptials'de bu ifdenin daha ayrı nt ı l ı  b i r  açık­
lamas ın ı  yapmıştı r. Camus, hiç kimsenin açı k  b i r  "erdem" 
düşüncesine sahip olmad ığ ın ı  söyler; buna karş ın ,  anneye 
karş ı  sayg ıda kusur  etmeme yada eşinin kötü lenmesine izin 
vermeme, yada b i r  kişiye karşı iki kişi olarak kavga etme­
megibi ,  yapı lmaması gereken şeyler vard ı r. Bütün bu "birin­
ci l  zorun lu lukları" yerine getiremiyorsanız. "bir insan" deği l ­
sinizd i r. Camus'nun "sokak kodu" olarak adland ı rd ı ğ ı  bu 
duru m  ona "adil ve güçlü" görünmektedir. 16  Meursault, savcı 
ve jü ri tarafı ndan savunulan etik değerleri reddederken, kişi­
l iğ ine uygun bir doğrulukla "sokak kodu"na sayg ı da kusu r 
etmemiştir. 

Bu onun sokak kodunu değerl i  bulduğunu göstermek­
ted i r. Gençl i k  yı l lar ında Belcourt'taki yazı lar ında da bunu 
onayiayan ifadeler bulunmaktad ı r. Batı kentlerin in çoğun­
daki marjinal karakterlerde bu özel l ik görülmektedir. Sokak 
kodunun bu i kinci görünümü Meu rsault ve arkadaşları n ı n  
davran ışlarında açı k bir şekilde baskınd ı r. Koddaki i l k  yazı l ı  
olmayan kanun, herkesin kendi işine bakmas ı ve başkaları ­
n ın  işine burnunu sokmamas ıd ı r. Dövü lmüş kad ın lara yada 
dövü lmüş köpeklere müdahale etmek kötü bir huydur. Ah­
lakl ı l ı k, burjuvazi içindir. Kural şudur: talep yok ve müdahale 

1 6  Lyrical and Critica / Es.says, s .87 Combat gazetesi ndeki m<ıka ledl' l ı u l u ­
ııaıı Belcourt e t iğ i ıı i ıı ayıı ı suı ıu ı ı ıu, fssais'de yeıı ideıı yayı ı ı l a ııı ı ı ı � l ı r, 
s . 1 544.  



I I I .S i  syphe'ni n Büyüsü A l-tı nda 83 

yok. ik inci kanun, anlaşmazlı klar, polis çağ ı rmadan, özel 
olarak halledi lecektir. Üçüncüsü ise erkek dayan ışmas ı  kut­
saldı r: Meursault, Raymond'un kız i le olan anlaşmazl ı ğ ı n ı  bu 
değerleri göz önünde bulundurarak değerlendi rmiştir. Daha 
sonra, mahkeme s ı ras ında. ,  b�nun jüri üzerinde kötü bir 
izienim bı rakacağ ın ı  bi le bi le, Raymond'u "dostu" olarak nite­
lendiri r. bu bir onur kodudur ve Meu rsau lt bunun gereğini  
yerine getirm iştir. Meursault bir ahlaks ız ( immoralist) deği l ­
d i r; o, Belcourt kodunu benimsemiş ve yerleşim bölgelerinin 
kodunu reddetmiştir. Belcourt kodunun her ikisi de kabul 
edi lmiştir. 

Camus'nun etiğ inin, kahraman ınki i le ayn ı  olduğunu 
varsaymak büyük b i r  abartı olacaktı r. Camus, kesinl ikle o­
nun umursamazl ığ ın ı  onaylamaktadı r. Bu ik i l i  kod, çal ışan 
s ın ı f  etiğ i  i le özdeş deği ldir. O, proleterler i le sokak serseri­
lerinin içiçe geçtiği  yeraltı dünyasın ın  bell i bel i rsiz s ın ı rları n ın  
üzerine geçer. Herkes bu tü r insanlardan hoşlanmayacaktı r ,  
ö rneğin Camus'nun büyükannesi onunla bi raraya gelmekten 
hoşlanmamaktadı r. Meu rsault sosyal açıdan ondan daha 
üstündür (düzenl i  bir iş i  vard ı r, daha eğitiml id i r, daha kibar­
d ı r) fakat hiç b i r  talepte bulunamayacakları b i risiyle kim bir 
arada olmayı tercih eder ki? Bu açıdan bak ı ld ığ ında, Ca­
mus'nun romanı başka bir çağdaş eği l ime yanıt  nite l iğ i  taş ı ­
maktad ı r: yeraltı dünyas ına olan ente lektüel beğeni ,  Sartre'­
ın Genet'e yapt ığ ı  övgüde görü lmektedir. Bu taraftarl ı k  gö­
rünüşte burjuva ikiyüzlü erdemine hoşnutsuzluktan kaynak­
lanmaktadı r. Ancak bu etkinl iğin nas ı l  gerçekleşti ri ld iğ in i  
söylemek zordur. Bazı ülkeler böyle b i r  çözülme tehdidi  al­
t ındad ı r. Çürümenin i lk işaretleri ahlaksız karakte rlerde gö­
rü lmektedi r. Bu rada Camus kendi denelyiminden yola ç ıka­
rak, burjuva çık ış l ı  yazarları n tersine olarak, çok iyi b i ld iğ i 
çevrenin b i r  gerçekçi görünümünü ortaya koyacaktı r. Onun 
bu alandaki gözal ıcı yeteneğ i ,  romanın ana paradoksunun 
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i lg is in i  başka b ir  tarafa çeker: okuyucu saçma değerleri ad ı 
alt ında ortaya konan "burjuva" değerlerinin iddianamesini 
gözler önüne serer. Burada sosyal açıdan marjinal karakter­
ler kullanı lm ışt ı r. 

Meu rsault'un mahkemesinde bu değerler sorgu lanmış­
tı r. Camus'nun ölüm cezasına karş ı  açt ığ ı  kampanya iyi bi­
l inmektedir. O, h iç b i r  g rubun öldürme hakkı olamayacağ ı n ı ,  
bunun insan hakların ın  yetersizl iğ in i  gösterdiğini söylemek­
tedi r. Yabanci, Gide'nin Souvenirs de la Cour d'Assises'den 
pek de farkl ı  olmayan başka bir dersi taşı maktad ı r: mahke­
menin yüksek dereceli kişi leri ,  yarg ı lamadan önce savun­
masız ve baskı altı ndaki sanıkiara önyarg ı l ı  bakabi lmektedi r. 

Caligu la ölü rken bile, özgü rlük hakkı na sahip olmamış­
tı r. Meursault da yaşamın ın  son günlerinde iki uyan ış ın  de­
neyimini yaşayacakt ı r: b i r  i kincisi öleceğini anlad ı ğ ı  zaman , 
ve ikincisi hapishanenin rahibine kafa tuttuğu zaman anla­
m ışt ı r. Meu rsault'un kendisine veri len cezayı öğ rendikten 
sonraki tepkisi korku değ i ld ir. Her zaman olduğu g ib i  ağzın­
dan tek b i r  sözcük dahi dökülmemişti r. Bunu onun hissettik­
leri ve duygu ları ndan öğreniyoruz: kafasın ı  taparlamas ın ın  
b i r  gereğ i olarak her  sabah kapıy ı  d in lerken terlemektedi r. 
Yaln ızca b i rkaç sayfa sonraki notta şöyle yazmaktadı r: 
"ü rkmüştüm;  bu çok doğald ı ." i kinci tepki kendisi - için dua 
edeceğini söyleyen d in adamına karşı duyduğu k ızg ı n l ıkt ı .  
Ne korku ne de kızg ın l ı k  Meursault'un insanc ı l  duygu ların ı  
yönlendiremeyecektir. Camus bunu daha sonraki çal ışma­
lar ında savunmuştu r. Kendine gelen Meursault'un deneyim­
leri onun içinde bulunduğu koşulu daha iyi anlamas ın ı  sağ­
layacaktı r: o ,  her ne kadar bu denl i  yakın olmasa da zaten 
her zaman için ölüm cezas ına çarpt ı rı lm ıştı r. Bu düşünce­
sinden yola çı karak, ne annesinin ölümü ne de adamı öl­
dürmesini önemli bulmamaktad ı r; Cal igu la'dan farkl ı olarak 
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acı çekiş in i  artt ı rmak istememiştir. Her ne kadar bunu böyle 
ifade etmese de, bunlar onun için hiç bir şey ifade etmemek­
tedi r. Öneml i  o lan b i rşey varsa, o da kendi ö lümüdür. 
Meursault, d in  adamı i le karş ı karşıya gel inceye kadar ö lü­
mün bu kadar yak ın  olduğuna inanmak istememektedir. 

Bu tutum şaş ı rt ıc ı  görü lebi l i r, ancak bu Camus'nun dün­
yayı saçma olarak alg ı lamas ın ın  b i r  uzantıs ı  nitel iğ indedir: 
Meursault d iğer insanların yaşamların ı ,  kendi yaşamı kadar 
öneml i  bu lmamışt ı r, fakat tersine olarak, onun yaşamı da, 
başkaları için önemsiz görü lmektedi r. O, böylece, kendini­
soyutlama durumuna u laş ı r, Sisyphe'de savunduğu g ib i  ya­
şam sevgisi ile bütünleşecek, ve b i r  yabancı olduğunun bi­
l incinde olarak, saçman ı n  gerçek bir kahraman ı olacakt ı r. 
Yine, romanı n  son tümcelerinde, "bizim hak ett iğ imiz tek isa" 
ifadesiyle Yabancı ve isa'yı karşı laştı rmaktad ı r. 

Yukarıda al ı nt ı  olarak veri len 8 Ocak 1 955 tarih l i  önsöz­
de bel irt i ld iğ i  g ib i ,  Camus, asla Meu rsault'u bir doğ ru luk sa­
vaşçıs ı ,  b i r  tür  saçman ı n  kahraman ı olarak gösterme n iye­
t inde olmamıştır. Onları n karakterlerindeki bel i rsizl ik lere kar­
ş ı n ,  Cal igu la ve Meursault, Sisyphe'de çizi len d iğer t ip ler ve 
La Malentendtidaki (Anlaşmazl ı k) karakterler g ib i ,  b i rer  u­
mutsuzluk figü rüdür. Onlar Yabanci döneminde olağand ış ı  
s ı kl ı kla görü lü rler. Bu ,  Camus'nun yaşamı ndaki ruh ha l i  i l e  
uyum içindedi r. Daha önce gördüğümüz g ib i  Caligula 1 945 
y ı l ı nda, La Malentendu ise bundan bir yıl önce gerçekleşti­
ri lmişt ir. Yabanci roman ı n ı n  sald ı rgan önsözü 1 955 y ı l ı nda 
yazı lmışt ı r. Camus'nun olumsuzluk düşüncesi ,  insanc ı l ı k  dü­
şüncesin in  gel iş imi i le ayn ı döneme rastlamaktad ı r. Veba 
romanı nda, Yabanci'dan izler görülmektedir. Ancak Camus'­
nun kötümserl iğ i ,  onun kişisel mutsuzluğu i le açıklanarak 
geçişti r i lemez: Sisyphe Efsanesi ikinci evl i l iğ inde yaz ı lm ıştı r. 
Saçma düşünces i ,  onun yaşamın ın  sürekli b i r  nite l iğ id i r. 
Yaşamı boyunca Cal igula i le yak ın  temas içinde olmuş ve 
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Meursault'un kayıts ızl ığ ından etki lenmişti r. Daha sonraki 
çal ı şmaları nda garip kişi l ik ler ortaya çıkacaktı r: tövbekar 
yarg ıç ,  d in inden dönmüş, düşmüş sanatçı .  Camus'da daimi 
olan eğ i l imin ne olduğuna karar vermek hiç de kolay deği l­
d i r: onda her eği l im, ayn ı  anda varmış ve b i rb i riyle rekabet 
içindeymiş g ib i  görü lmekted i r. 

Ancak 1 943 y ı l ı n ı n  Camus'nun yaşamı na yeni b i r  ufuk 
açtığ ına kuşku yoktu r. 
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IV. 

Caligula'ya Veda 

li . lB  ür Alıımaını Dı os ta. Mektuplar 

Camus, en nih i l ist dönemlerinde bi le, Sisyphe'yi yazar­
ken, başkaldı rarak umutsuzluk ile başa ç ıkmanın olanakl ı l ı ­
ğ ı n ı n  farkındayd ı .  Saçma adamın  olası davranış türleri ara­
s ı nda, Sisyphe'de belirt i lmiş olduğu g ib i ,  fethetme davran ı ­
ş ı d ı r. Ancak Camus bu  karaktere özgün b i r  kıvrakl ı k  vermiş­
tir. Eğer Camus Sezar yada Napolyon'a bir övgü yazmış 
olsayd ı bu gerçekten de çok şaşı rtıcı o lurdu :  h iç  b i r  insan 
tü rü ona daha fazla yabancı deği ldir. Onun fatih olarak ad­
land ı rd ı ğ ı ,  nedeni kaybolmuş olsa bi le,  bir özgü rlük savaş­
ç ıs ıd ı r. Camus'nun fatih i ,  tart ışma geliştikçe, "kendisine 
baskı yapana" karş ı  umutsuzca başkald ı ran savaşçı d i renci­
ne g itg ide daha fazla yaklaşmaktad ı r. "Ş imdiye kadar, b i r  
fatih in büyüklüğü  hep coğrafik açıdan değerlendiri lmişti r. 
bu sözcüğün anlamın ın  değ işmesine ve daha genel b i r  an­
lama sahip olmasına gerek vard ı r. Büyüklük,  ordugah çad ı r­
ları n ı  değ iştirmişti r. O ,  başkaid ı rıda ve kendini adamada 
yatmaktad ı  r. 1 

Fransa'daki D i reniş Haraketi etkin olarak başlad ı ğ ı  za­
man, Camus yeni bir tüberküloz krizi nedeniyle bir senatar­
yumda yat ıyo rdu.  1 943 y ı l ı na kadar, yasad ış ı  Combat gaze-

Tlıe Myrlı of Sisypus and Or lı er Essays (New York: A. Knopf, 1 967), s. 87 
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tesinde yazmaya başlamışt ı .  Bu onun için yine büyük bir 
kişisel mutsuzluk dönemi olacakt ı r: Müttefik isti las ı  gerçek­
leştiğ i  zaman eşi ve çocukları Kuzey Afrika'da id i ,  ai le bel i r­
s iz b i r  dönem için parçalanmışt ı .  Bu ,  Camus'nun etik düşün­
cesin in büyük b i r  değişikl iğe uğ rayacağ ı b i r  dönem olacaktı r. 
Bu dönemde savunduğu değerler insanc ı l ı k  erdemin in b i r  
s imgesi olacak ve ona Nobel ödülü kazandı racaktı r. 

Camus'nun savaş makaleleri , önemli olan dört tanesi 
d ış ı nda, bir araya getiri lmişti r. Bun lar, Lettres a un ami 
allemand (Bir  Alman Dosta Mektuplar) başl ı ğ ı  altı nda yay ın­
lanmıştı r. Mektuplar, pek çok açı dan Cal igu la'da el a l ı nan 
konular i le benzerl ik taş ımaktad ı r. Camus'nun gerçekten b i r  
Alman dostu bulunmamaktad ı r. Ancak bu ifadenin ,  Nietzche 
ve Karl Juergens, Rosenberg ve Spengler gibi ,  kötümserl ik 
yada şiddet kü ltü Nazi ideolojis in in gel işiminde bel l i  bir ağ ı r­
l ı ğa  sahip Nietzche-sonrası Almanlara itafen kul lan ı l d ı ğ ı  
düşünülmekted i r. Ca/igula üzerine yazı lan bölümde görmüş 
olduğumuz g ib i ,  Camus nih i l izm deneyimin i  ve geleneksel 
değerlerin y ık ı l ı ş ın ı  aktarmaktad ı r,2 ve Caligu la'n ın  "mantığ ı ­
na" herhangi b i r  yanıt  bulunamamaktad ı r. Savaştan sonra,  
onun Cal igu la'dan hoşlanmas ı ,  o lumlu b i r  korku gel iştirmiş­
tir. O,  henüz bir yanıt  vermemiştir fakat çözüme yönel ik a­
raştı rmaların ı  sürdü rmektedir. Soru ,  hatı rlanacağ ı üzere, 
şöyledir: Eğer biz dünyamn saçma olduğu düşüncesinden 
ve ne Tannnm ne de herhangi bir aşkm ilkenin bizim dav­
ramşlanmtzt belirlemediğinden haraket edersek, bizim 
edimleriminin ahlaksal olarak farkstz olduğundan ve, bu 
durumda herşeyifJ. yaptiabiieceği sonucundan nastl kaçabili­
riz? Oyunda, Cal igu la şöyle söylemektedir :  benim çözümün 
yanl ıştı . Burada, mektuplarda, Camus'nun yan ıtları henüz 

2 Leifres a U/l ami allemarıd (Paris: Ga l l i ınard, 1 948), s .78.  
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tam olarak sonucu ortaya koymaktad ı r  fakat onlar "daha 
fazla tatmin edici"d i r. 

Gerçek nedir diyordunuz. Orasi öyle, ama hiç 
değilse yalanm ne olduğunu biliyoruz: onu bize 
siz öğrettiniz. Ruh nedir? Karş1tm1 biliyoruz, ci­
nayet. insan nedir? Burada biraz duruyorum, 
çünkü insam biliyoruz. insan, zalimleri ve tanri­
lari eninde sonunda başmda n defeden güçtür. 3 

Bu,  Camus'nun kü resel b i r  felsefe olarak saçmayı , i lk  
terkedişid i r. B i r  insan düzeni ,  açı k b i r  şekilde dünyan ı n  dü­
zensizl iğ ine karş ı tt ı r. Bu tümceye göre ,  b i r  seçenek olanak­
l ı d ı r, oysa Cal igu la'n ın  mantığ ı nda hiç bir seçenek yoktu r. 
Bu rada seçenek, s ı radışı güzell iğ in terimleriyle bel irti lmiştir : 

J 

Fark neredeydi? Bulunduğumuz koşullarm hak­
slzllğml kabullenmemiz ve çözümlememiz, ezeli 
haksizliğa karşi koyabilmemiz için hakliiiğa arka 
ç1kmam1z, kötülükler dünyasim protesto etme­
miz içinde ona sahip Çikma mutluluğunu yarat­
mamiz gerekir. Çünkü siz ümitsizliğinizden bir 
sarhoşluk yarattm1z, çünkü siz bir prensip edi­
nerek kendinizi ümitsizlikten kurtardm1z. Çünkü 
siz insanm eserlerini yok etmesini, kendine karş1 
temel setaletini bitirmek için, savaşmasim kabul 
ettiniz. Oysa ben, bu ümitsizliği ve işkence için-

A.g .e . ,  s . 39 .  

'Qu'est-ce que  l a  veri le, d i s iez vousl Saııs doıı tl' . Mcı i s  ı ıous s;ıvoııs au  
ınoi ı ıs  ce qu'esı le ıneıısoııge. Qt ı<''cst-ce que l ' l'sp i r i t ?  Nous  
corı ıı a i ssoııs soıı coıı t r·a i re, qu i  Psl l l '  r ı ıeurle. Qu'l'sl-cc' qt ıl' l ' l ıor ı ı r ııe? 
Ma i s  l ?ı  j e  vous a rri'le, car ı ıous le savorıs . l l  l'st cet ıe  for-u' qui fi ı ı i l  
toujours par  ba l a ıı cer les tyraııs e l  k�s die l rx .  l l  l'St l a  forCl' de l ' l'vidPrıce. 
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deki dünyayi reddederek, a/myazllarma karşi 
savaşmalan için gerekli dayamşmay1 bu/mala­
rm/ istiyordum. Herşeyi söy/eyeceksek, siz 
haksizll-ği seçtiniz. Siz kendinizi ilahlarla bir tut­
tunuz, mant1ğm1z ancak görünürde idi. Ben ak­
sine ada-leti seçtim, toprağa -dünyaya- sadik 
kalmak için. Bu dünyanm üstün sezileri o/madi­
ğma inanmaya devam ediyorum. Fakat birşey 
biliyorum ki, yal-mzca insanoğlu duygu/ara sa­
hiptir.4 

Camus'nun kişisel mitoloj isinin, Yazg ın ın  yada tanrı lar ın 
evrenin güçlerini simgelediğini bi l iyoruz. Bunda yeryüzü hem 
sürekli zeka ve zararsızl ık ,  hem de korkutucu güzel l ik açı ­
s ı ndan pantastik esrimenin erotik b i r  s imgesidir. Camus'nun 
"inançl ı l ı k" konusunda belirtmiş o lduğu g ib i ,  bu Malraux'un 
hem etkin ,  hem de karamsar olan b i r  kişinin, "inançl ı l ı k" ta­
raf ı ndan geri b ı rakı lmad ı kça, bir faşist olacağ ına dair göz­
lemini hatı rlatmaktad ı r. Camus'nun inançl ı l ı ğ ı ,  tam olarak 

4 
A.g .e . ,  ss. 72 -74 
"Que et<ı i t  la ciiffcrerıce? C'est que V O U S  <ıdınel t iez <l SSCL l ' i ı ı just i ct> dP 
r ıotre corıd i t iorı pour vous resoudre il y ajou ter, ıa r ıd is qu' i l  rn ' �ıp<ır<ı i ss<ı i l  
au corı tra i re que l ' lıoınıne dev<ı i t  <ıffi rıııer l <ı j ust ice pou r l u tler cantre 
l ' i njust ice eterrıel le, creer un bonlıeur pour protester corı tre l ' u n i vers du 
rno lheur. Parce-que vous <ıvez fa i t  de votre descpoir  unP ivresse, 
p<ırceque vous vous en etes del i vres en 1 '6r ige<ı r ı t  en pri r ı c ipe, vous <ıvez 
accepte de detru i re lcs oeuvres de l ' l ıoınıııe el de l u t ler coı ı t rf' l u i  pour 
acl ıever s<ı ı ı ı isere esser ı t ie l le. Et ıııoi, refus<ı n t  d' <ıdııwt ı re ce d'esespo i r  
et ce monde torture je vou l<ı i s  seu leıııent que les  l ıoııınıes retrouver ı t  leu r  
sal idar i le pour erıtrer en lutte corı tre leur desl i n  revol ta r ı t .  
Pour tout  d i re, vous avez clıo is i  l ' i n jus t ice. Vous vous etes ı ı ı i s  avec les 
dieux. Votre logique r ı 'et <ı i t  qu ' <ı pp<ırarı te. ) ' a i  dıais i la just i ce <ıu 
contra i re, pour rester fide le a terre. je cont i nue a cro i re que ce ıııonde 
rı' a  pas de sens superieur. Mais je s<ı is que quelqueclıose en l u i  a du 
seııs et c'est l ' horn rne, . parcequ ' i l  est le seu l etre a exiger d'eıı avo i r ' 
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Malraux'un ki g ib i  deği ld ir, ve daha sonraki L 'E tat de 
Siege'de (S ı kıyönetim) bunun karşıtı o larak görü lecekt ir. 
Ancak inançl ı l ı ğ ı  vard ı r, ve bu saçmaya karş ı  b i r  kuwet ola­
rak saçmanın  içinden meydana gel i r. 

Bu ,  "duyumu oluştu ran b i r  şey" ( "Quelque chose qui a 
un sens') saçma evrenin içindedi r, ve "insan, arkadaş l ık  ve 
adalet arzumuz" olarak özdeşleşmişti r. Mektupları n tamamı 
-ve Camus'nun çal ışmaların ı  çoğu- bu sözcüklerin tan ım­
lamas ın ı  içermektedir. Camus'ya göre ,  i nsanoğlu "zal imlere 
ve tann lara karş ı ç ı kan güç"tü r; başka b i r  deyiş le ,  özgü rlük 
savaşçıs ı  ve anlam yaratacıs ı d ı r. Arkadaşl ı ğ ı n  b i r  parçası 
olan mutlu luk,  doğa ve insan aras ındaki bir paylaş ım du ru ­
mudur. Bu,  Camus'nun i l k  dönem çal ışmaları nda çok  güzel 
bir şeki lde resmedilmişt ir. Adaletin sağlanabilmesi için ,  in­
san ın  mutlu luğunun önündeki doğal ve toplumsal engel lerin 
ortadan kald ı rı lması gerekl id i r. Bu rada Camus'nun ideoloj ik  
ve doğal  barbarl ı ğa  karş ı  şaşmaz ideal ini yeniden ortaya 
koyduğu düşünü lmektedi r. Herşeyden önce nefret ve şidde­
ti , tüm güç ideoloj i lerini kınamaktadı r. Özell ikle mi l l iyetçi l iğe 
karş ı  çı kmaktadı r. En aci l  görevin Avrupa'n ın inşası olduğu­
nu savunmuştu r. Ve Camus, kendi ülkesini mi l l iyetçi o lma­
yacak kadar sevdiğ in i  bel irtmişti r. Bu. Camus'un bir insan 
doğası meydana get irmek için i lk koşu ludur -olumsuz bi r  
koşul .  Mi l l iyetçi benci l l ik ve mil l iyetçi dargörüşlü lük kimseye 
yarar sağ lamayacaktı r. 

Camus'nun uygar bir dünya yarat ımı  ikinci önkoşolu ,  
akı l  ve mantı ksal l ığa sayg ı d ı r. Camus bu rada Nazi düşün­
cesinin usaaykı rı oluşunu yermekle kalmaz, aynı  zamanda 
az say ıdaki Fransız entelektüel ini de buna karş ı  ç ı kmamakla 
suçlar: "Car nous imagions parfois '}ue/que heureuse barba­
rie ou la verite serait sans effort. ' [Zira bazen bazı mutlu 

5 A. g.e. ,  ss .  23 -24  
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barbarl ı klar hayal ediyorum k i  orada gerçek güçsüz kals ın] .  
Burada suçlanan yaln ızca Fransızlar deği l ,  tüm insanlı ktı r. 
Özell ikle geleneksel bel irl i l ikten yoksun olan insanlar suç­
/anmaktadı r. "Çaba göstermeder doğruluğa u laşma" umu­
dunun usaaykı rı o lduğunu bel irt ir. Bu ,  Yazgı ve tanrı ları n 
parçası olmanın bir başka yoludur. "Ak ı l  trajedisi"nin özünde 
bu yatmaktadı r. Bu tüm dünya için ortak bir durumdur ve 
savaşı n  sonucudu r.6 

Camus, sahip olduğu görüşler içindeki bu olumlu ve o­
lumsuz ideal i le ,  özgü rleşmenin arifesinde zayıflam ış  bir 
Fransa'yı öngörmektedir: bu, onun gerçek büyüklüğünün 
doğru kaynaklarına bir geri dönüştü r. Ancak başka bir şeyin 
de söylenmesi gerekir. Geçmişin kötü hayaletlerinin olduğu 
g ibi kabul edilmesi gerekmektedir. Mektuplar, Cal igu la'ya 
veda etmeden önce, Fransız  savaşöncesi barışçı l ı ğ ına bir 
övgü içermekte, yada Hitler' in yükselişine olanak tanıyan 
ulusal içtepinin bel irlediği vatanseverl iğe karş ı bir övgüdür. 
Savaştan önce Alman dostuna "siz ü lkenizi sevmiyorsunuz" 
diye seslenmektedir. 1 944 y ı l ı nda, Alman istilası kabusu baş 
gösterdiği zaman, Camus bu ifadesini yineleyecekti r: "Siz 
ü lkenizi sevmiyorsunuz." Aradan beş yıl geçmesine karş ın ,  
onun sözcükleri zihninde varl ı ğ ın ı  aynen sürdü recektir.7 

Camus, Direniş hareketinin kahramanl ı klarla dolu y ı l la­
rı ndan sonra, savaş öncesi taviz politikas ı ,  şaş ı rt ıc ı  olan 
Fransız işbirl iği varl ığ ı  olarak anlaş ı lmaz bir şekilde görül­
müş olmal ı d ı r. Ve bu Camus'nun savaşöncesi vatanseverl ik­
karşıt ı  olgu i le karşı karşıya gelmediğini göstermesi bakı ­
mı ndan önem taş ı maktadı r. 



IV.Ca l ig u la'ya Veda 95 

Bu,  savaşöncesi vatanseverl ik-karşıt l ı ğ ı ,  b i r  tür refleksin 
sonucu o larak ortaya ç ıkmışt ı r. Buna, bir yanda propagan­
da, diğer yanda da politik hatalar yard ımcı olmuştu r. Benzer 
b i r  refleks, 1 9 1 7  y ı l ı nda, bas ında yeralan aş ı rı mi l l iyetçi p ro­
paganda sonucunda, insanların ku rban edilmesi talebinde 
bu lunan güçlü bir idol yaratımı  sürecinde yaşanmıştı r. Ba­
şarı l ı  propaganda -ilk olarak Batı kuwetlerinin Rusya'ya 
karşı yapacağı başka bir müdahale korkusunu yaşayan 
Komünistler, ard ından güçlenen Nazi partisi taraf ından- bu 
temel k ızg ın l ı ğ ı  alevlendirecektir. Geris in i ,  pol it ik hatalar  
getirmişti r. Weimar Almanya's ı n ı n  Versay Anlaşmas ı 'ndaki 
acı masız  baskıs ı  Fransız hakları n ı  reddetmesi çok fazla 
kan ın  akmasına neden olacaktı r. Otuzlu y ı l larda güçlü b i r  
vatanseverl ik-karşıt ı  duygu vard ı r. Ülke b i r  başka korkunç 
savaşla karş ı  karşıya kald ı ğ ı  zaman insanlar nas ı l  olup da 
durumun böyle değ iştiğ ini anlayamamışlard ı r. Sinmiş Alman 
güçleri kendini göstermeye başlam ıştı r. Otuzlu yı l lar ı n so­
nundaki Frans ız  felci , dört uçlu uzlaşmacı savunman ı n  bir 
sonucuydu -Sağcı uzlaşmacı lar şöyle söylemişti: Hitler, 
Stal in'den daha iyidir; Solcu uzlaşmacı lar savaş ın  ortadan 
kald ı rı lması gereken en büyük kötü lük olduğunu düşünmek­
ted i rler; buna destek olarak, insanları n büyük b i r  k ısmı yeni­
den savaşa gitme olası l ı ğ ın ı  düşünmek bi le istemiyorlard ı ;  
son olarak, aynı zamanda şiddet olarak d a  suçlanabil lecek 
yüksek sesle ifade edilen etik uzlaşmacı lar vard ı .  Bu , Ca­
mus'nun  iddiaların ın  yaln ızca kendisi için deği l ,  tüm Fransa 
için o lduğunun göstergesid i r. Camus'nun kendi uzlaşmacı 
f ikir lerinin ideal ist ik olduğu düşünülebi l i r  fakat bu kesinkes 
şiddet karşıt ı  olma anlamına gelmemekted i r. Camus'nun 
komünist partiye kat ı lmadan önce kaleme ald ığ ı  Revo/te 
dans /es Asturies şiddetsiz bir seçeneğin tercih edi leceğ i  
düşüncesini taş ıd ığ ın ı  göstermektedir. Devrimsel ş iddet, a­
dalet ve insan değerine hizmet anlamı taşımaktadı r. Ancak, 
H it ler' in  yükseliş döneminde, kendini savunma amaçlı b i le 
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olsa, u lusal topluluk gücünün ku llan ı m ı ,  adaletsiz b i r  d i rim 
olarak kabul edi lmektedir. Camus'nun uzlaşmacı l ı ğ ı n ı n  böy­
le bir p ropagandan ı n  doğrudan sonucu olması olas ıd ı r: o ,  
defterlerine 1 942 y ı l ı na kadar barış yanl ıs ı  olarak kald ığ ın ı  
yazmışt ı r. 1 939 y ı l ında, kendisine soru lan b i r  soruyu yan ı t­
larken Avrupalı u lusları n ,  savaşı önlemek için el lerinden 
gelen herşeyi yapmad ı kların ı  ifade eder ve her b i reyin uz­
laşmacı düşüncelerin yayg ınlaştı rı lması için çaba gösterme­
leri gerektiğini bel irti r. 

işte Camus'nun barışç ı l ı ğ ı  budur. Savaş öncesi bu dü­
şünceleri ifade etmek fazla güç olmamaktadı r, fakat 1 944 
y ı l ı nda, u lus ayakları üzerine du rmaya başlad ığ ı  zaman 
böyle öneri lerde bulunmak hiç de kolay olmayacakt ı r. 
Camus'nun yaptı ğ ı  şey bir yandan si lahs ız  olarak savaşa 
g i rmenin ne denl i  tehlikeli sonuçlar doğu rabi leceği uyarıs ı n­
da bu lunmaktı r. Fransa'n ın  uygarl ı k  tarih ine olan katk ı s ı ,  
onlar için mutluluk kaynağ ıd ı r, onlar he r  zaman için barış 
yan l ıs ı  olmuşlard ı r. Bu "dostluk  düşüncesi"nden vazgeçmek 
hiç de kolay olmayacaktı r. Bedeli ödenmeden zafer kazan ı ­
lamayacağ ı n ı  ve insan kaybın ın  telafisi olanaklı olmayan b i r  
durum olduğunu iyi bi lmektedi rler.8 Ancak güçlü ü lkelerin 
karşı karşıya gelmek zorunda oldukları gerçekler  vard ı r. 
Uygar u luslar, d iğerlerin in ruhların ı  fethederek savaşa g i r­
meye zorlanmıştı r. Camus, tüm görevlerin en zorunu öner-
mektedir: "Se battre en meprisant la querre. accepter de 
tout perdre en gardant le goOt du bonheur couir a la 
destruction a vec /'idee d'une civi/isation superieure, '0 
[Savaşı küçümseyerek savaşmak Mutlu luk zevkin i  koru­
yarak herşeyi kaybetmeyi kabu llenmek. Üstün bir medeniyet 

8 A.g .e . ,  ss. 28, 26, 2 5  

9 a.g.e . ,  s .  23  
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fikriyle yok etmek!] .  Camus'nun  inancı na göre, her ne kadar 
ruh ,  k ı l ıca karş ı  güçsüz olsa bile, "kı l ıç l ı  ruh ,  k ı l ı c ın  kendisin­
den daha güçlüdü r." Daha önceki makaleleri gibi ,  mektuplar 
da, Actuel/es 1 başl ı ğ ı  alt ında yay ı nlanmıştı r , bunlar başla­
makla olan rönesansı n  umudunu taşımaktad ı r. 

Böylece, Fransızları n katkıda bu lunduğu,  D i reniş sa­
vaşçı ları n ı n  askeri güçten daha fazla kahraman l ı k  örneği 
gösterd iğ i  zafer öncesinde, Camus, Fransa'n ın  yaratı lmas ı ­
na yard ı mcı o lduğu değerleri ölümsüzleştirmek tinsel göre­
vini yü rütmeye çal ışacaktı r. Eğer savaşı n  kocaman devleri 
bu mektupları okumuş olsalard ı ,  onlar anlamsız b i r  zaferin 
hiç bir değeri olmayacağ ı n ı  anlayacaklard ı .  Mektuplar, sa­
vaşta yeni lg iye uğramış ve ayakları üzerinde durmaya çal ı ­
şan b i r  ü lkenin kendine güvenin i  yeniden kazanması ama­
c ın ı  taş ımaktad ı r. Camus, yurttaş ları na Fransa'n ı n  Avru­
pa'n ı n  bir parçası olduğu ve onsuz h iç bir anlama sahip ol­
mayacağ ı n ı  anı msatmaktadı r. Kin ve düşmanl ı ğ ı n  uygarl ı ğ ı  
yaratamayacağ ı ve Hitler' in  Avrupa's ı n ı n  çökmesinden son­
ra insancı l  Avrupa'n ın  yeniden ku ru lması gerektiğ in i  o rtaya 
koymaktadı r. 

Camus, savaşı n  b i r  sonucu olarak kendisini  umu lmad ı k  
b i r  şeki lde pol itikanı n  içinde bu lmuştu r ve sonraki b i rkaç 
y ı lda tüm zaman ın ı  ve düşüncelerin i  pol itikaya adayacaktı r. 

2.Coınnbat Dcrslcrn 

Combat, Camus'nun Di reniş döneminde çal ıştı ğ ı  yasa­
d ış ı  gazeten in  başl ı ğ ı d ı r. Combat, savaştan son ra işb i rl iğ i  
iç in  uzlaşmada söz sahibi olan öndegelen bir gazete ola­
caktı r. O ,  özel ve parti i l işki lerinde tamamen bağ ımsız b i r  
gazete olmuştur. Dönemin yazar ve düşünürlerin in  çoğu bu 
gazetede yazı lar kaleme almıştı r (bunlar arası nda en yetkin-
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leri Sartre ve Raymond Aron'dur) .  Camus ve Pascal P ia ,  
yönetim kadrosunda bulunmaktad ı r  ve gazete ekonomik  
güçlükler nedeniyle zor duruma düşüp yeni ve daha gele­
neksel b i r  ekip taraf ı ndan satın al ı nana kadar ( 1 946) bu 
misyonunu sürdü recektir. 

Camus'nun bu gazete için yazd ığ ı  yazı ları n bir seçkisi 
Actuel/es fde yayınlanmıştı r; M. Roger  Quillot, Camus'nun 
çal ışmaları na editörlük alan ında yard ımcı olmuştu r, 1 0  bu 
yayın için çok say ıda yazı yazmışt ı r. Bunlar Camus'nun po­
l it ik düşüncelerini tamamlar nitel ikted i r. Camus, pol i t ik açı ­
dan kendini b i r  sosyalist olarak nitelendirmektedi r. Ancak 
Sosyalist Parti 'ye her zaman için s ıcak bakmamıştı r. Savaş 
s ı rasında, Leon Blum hapishanedeydi ve çok say ıda 
savaşöncesi sosyal ist kişi ler sürgünde yaşıyordu.  Özgü rlük­
ten sonra, eski g rup ve Direniş mil itan ları aras ında bazı 
farkl ı l ı klar ortaya çı kacaktır. Bu görüş ayrı l ı kları ardarda i ki 
sosyalist kongrenin yapı lmasına neden olacaktı r. Camus, 
her  zaman için hayranl ık  uyandı ran Leon Blum bi r  yana b ı ­
rakı l ı rsa, savaşöncesi sosyalist parlementerlere pek  sayg ı 
duymamaktadı r. Camus'ya göre onlar Popüler Cephe'ye 
kar ışm ış ,  ispanyol cumhu riyetçi lerine i hanet etmişle rdi r." 
Camus, çok az eski pol iticı ve Di reniş savaşçı ları n ı  içerecek 
şeki lde, gençleşmiş bir Sosyalist Parti umudu taş ımaktad ı r. 

Camus'nun Combat gazetesindeki görevi şu formül le ö­
zetlenebi l i r: "Biz adalet ve özgü rlüğün b i r  arada bulunmas ın ı  
istiyoruz." O,  iki cephede savaşmaktadı r: parçalanmış güç­
lerini yeniden oluştu rma sü recinde olan kapital isliere karşı 
ve popüler uygu lamaları g itgide artan bir seyir  izleyen ko­
münistlere karş ı .  Bu arada Sosyalist Parti iktidara gelmişti r 

1 0  A lbert Canı us, Essa i s, i n  B ib l iot l ıeque de l a  P leiarle (P;ıris: C;ı l l i nı a rrl, 
1 962) .  
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fakat yönetim kadrosunda yine eski isimler bulunmaktad ı r. 
Her ne kadar bazı endüstri ku ru luşları kamu laşt ı r ı lm ış  olsa 
da, h iç b i r  radikal yapı değişik l iğ i  yapı lmamıştı r, ve Camus 
bundan hayalkı rı kl ı ğ ı na uğramıştı r. 

1 944 Eylü lünde şöyle yazmıştı r: " i nsan yüzü yeniden 
görü lmektedir. Pol it ika artı k b i reyden soyutlanamaz. O,  b i r  
kişiden diğerine doğrudan b i r  uygulamad ı r. Onun kendi  vur­
gusu vard ı r."1 1  O ,  amacı n ı  "Adalet artı özgü rlük" şekl inde 
bel irlemiştir. Ona göre ,  Adalet, f ı rsat eşitl iğ i  anlam ı na gel­
mekted i r, çoğunluğun,  küçük b ir  azı n l ık  tarafından yönlen­
d i ri lmesid i r. Özgü rlük, insanlara, onları n özel yaşantıs ına ve 
polit ik hakları na karşı sayg ı anlamına gelmektedi r. Amaçla­
rı n ı ,  polit ik özgü rlükle b i rl ikte ekonominin toplumsal laşt ı rı l­
ması olarak özetlemektedir. Ve bunun gerçekleşt iri lebi lmesi 
için l iberal sosyalizm düşüncesini tek çıkış yolu olarak gör­
mektedir. 1 2  

Camus, Marksist sosyalizmden çok insanc ı l l ı ğa güven 
duymaktad ı r  (bunu bir g rup  toplant ıs ında Jules Guesde'ye 
söylemiştir). 13 Bir bütün olarak düşünüldüğünde, onun sos­
yalizm değerlendi rmesi, romantizmden yoksun deği ld ir. O, 
insan kardeşl iğ i  duygusunu sevmektedir ve çalışan kesimin 
("ki gelecekte yönetici s ın ı f  o lacaktı r") küçük b i r  burjuva var­
l ı ğ ın ın  baskısı alt ı nda olmayacağ ın ı  ummaktad ı r. 

1 944 Kas ım ında, Camus "toplumsal b i r  öğ reti halk dü­
şüncesinin geniş b i r  bölümünde şekil lenmeye" başlamıştı . 
Üç ay sonra b i r  devrim düşüncesinden vazgeçi ldiğ inden 

1 1  A.g .e . ,  s. 1 524 .  

1 2  A.g.e. ,  s . 1 5 2 S ,  1 5 2 7, 1 5 28 .  

1 3  <ı .g .e . ,  s. 1 547 



100 Dü�ü�ün  Tan ı k l ı ğ ı  

vazgeçi ld iğ inden bahsedi l iyordu. 14 Camus'nun düşünceleri 
ve umutları bu iki kutup aras ında g id ip gel iyordu.  D i reniş ve 
özgü rleşme yı l ları n ı  yoğun olarak yaşamış olan Camus art ı k 
başlang ıçtaki heyecanı  duymuyor g ib id i r. O da, kaç ın ı lmaz 
b i r  şekilde s ı k ıcı  polit ik rutin içine hapsolmuştu r. Bi r  bütün 
o larak düşünüldüğünde, Camus'nun polit ik düşüncelerin in 
sesl i  ve idealistik o lduğu görü lmektedir. Ancak ekonomik 
yada pol it ik açıdan kesin düşüncelere sahip deği ld i r. Onlar 
nostalj i k  ve yüksek derecede özgün insancı l  sosyalizm ka­
rış ım ıd ı r , ve bu düşüncenin savaş sonrası ndaki karmaşa 
içinde varl ı ğ ı n ı  sürdürmesi için çok az şans vard ı r. 

Camus'nun komünist parti i le olan i l işkisi savaş sonra­
s ı ndaki y ı l larda kötü leşmişt ir. D i reniş dönemindeki ortak 
kavgada, savaştan önce uzak durduğu Partiye , şair Fransis 
Ponge'nin dostluğu arac ı l ı ğ ı  i le yak ın laşm ışt ı .  Barı ş ı n  gel­
mesinden çok k ısa bir süre sonra parti dogmatizmi i le ente­
lektüel bağ ımsızl ı k  yine karşı karş ıya gelmişti r. Çat ışma 
başlang ıçta edebi alandad ı r. Sonra, Camus Komünist Par­
t in in düşmanları n ı  altedebilmek için ön-Nazi yazarları n mah­
kemeler in i  kul landı kları n ı n  fark ına varm ışt ı r. Camus, her  
şeyden önce, Stal in ' in d iktatörlüğü i le  teröründen ü rkmüştü r. 
Bu ,  arti-komünist sol kanat entelektüel ler in in önemli b i r  bö­
lümünün b i raraya geldikleri b i r  dönemdir. Camus,  Koestler 
ve Manes Sperber' i  tan ı maktadı r. 15  Richard Wright, S i lone 
ve Gide i le de daha az yak ın  fakat içten b i r  dostluğu vard ı r. 
Onlar The God that Failed ( 1 950) yazıs ı  i le Komünizm i le 
olan bağları n ı  koparmışlard ı r. Camus, Action ve Lettres 
françaises başta olmak üzere, komünist derg i lerin sald ı rı s ı ­
na uğ rayacaktı r. Nazi toplama kampları hakkında dünyaca 

14 a . g .e . ,  28 1 , 1 54 .  

1 5  Carnets'de, lı u  yazar la r, kendisi ve Sartre ;ıras ı ı ıda l ı i r  söy l l · � i  yayı ı ı k ı ı ı ­
ın ı şt ı r. 
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ünlü kitapları n yazarı David Rousset, benzer kampları n 
Rusya'da da bulunmas ına karşı b i r  p rotesto hareketi başla­
tacakt ı r. Camus da Prag'da ve Avrupa'n ı n  yarıs ın ın  komü­
nist bölgelerindeki ani ayaklanmas ında olduğu gibi  bu du­
rumu protesto edecekti r.

· 
Bu tutumun sorumlusu,  Cam us 

taraf ı ndan Stal in ist terörün b i r  savunmas ı  olarak yorumlanan 
Humanisme et Terreur yazıs ı n ın  sahibi Marleau-Ponty i le 
o lan ayrı l ı kları d ı r. 

Camus, Komünist yöntemleri ve dogmatizmine karşı 
düşman l ı k  duymasına karş ın  Başka/dJran insan (L'homme 
Revolte) yapıt ına kadar herhangi bel i rg in b i r  açıklama yap­
maktan kaçınmıştı r. Onun bu düşmanl ı ğ ı  aç ı k  aç ı k  telaffuz 
edi lmesinden ( Veba'da olduğu g ibi) fark l ı  olarak veri lmişt ir. 
Bu s ı n ı rlaman ın  i lk nedeni Fransa'da sosyal eşitsizl iğ in şa­
ş ı rt ıc ı  boyutlarda olmas ıd ı r. ikinci ve daha ciddi neden ise 
Camus'nun u luslararas ı durumu anlamas ıd ı r. Camus ,  çok 
say ı daki Fransız entelektüeller gibi emperyalizmden eşik 
derecede sorumlu olan Amerikal ı lar ve Rusları n söylemle­
rinden yola ç ıkmıştı r. Atom bombas ın ın  varl ı ğ ı  dünyan ın  
sonunu get irebi lecek b i r  durumdur. ABD ve SSCB'nin b i rbi­
r ine düşman iki blok olarak ayrı düşmeler i ,  Camus'nun on y ı l  
önce Hit ler için söylediklerini hatı rlatan b i r  ortam ın  doğması­
na yol açacaktı r. Her iki taraf da b i rb i rin i  ütopyac ı l ı kla suç­
lamaktad ı r. Camus, seçeneğin Ütopya i le Kıyamet arası nda 
o lduğunu belirtmekted i r. Avrupa'n ın üçüncü kuwet olarak 
başarı kazanamaması , R. Wright ve Emmanuel Mounier g ibi 
s ı rad ış ı  yazarları n yard ımiarına karş ın ,  Garry Davis' in ro­
mantik düşüncesine rağmen başarısız olunması durumu 
ortaya ç ıkm ıştı r. 

Entelektüel karmaşan ın  yaşand ığ ı  bu dönemde, çok 
say ıda yan ı lsama gözden kaçmıştı r. Nihai kararlar veri lmesi 
hala uzakta görü lmektedir. Ve Camus'nun kı rkl ı y ı l lardaki 
roman ve oyunları , polit ik kuşkucu luğun izlerini taş ı maktad ı r. 
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Camus'nun yaşamı nda yeni b i r  döneme g i ri lmişti r; bu  Veba 
dönemidir. O ,  Sisyphe döneminin tersine olarak baskıc ı  
güçlere karş ı  başkald ı ran tutumun serg i lendiği  b i r  yapıya 
sahipt ir. Camus'nun saçma döneminin ve i lk çal ışmaları n ı n  
boşluğunun yerin i ,  amaç ve taleplerini kavgacı b i r  ruh la d i le 
get iren olgun bir insan ın  ı l ım l ı l ı ğ ı  a lmıştı r. Aynı zamanda, 
davranış sorunları üzerine yavaş ve yoğun bir şeki lde kafa 
yormas ıyla, Veba'n ın  yeni simgesi etrafında şekil lenmeye 
başlayan yeni etiğ ini  ortaya koyacaktı r. 



V. 
Veba gibi Tarih 

Veba simgesi karmaş ık  ve bi rkaç düzlemde yorumlan­
maya açı ktı r. Veba, en genel anlam ında, tabi i  ki kişinin me­
tafiziksel konumunun bir simgesid i r. i nsanoğlu,  hakkı nda h iç 
b i r  şey bi lmediği  b i r  suç nedeniyle zalimce b i r  ö lüme mah­
kum olmuş b ir  suçlu olarak görü lmektedi r. Onun yazg ıs ın ın  
saçmal ı ğ ın ın  uygun b i r  simgesi, Orpheus in Hades oyununu 
yüzüncü kez aynarken yakalandığ ı  veba hastal ı ğ ı  nedeniyle 
sahneye yığ ı l ı p  kalan b i risinin yazg ıs ıd ı r. Bu, Cal igula tara­
fı ndan hissedilene benzer olarak, S isyphe'nin yazg ıs ı ndan 
daha farklı bir saçmal ı k  tü rüdür. Aynı  zamanda kuşatı lm ış  
Oran şehri ,  işgal edi lmiş Avrupa'daki Direnişin açı k  b i r  eğ­
reti lemesid i r. 1 Camus romanında kendi savaş yı l lar ı dene­
yimine başvu rmuştur: korku , klostrofobi ,  sonsuz bekleyiş , 
bit ip tükenmek bi lmeyen zamanın  işkencesi .  Daha geniş 
anlamda veba, savaş yada Nazizm (veya herhangi  bir total i ­
ter hükümet) yada, genel olarak herhang i b i r  sosyal ve pol i­
tik karış ık l ı k  anlam ına gelmektedir. Camus'nun Marksist 

Caınus' ı ıu ıı bel i rt m i ş  ol duğu gibi. Bkz Lyrica l and Critica/ Essays, s. J 3 9  
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arkadaşları i l e ,  başta Sartre ve Temps Modernes g rubu ol­
mak üzere, daha sonraki çatışman ı n  kökünde bu olgu yat­
maktad ı r. 

Bu marksistler ,  Stal in yönetimi i le uyumlu olsun yada 
olması n ,  tarih in bir anlama sahip olduğuna, nedensell iğ in  ve 
d iyalektiğ in  tamanlandığ ı na inanmaktad ı r. Hitler, kapitalist 
emparyal izmin en son vücuda gel iş id ir: bu durumda, tarih 
ona karşı çal ışmıştı r: onun yeni lg is inden sonra çal ışan ke­
sim ve Marksist entelektüel lerin görevi s ın ı fs ız b i r  top lum 
ku rarak dünyaya barışı ve adaleti getirmekti r . Veba'da bu 
tü rden hiç b i r  şey bulunmamaktad ı r. Tarihçi l ik denen bi l imsel 
analiz ve kehanet karış ım ı  olgu ,  Camus'ya tamamen ya­
banc ıd ı r. 

Tarihsel kitleleşti rme Camus için yaln ızca yabancı deği l ,  
ayn ı  zamanda nefret ett iği bir  şeydi r. Onun görüşüne göre ,  
tarih herhangi bir an laşı l ı r  anlamdan yoksundur; o, kötü ol­
duğu kadar, ayn ı zamanda saçmad ı r: o, kendi  içinde saç­
mal ı ğ ı  içermektedi r. Öfkenin b i r  yana b ı rakı lacağ ı ve yaşa­
m ı n  yeniden hoşgörü temeli üzerine ku ru lacağ ı umudunu 
taşı maktadı r. Camus'nun karakterleri ,  insanoğlunun muzaf­
fer b i r  geleceğin in rüyas ın ı  görmezler. Onlar, basit olarak, 
b i r  tünel içinde bi raz daha hava ve ı ş ı k  için mücadele ede­
rek, hoşgörüsüz bir şimdinin kavgası n ı  veri rler. Tarih boyun­
ca hiç b i r  insan başarıs ı  e lde edi lememişti r: Camus'nun i­
nancı budur. Bi reysel insan ı n  tarihten daha kötü b i r  düşmanı 
yoktu r; o ,  insanı alçalt ı r ve baskı altı na al ı r , onun için değer­
leri olanları insandan ayı rı r, onu titreyen bi r  bedene ind i rger. 
insan toplulukları da tarihin ku rbanları d ı r : "les peu ples 
heureux n'ont pas d'h istorie." Tarih insanoğ lunun belas ıd ı r. 
O ,  vebad ı r. 

Tarih yaln ızca b i reyler için an lamsız değ i ld i r. O ,  kol lektif 
yaratı mları yok eder. O,  bir kere yuvarlanmaya başladı m ı ,  
uygarl ı klar çak ı l  taşları g ib i  dağ ı l ı rlar, ve tarihsel güçler in 
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patı rtıs ı  içinde, t in in sesi  duyulmaz o lur. "Tarih ,  çal ı ları n ge­
l işmediği steril b i r  topraktı r." "Tarih in �özleri yoktu r." O,  ger­
çekte Tanrı n ın  b i r  laneti, b i r  f/eaı/du r. 

Bela d ış  görünümü alt ı nda görü len tarih ,  romantik b i r  
göz kamaştı r ıcı l ı ğ ı na bü rünmüştür. Alevin her kıvı lcı m ı ,  
Camus'nun önceden düşünülmüş anlat ım ın ı  ortaya koymuş­
tu r. Maddesel ayrı nt ı ları n k ı l ı  k ı rk yaran gözlemleri üstüste 
gelerek b i r  öbek oluştu rmuşlard ı r; durumun traj ik nitel ikleri ,  
yiyecek için uzun süre beklemek zorunda kalman ı n  arka 
plan ına ·lti lecekti r. Karakterlerin bel i rleniminde kl in ik yada 
yönetimsel tarz ın sabit kul lan ımı  bel i rleyici olmuştu r. Bu ön­
ceden düşünülmüş monotonluk, insan konumunun alçak­
gönül lüğünün bir hatı rlatıcıs ı , Cal igu la'n ın  gu ru runa karş ı b i r  
uyarı d ı r. O ,  ayn ı zamanda b i r  standartiaştı rma çabas ıd ı r. 
"Hiç b i r  şey b i r  salg ı ndan daha az duyumsal deği ld i r." Büyük 
tal ihsizl ik ler monotondur." "Uzun bir gece uykusu." "Hiç kim­
se daha uzun yükselti lmiş duyuma sahip deği ld i r; herşey, 
bi l inen, basmakal ıp ,  monoton duygulard ı r."3 

Eski bir Fransızca ifade olan fleau de Dieu, salg ın  yada 
Tanrı n ın  lanetinden daha zeng in görüntüler ortaya koyar. 
Bu rada fleau b i r  afet değ i l ,  buğdayı küspesinden ayı ra rak 
arı laştı rarak cezaland ı ran b i r  harman dövenidir. Veba ro­
manı boyunca, geceleyin yukarıda sokak lambalar ı nda bir 
ı s l ı k  sesi duyulmaktad ı r, bu çal ışmakta olan b i r  harman dö­
veninin sesid i r. Fleaux, ortaçağ yaşamın ın  parçaları , Tanr ı ­
n ın  öfkesinin b i r  kanıtı d ı r. Herkesin b i ld iğ i  g ib i ,  veba hasta­
l ı ğ ı ,  Eng izisyon, cadı yakma, yüzy ı l  savaşları ve başka o rta-

Lyrical and Critica / Essays, ss. 1 40, 1 4 1 ( r/c;ıu burad;ı l ıarıı ıa r ı  döve'n i  
a r ı l anı ı rıda ku l l a rı ı l nı ak tadır .  Sözcliğli r ı  ıııecaz i  a r ı l a ıı ı ı  a /ett i r, <; . rı . ) .  

3 Alberl Caıııus, The Plague (Hanı isl ı  Ha ııı i l torı, Loııdoı ı :  ı9 4B) , s s .  ı (ı8, 
1 7 1 ' 1 69 .  
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çağ kötü lükleri i le  bi rlikte , yok olmuştu r. F/eaux'daki inanç, 
ortaçağdan sonra yeni b i r  f/eau'nun ortaya çı kmasıyla so­
nuçlanan, Tanrıya inanç i le b i rl ikte yok olmuştu r. 

Çağdaş rasyonalistler, modern görünümlü b i r  fleau i le 
yüzyüze geldiklerinde onu tan ımakta zorluk çekmişlerd i r. 
Hümanistler  (Camus bunları herşeyin b i r  insan skalası üze­
rinde olduğuna inandı kları için böyle adland ı rmaktad ı rlar) 
"önceden önlem almamış oldukları için" her zaman diğerle­
rinden daha fazla zorlanı rlar.4 Oran halkı bu kategoriye da­
h i ld i r: 

Bizim yurttaş/artmiz çok çallŞiriar, fakat bunu 
yalmzca zengin olmak için yaparlar. Onlartn 
baş/1ca ilgilendik/eri şey ticarettir, ve yaşamia­
rtndaki başlica hedefleri, kendilerinin deyimiyle, 
"iş yapmak"tlf. onlar, doğal olarak, sevişmek, 
deniz banyosu yapmak, sinemaya gitmek gibi 
daha basit zevklerden kaçmmazlar. Onlar bu 
eğlenceleri Cumartesi öğleden sonra ve Pazar 
günlerine sak/ar/ar, ve haftanm geri kalan gün­
lerini, mümkün olduğu kadar çok, para kazan­
mak için kul/amrlar. Akşamiart bürolarmdan ay­
rtldiktan sonra bir saatliğine, hiç değiştirmedik­
leri kateterya/arda bu/uşur, aym bulvarda gezinir 
yada balkon/armda hava alirlar. Gençlerin tutku­
lart şiddet dolu ve k1sa ömür/üdür; orta yaş/1/artn 
alişkanlik/art ise ender olarak bir bağimlilik ha­
lini alan, bowling oyunlartna, ziyafet/ere ve 
"sosyal etkinlik/ere" katilmak yada bir kart ile 
büyük miktarlarda paralarm el değiştirdiği kulüp­
/ere gitmektir. 
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Hiç kuşkusuz, bu alişkaniiklarm bizim kasaba­
mlza özgü olmadiği söylenebilir; gerçekten de 
tüm çağdaşlafimlZ hemen hemen aym durum­
dadir. Günümüzde insanlarm sabahtan akşama 
kadar çallŞip ve ardmdan oyun salonlarinda, 
kate/erde ve k1sa sohbetlerde zaman geçirmele­
rinden daha yaygm hiç bir şey yoktur. Ancak 
öyle kasabalar ve şehirler vardir ki, orada yaşa­
yan insanlar arada s1rada başka şeyler de düşü­
nürler, fakat bu genel olarak onlaTin yaşantilaf/m 
değiştirmez. Yalmz onlaTin sürekli bir kuşkulafi 
vardir. Oran ise kuşkulardan uzak bir kasaba gö­
rünümündedir; başka bir deyişle, tam an/amwta 
modern bir kasabad IT. 5 
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Veba hastal ı ğ ı  onları n baş ına ge ld iğ i  zaman , hiç b i r  
şeyden kuşkulanmamışlard ı r. Daha sonraki d i ren işi düzen­
Ieyecek olan D r. Rieux bi le ,  yerde bulunan ölmüş fareyi dü­
şüncesizce b i r  kenara atm ıştı r. Ölü b i r  farenin iyiye alarnet 
olmad ığ ı n ı aniayabilmesi için i kinci kez düşünmesi gerek­
mişti r; fakat, herşeyden önce, bu çok d ikkatli b ir in in iş id ir. 
Ölü fareler kamyonlar dolusu olarak toplanmaya başland ı k­
ları nda bi le, yerel otoriteler olağandış ı  b irşey olduğunu i nkar 
etmeyi sürdürmüşlerd i r. Herkesin bi ld iğ i  g ib i  veba hasta l ığ ı  
batı dünyası nda yok olduğu için bunun veba olamayacağ ı 
g ib i  tart ı şmalar yapı lmaktadı r. 

Ancak bu vebad ı r  ve kısa süre içinde f/eau'nun tüm ka­
rakterleri ortaya çı kacaktı r. O, nedensiz olarak başlam ış ve 
bitmiş, gel iş igüzel b i r  şekilde öldürmüş yada can ı n ı  bağ ış­
lamış ve önceden bi l inerneyen ritmini izlemiştir. Ve yeryüzü 
"gizl i  b i r  salg ı n  i le temizlenmiştir," ve deniz, geri planda ola-

A.g .e . ,  s .fı 
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rak, "bu  dünya içindeki her  şeyin teh l ikel i l iğ inden bahset­
mektedir," ku rbanlar yavaş yavaş ölümün ve ayrı l ı ğ ı n  b i r  
"yeni  düzenine" g itmektedi r. 

Veban ı n  akı l lara durgunluk veren geriye dönüşü , yaşam 
tarz ın ı  değ iştirmeden çağdaş rasyonalist mitoloj iy i etki lemiş­
ti r. Bu bel i rsiz deneyimle i lg i l i  olarak, Camus'nun acı mas ız  
h icvi , Chateaubriand ' ın  1 835 y ı l ı nda kolera hastal ı ğ ı n ı  be­
t imlemesini an ımsatmaktad ı r. 

Eğer bu ceza bizim üzerimize dinsel bir çağda 
düşmüş olsaydi, eğer o şiirsel biçem/er ve popü­
ler inançlarm ortasmda yaylimiş olsaydi, bu çok 
şaşirtiCI bir görünüm yarat1rd1. Düşünün ki Notre 
Dame'm kulelerinde, bir tabut örtüsü bayrak gibi 
dalga/anmaktadir; tedbirsiz bir yolcuyu geri 
dönmesi konusunda uyarmak için bir topun belli 
araliklarla birer kez ateş ettiğini farzedin; yada 
bir askeri birlik kordonu şehri kuşatmiştir ve hiç 
kimsenin içeri girmesine yada d1şar1 ç1kmasma 
izin vermemektedir; kiliseler ağzma kadar feryat 
figan eden kalabalikla do/muştur: rahipler, gece 
gündüz sürekli bir ölüm Isiirabmm duasm1 oku­
maktadir; Viaticum (ölüm halindeki kimseye veri­
len kumanya) çan ve şamdanlar/a evden eve ta­
şmmaktadir; kilise çanlari sürekli olarak cenaze 
matem ritmi ile çalmmaktadir; keşiş/er, ellerinde 
isa 'mn çarmiha gerildiğini gösteren haçlarla in­
sanlari Tanrmm öfkesi ve yarg1sma karşi tövbe 
etmeye ve dua etmeye davet etmektedir, onlar 
cehennem ateşi ile kömür rengine dönüşmüş 
cesetler için üzüntülerini bildirmişlerdir. 
Ardmdan dükkanlar kapanm1şt�r: piskopos, ruh­
ban Sinifi ile kuşatilmiş bir şekilde, bölgesindeki 
tüm papaz/ar/a birlikte aziz Genevieve'nin kabri-
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ne gitmektedir; azizler şehrin d1şma taşmmlş­
lardlr. Çeşitli dinsel düzenler, suçlular, tövbekar­
lar, örtülü kadm gruplari, üniversite öğrencileri, 
darü/aceze yöneticileri ve silahsiz olarak marş 
halinde yürüyen askerlerin uzun bir korteji gö­
rülmektedir. Din adamlarmm dualari, kizlarm ve 
çocuklarm söyledikleri ilahilere kar1şmaktad1r. 
Bunda bugünden hiç bir şey yoktur; kolera bize 
bir insanseverlik, kuşkucu/uk, gazete ve madde­
sel yönetim çağmda gelmiştir. Bu düşsel ceza 
hiç bir eski manast1rda bulunmamaktadir. Önle­
rinde yeni ve aliŞik-olmadik bir dünya vardir. 
Herkes kendi işine bakmaktadlr. Gündemde, ne 
yeme/i, nasil giyinmeli gibi sorunlar vardir. Ti­
yatrolar dolup taşmaktad1r. Şehir kapiiarmda ay­
yaşlar görülmektedir, onlar küçük bir ahşap ma­
sa etrafmda birbirlerine kadeh kald1rmaktad1r. 
"Bu da senin sağ/1ğm için, Morbus!" 
Morbus, minnettarllğm1 sunmak için, doğrulma­
ya çallŞir, ve masanm altma y1ğ1llp kalir. Çocuk­
lar kolera hastallğml "Nicholas Morbus" ve 
"Morbus the Rasca/" diye ad/andmlmaktadlr. 
Kolera henüz onlari korkutmamaktad1r: parlak 
güneş IŞiğl, ka/aba/1ğm umursamazllğ1, yaşamm 
s1radan ilerleyişi, salgmm yeni bir görünüm i­
çinde görüldüğü bu günlerde çok fazla ciddiye 
almmamaktadlr. Siz, bütün ekiem/erinizde ağr1 
ve SIZI hissedersiniz; soğuk, kuru kuzey rüzgari 
ağrm1z1 kurutur; havada boğazm1z1 yakan bir me­
talik koku vardir. Rue du Cherche-Midi 'de at/1 a­
raba depoya ölmüş bedenler taş1maktad1r. Rue 
de Sevres'de; özellikle bir kenarda, cenaze ara­
balari kapi kapi do/aşmaktad�r; o, insanlarm ta­
/ebini karş1/ayamamakta ve halk pencerelerden 
bağ1rmaktad1r: 

109 
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"Orada da var, cenaze arabas1!" 
Sürücü Ise zaten arabanm t1ka basa dolu oldu­
ğunu ve herkese yet/şemeyeceğinl söylemekte­
dlr.6 

Benzer olarak, Camus'nun Veba romanında, Morbus b i r  
istatistik b i ld i ri taş ıyarak etrafta gezinmektedir. Herşey bü­
rokrasi ağ ı na takı lmıştı r, ölmüş bedenierin düzenlemesi u­
zaktan kontrol i le yapı lmaktadı r. Katı k ıs ıtlamalar, karabor­
sayı ve sağ l ı k  bir imlerini yönlendi rmektediL Resmi ölçümle­
rin yetersizl iğ i ,  başka bir hayalgücü yoksuniuğu ve yönetim 
korkakl i ğ ı  betimlemesid i r. Yabanci'daki toplumsal k ızg ı n l ı k, 
yatı şmamışt ı r: "Camus, Carnefte toplumsal eleşti riyi sürdür­
düğünü yazmıştı r."7 

Camus'nun ,  Chateaubriand' ı n  Memoirs eserin i  okuyup 
okumad ığ ı  yada fleau sans imagination f ikrin i  ondan ödünç 
al ı p  almadığ ı  b i l inmemektedir. Camus, Katel ik öncellerinden 
farkl ı olarak, inanç çağ ı üzüntüsü iç inde değ i ld i r, fakat 
h ı ristiyan d in i  üzerine en şiddetli hücumunu yapacaktı r. Siz 
günahkars ı n ız ,  cezaland ı rı ld ı n ız :  bu ,  Papaz Paneloux'un 
vaazı n ı n  ana temas ıd ı r. Veba, Tanrı taraf ı ndan Onun varl ı ­
ğ ı na inanmayanları uyarmak için gönderi lmişti r. Bunun baş­
ka bir açı klamas ı yoktu r; veba, Onun sevg isinin bir kan ı t ı d ı r. 
Tamıy ı  d in leyel im ve kendimize çekidüzen vere l im,  ve O 
belki bizi affeder. Bu vaaz, geçmişin büyük vebaları s ı ras ı n­
da gerçek vaazlar olarak Camus'nun da kat ı ld ı ğ ı  toplantı lar­
da veri lmişti r. Camus'nun bakış açıs ına göre, katal ik inanç 
günah ve Tanrı n ı n  intikam ı na i l işkin olarak özetlenebi l i r. Acı 
çekme, günahkarlar için yararl ı bir hatı rlatmad ı r. Papaz 

1\ l plı orıse de Clıate<ll ılıri;ırıd, Memoirs (New York: 1\ . K ı ı opt, ı lJ ( ı  ı ) . 
308-9 . 
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Paneloux'un vaazı , ince b i r  i roni içinde, Vichy Hükümetin in 
tövbekar b içemini hatı rlatmaktadı r .  N azi isti las ı ,  geçmişin 
b i reysel l ik ve doyumsuzluğunun karş ı l ı ğ ı  olarak meydana 
gelmişti r. 

Bu uysal tutum Camus için herşeyden daha tiks ind i rici­
dir çünkü o insanları kasvetl i  bir ö lümcül lük ve bir suçlu luk 
duygusuna itmektedir. Paneloux'un vaazı , karakteristik ola­
rak, en s ıcak şekilde Yarg ıç  Othon tarafı ndan alkı şlanmıştı r. 
Onun cezayı gerektirici otoriter mant ığ ı  Camus tarafı ndan 
Vichy ideoloj isinin b i r  temsilcisi o larak kul lan ı lm ışt ı r. 

Papaz Paneloux kendinden daha az emindir: Veban ı n  
gel işigüzel olarak yol açt ığ ı  tahribatlar, özellikle çocukları n 
ö lümü,  onun inancını  sarsmıştı r. Onun ikinci vaazı , b i rinci­
sinden daha az iddial ı d ı r. art ık  "siz" değ i l ,  "biz" demektedir. 
Mantığ ım ız bunu kabul  etsin yada etmesin  Tanrı n ı n  isteğ ine 
boyun eğmel iyiz. Körü körüne inanç, körü körüne itaatkarl i ğ ı  
geti recektir. Ruh gu ru ru ve yaşam gu ru ru -Prometheus'un 
ik i  varl ı ğ ı- hı ristiyanl ığ ı n  başlıca düşmanlarıd ı r. Paneloux, 
inancı sars ı lmış olarak, sonunda b i r  hasta l ıktan ölmüştü r, bu 
hastal ı k  veba olabil ir fakat böyle olması gerekmektedi r. Kar­
t ına kuşkulu ölüm yazmışlard ı r. 

Camus'nun Veba'daki Katel ik inanç iddias ı ,  onun yapt ığ ı  
en rad ikal iddiadı r. O ,  etik, politika ve metafiziği içe rmekte­
d i r. H ı ristiyan etik, günaha neden olan duyumsal eğlence ve 
acı çekiş ile arınma inancıyla Camus tarafı ndan reddedi l­
m iştir. Camus, her zaman için duyumsal hazzı masum ,  ve 
bel l i  bir şeki lde kutsal olarak nitelendirmişti r. O ,  doğa ve 
insan varl ı ğ ı n ı n  paylaş ım ın ın  en emin yoludur. Camus, "eğer 
yol  beni varlı ktan uzaklaştı rmamışsa, ben Varl ı k  i le pay­
laş ım ı  reddedemem" demektedi r. Diğer taraftan, bu günah ı n  
-eğer bununla başkaları na acı vermek kastedi l iyorsa­
insanoğlundaki temel eği l im olduğuna inanmış görünme­
mektedi r. Tersine olarak, bu insanoğ lunun sefalete ve 
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terkedi l işe olan tepkisid i r. (Ve Camus'nun insan sefi l l iğ ine 
o lan kızg ı n l ı ğ ın ın  nedeni budur, hatta o Cal igula'n ın  tepkisi­
ne bile anlayış göstermeye hazı rd ı r. )  Yazg ı saldı rgand ı r. 
H ı ristiyan hata -belki de Camus bunun ihanet olduğunu 
söyleyecektir- suçlu olan ve cezalandı rı lmış insana i l işkin 
bir durumu içermektedir. Bu yanl ış pedagoj in in sonucu ,  in­
sanoğ lunun bir tü r düşüşüdür: " i nsan , doğal olarak kendisi­
nin en iyi görünümüne benzerneye çal ı ş ı r. ik ib in y ı ld ı r, 
kendis in in görünümü,  ona onuru kı rı lm ış b i r  yarat ık  o larak 
sunu lmuştu r. Camus, pol it ika alan ında Katol ikler i ,  insanları 
baskı alt ına almak isteyen ve onları n onu runu kı ran doğal 
müttefikler olarak değerlendir ir -onlar, örnek olarak, yarg ıç  
ve d iğer baskıcı güçler g ib id i rler.8 Camus'nun bu noktadaki 
düşünceleri ,  açı k  olmaktan uzaktı r, fakat hiç bir suçun ada­
letsiz bir şekilde cezaland ı rı lmaması gereğini  ortaya koy .. 
mamaktadı r. O,  herkesin temelde suçsuz olduğunu bu baş­
lang ıç  adaletsizl iğ ine karşı nefret ve şiddet ile tepki göster­
mesi nedeniyle suçlamaması gerektiğ in i  bel irtmekted i r. Ve 
bütün cezaları n b izi daha yoksun k ı lmas ına yol açmas ın ın  
get ird iğ i  sonuçları eleşti rmektedi r. Gerçekten de ,  Camus'­
nun H ı ristiyan l ığa ve özel l ikle Katol ikl iğe olan başl ıca yakla­
ş ım ı ,  acı çeken insana olan i hanet ve yazg ı i le ayn ı  tarafta 
olmad ı r. 

Camus, rasyonalistleri fleaux'a inanmamakla suçlar ve 
H ı ristiyan açı klamaları reddeder. Camus'nun bu konudaki 
kendi açıklamaları , h ı ristiyan açı klamalardan çok uzaktı r. 
Camus'nun yazg ın ın  bir göstergesi olarak neden bir hasta­
l ı ğ ı  seçtiğ i  konusunda çok sayıda eleşti ri yap ı lm ıştı r. Bunun 
yerine savaş, Nazizm gib i  insan-yapı m ı  kötü lüklerin seçil-

6 Cınıets, 2 : 9 7  1 G.  
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mesinin daha doğ ru olacağ ı düşünülmüştü r.9 Camus, ifade 
ett iğ i  düşüncede insanoğ lu i le tarihsel güçler aras ındaki i l iş­
kiyi o rtaya koymayı amaçlamaktad ı r. Onun görüşüne göre 
tarih ,  asl ı nda insanoğ lu taraf ından yap ı lm ıştı r ve bu düşün­
cesi onun Marksistlerle ana uyuşmazl ı ğ ın ı  ortaya koyacaktı r. 
i nsan l ı k, tarih yapmada özgü rdür. Ancak insanl ı k  bunu 
farkedemediği iç in tarih onu d ışsal b i r  güç olarak vurur 
(Marksist terminoloji i le söylemek gerekirse, bu b i r  yabancı ­
laşma durumudur) .  Oysa, insan ın  kendisi b i r  hücre­
taş ıy ıc ıs ıd ı r. Bu durumda Camus'nun bir benzetme olarak 
veba salg ın ın ı  seçmesi , örneğin b i r  deprem gib i  alg ı lanma­
l ı d ı r. Zaten romanın baş ında yol üzerindeki cansız  farele ri 
gören b i r  sokak temizleyicisi bunun "deprem gib i  b i r  felake­
tin" habercisi o lduğunu söyleyecektir. 

Camus, i lk  günaha olmasa da, günaha inanmaktad ı r: 
günah, b i lg isizl iğ in ve ayd ın latı lmamış seçeneğ in sonucu­
dur. O ,  insanları n yanl ış seçimleri nedeniyle cezaland ı rı ld ı ­
ğ ı na da inanmaktad ı r  fakat bunun Tanrı n ın  intikamı değ i l ,  
doğal b i r  oluşum olduğunu söyler. Bu ,  yarı psikoloj ik ,  yarı 
metafiziksel olarak, Yunan l ı lar ın nemesis ( i ntikam tanrıças ı )  
düşüncesine benzerl ik göstermektedir. Camus'nun düşün­
cesine göre,  tarih in laneti ,  insanoğ lunun eği l imi  iç inde �ar 
görü lmekted i r. Böylece b i r  kötü lük,  sonsuz bir zinci r içinde, 
d iğerin i  beslemektedir. Camus'ya göre, insanoğlunun ger­
çek laneti , tarihte değ i l ,  tarihçi l ik sanıs ındad ı r; tarihe tap ı l ­
d ığ ı  iç in ,  tarihsel değişim i le  kurtu luşa ulaşı lacağ ı na inan ı l­
mamaktadı r. Artan sı kı ntı lara karşı yapı lması gereken şey, 
y ı lmadan d i reniş içinde olmakt ı r. Veba savaşç ı ları , böyle b i r  
mücadele içine g i receklerd i_r. Camus'nun fanatizm bel i rleyi­
cisi onun hem umut hem de öfke içinde olmas ına neden 
olacaktı r. Savaşçı lar "veba mikrobunun asla ölmediğ in i" bi le 

'J L� kz. Leı ter Lo R. B ;.ırLiıes, Lyrical and Critica/ fssays, s .J38 .  
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b i le  başarı şansların ı  arttı rmak için çaba göstermektedir. 
Sonuçta, elde ettikleri şey toplumsal kötü lüklere karş ı ,  gele­
neksel insancı l çözümlerin geçerli olacağ ı na dai r düşünce­
leridi r. Savaş ın  sona ermesi için idealizm yeterli değ i ld i r. 
("K ı l ı çsız ruh güçsüzdü r.") Ancak ruh olmadan tamamen 
önlenebi lmesi düşünü lemez bile; o ,  yaln ızca kolera, cüzam 
ve diğer salg ı n  hastal ı klar için yol açacaktı r. 

Camus'nun Veba yapıt ı ndaki ana karakterin çözümle­
mesi bu g ünah ve arı nma yorumlaması ortaya koyar. Veba­
ya yol açan böyle bir günah hakkında bilgi sahibi olmak isti­
yorsak, veba görünümleri gibi olan iki karaktere bakabi l i riz: 
Cottard ve astım l ı  yaşl ı  adam. Cottard gerçekçi b i rid i r  fakat 
g izeml i  b i r  yapıya sahiptir. Veba salg ı ndan önce int ihara 
kalk ışmışt ı r. Bunda başarı l ı  olamamas ın ı n  ard ı ndan şans ı n ı  
karaborsada _denemişti r. Ve  bütün bu  yaşad ı kları onu  nere­
deyse ölüme karşı bağ ış ıkl ı ğ ı  olan b i ri yapacaktı r. O ,  sü rekl i  
olarak ertelediği öfkesin i ,  b i r  nefret ve üzüntü çı lg ı n l ı ğ ı  için­
de kabal ığa  karş ı  ateş açarak dışarı vu racaktı r. Camus, ve­
ban ı n  sevg i ve b i rl ikten yoksunluğunu bundan daha iyi ifade 
edemezdi .  Cottard küçük b i r  Caligula olarak değerlendi ri le­
b i l i r. 

Başka b i r  karakter, ayn ı  düşünceyi daha derin ve daha 
bel i rsiz b i r  sembol izm i le taş ı r. Astı ml ı  yaşl ı adam, yaşam­
dan el in i  eteğ in i  çekmişt ir  fakat ö lümsüz görü lmekted i r. Tüm 
zamanın ı  yatağ ı nda kuru bezelyeleri b i r  kaptan d iğerine 
geçi rmekle harcamaktan başka b i r  eğ lencesi yoktu r. O ,  fare­
lerin durumunu herkesten önce bi lmektedir: "Onlar gel iyor­
lar! Onlar gel iyorlar!"10 d iye bağ ı rı r  heyecanla. Camus,  bu 
gerçekçi ve alegorik karakterin episodik taslağ ı i le m ü kem-

1 0  The Plague, s .283,  Cırııcts, 2 · 1 8 ' rle bel i rt i l d iğ i  g i b i ,  bu k;ır;ık tt•r gerçPk­
l i k  iç i ı ırle bir örnek u lara k  görli l ıııcktcd i r. 
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mel  bir n ihilist portresi çizmişt ir. O ,  zaman ın ı  boşu boşuna 
harcamakla ve yaşamsal l ığ ın  b i r  ayrıcal ı ğ ı  olarak kötü lüğün 
tadı na varmaktad ı r. O, vebanın  yazg ıs ına hükmetmektedir: 
"Ne demekti r bu ;  veba m ı ,  yoksa yaşam m ı?" 

Veba i le savaşan ve sonunda gal ip gelen insanlar, in­
sanlardan nefret eden bu iki kiş i l iğ in d ış ında olarak, iyin iyetli 
kişi lerd ir: Rieux ve Tarrou ,  ve daha az etkin o larak, Rambert 
ve Grant. i l ki b i r  doktordur ve vebaya karş ı aş ı ,  sağ l ı kl ı  o r­
tamlar, düzenleme g ibi pragmatik araçlarla savaşmaktadı r. 
Gerçekçi bi r idir, salg ın  hastal ığa karş ı ,  sevg i ve dostluğun  
olumlu b i r  gel işme sağlayabileceğ ine inanmaz; o ,  savaşta 
d ışarıda kalanları suçlamaktadı r. Önleyici bir çare olarak, 
ı l ım l ı l ı ğ ı  savunmaktadı r. Asla sesin i  yükseltmez: o, bunun 
"mutlaka yapı lması gereken b i r  iş olduğunu" düşünmekte­
d i r. 1 1  Tarrou ,  daha si l ik b i r  insandı r. O, mutlak iyiyi o rtaya 
koymak istemektedi r  -savaştan ,  ölüm cezası na kadar tüm 
yasal cinayetleri de ortadan kaldı rmak istemektedi r. O ,  
mutlak şiddetsizl iğ i  uygulamaya koymak istemektedir. Ancak 
yaşamış olduğu deneyimler bu düşüncelerle tam olarak 
örtüşmemektedi r. Politik bir partiye kat ı ld ı ktan sonra bu ci­
nayetlerin b i r  suç ortağ ı olduğunu düşünmektedi r. Onun 
amacı ,  mümkün olduğu kadar az kötü lük yapmaktı r. Amaç 
açıs ı ndan doktor i le birb i rlerin i  tamamlayan b i r  yapıya sa­
h ipt irler. 

Rambert ve Grant'a gel ince , onları n yaşama amaçları 
ve vebaya karşı savaşları aras ı ndaki bağ lantı , daha az be­
l i rg ind i r: Rambert ,  karantina altı na al ı nmış  bu kasaba için b i r  
yabancıd ı r, tek amacı buradan kaçarak Paris'teki eş ine ka­
vuşabilmektir; Grant ise bir büro katib id i r, mükemmel roman­
lar yazma konusunda akı l almaz bir arzuya sahiptir , ve y ı l-

A.g .e . ,  s .4 ı 
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lard ı r  roman ın ı n  i lk türncesi üzerinde çal ışmalar yapmakta­
d ı r. Her i kisi de vebaya karşı savaşabi lmek için istekle rine 
ara vermek zorunda kalm ışlard ı r. Grant hemencecik ve 
Rambert ,  uzunca b i r  d i renmeden sonra "veban ın  herkesin 
sorunu" olduğu konusunda görüşbir l iğ ine sahip olmuşlard ı r. 
Onları n kişisel amaçları Rambert için sevg i ve Grant için 
sanatsal etkinl ik ,  her ne kadar saçma bir dünya içinde bo­
zulmaya uğ rasa da, yine de veba salg ın ına  karş ı savaşacak 
gücü kendi ler inde bulabi lmektedirler. Her ikisi de ku rtulmuş­
lard ı r. Her i kisi de -bi r  süre için de olsa- saçmayı  keşfet­
mişlerd i r. 

Camus'nun veba salg ı n ı na karşı -yani tarih in  insan­
yap ım ı  kötü lüklerine karşı- çözümü,  insanları n kendi lerin i  
o rtaya koyduğu alanlarda yarat ım güçlerin i  o lumlu b i r  şeki l­
de kul lanmaları d ı r. Bu konunun sanat, kişisel i l işki ler, b i l im 
yada spor alan lar ında olması arası nda, bu açıdan b i r  fark 
olmaması  gereki r. Tüm yarat ıc ı  kiş i l ikler ayn ıd ı r. Rieux, gö­
rev adam ı ,  bu kapal ı kasabadan kaçmaya çalı şan Rambert' i 
bunun için suçlayamaz. Tarrou ,  barışçı olarak, kaçmaya 
çal ıştı kları için kapı larda vu rulanları protesto edemez. Bu 
belki çel işki l i  görü lebi l i r; bunun nedeni ,  asl ında insan değer­
ler in in çel işki l i  olması d ı r, ve yaln ızca uç noktaları da göz 
önünde bu lundurarak, fanatizm tehl ikesinden kaçabi l i riz. 
Veba yapı t ından o rtaya çı kan ana ders ,  bir Prometheus 
ruhunun o rtaya konmas ıd ı r. Karmaşan ı n  yerin i  insan düzeni 
alm ıştı r. Esas nokta tesl im olmamaktı r ; şu yada bu şeki lde 
b i r  savaş ı n  veri lmesi gerekmektedir. 1 2  başkald ı rı ,  baş l ıca 
değerd i r, karış ı kl ı ğa karşı yön lendiri lmişti r. Adaletsizl ik ve 
düzensizl iğe karşı us ortaya konacaktı r. Camus,  Aesch lean 
onuru i le insan yarat ım ı  adalet i le tanrı ları n çok teh l ikel i  ada­
lets izl iğ in i  karşı karşıya koyar. O ,  Camets'de, tan rı ları n de-

A.g .e . ,  s. 1 28 .  
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ğ i l ,  bizim yaratıcı olduğumuzu , ve  tann lara sahip  olmak iç in 
tek olas ı l ı ğ ı n  onları b iz im yaratmamız olduğunu sessiz se­
dasız b i r  şeki lde iddia etmektedi r. Başkald ı rı n ı n  derin anlamı 
budur. 1 3  

B i r  mutlak değer  için ,  ne pahas ına o lursa olsun ,  baş­
kald ı rı n ı n  gerçekleşti ri lmesi gerekl id i r. bu ister romantizm, 
isterse fanatik i nanç uğruna olsun ,  fark etmez: kavgayı 
kendisi için sevmek ve amaçları n ı  herşeyin üzerine koymak 
da eşit derecede tehl ikel id i r. Camus'nun ideoloj i  korkusu ,  
yada kendi  ifadesi i le "soyutlamalar," Veba'n ı n  ik inci ders id i r. 
Veba-savaşçı ları , koruyucu ölüm olarak dü rüstlüğü uygu la­
mal ı d ı rlar: bir inin iş in i  mümkün  olduğu kadar iyi yapması ; 
d iğerlerine karşı dürüst olmak, duyguları o lduğundan az 
yada çok göstermek; herşeyin ötesinde, ( YabanCI'da olduğu 
g ibi)  d iğerler in in iş in i  yarg ı lamaktan kaçı nmak. Burada 
Camus'nun yarg ıçlara ve mahkemelere karş ı  bi ldik fobisi 
yine ortaya çı kmaktad ı r. Veba'n ı n  hazı rl ı k  aşamaları n ı n  ya­
p ı l d ığ ı  s ı rada, Carnets'de, tüm davranışları n temel olarak 
veba ile yüzyüze gelen insanları nkine benzer olduğu iddia­
sı nda bulunur. burada Rieux ve Tarrou h iç kimseyi yarg ı la­
mamışlar, hiç kimseyi suçlamamışlard ı r  (Othon adlı kötü 
n iyetli ve dogmatik bir karakter olan yarg ıcı n d ış ı nda). 
"Herkes hakl ı d ı r," Camus'nun sürekli olarak yinelediğ i  ifa­
dedir. 

Bu rada yine,  Yabanci'da olduğu g ib i ,  s isteme karş ı  bu 
fob i ,  b i r  sistem oluştu ru r. O ,  belk i  de Camus'nun etraf ı nda 
gördüğü pol it ik ahlak anlayış ına karş ı  b i r  tepkid i r. Soyutla­
maları n fanat ikleri ve besleyici ler i ,  doğadaki tek değerin  
mutlu luk ve  sevg i olduğunu anlayamamışlard ı r. Sevgisiz 
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bir dünya, ö lü bir dünyad ı r"14 Camus'nun sürekl i olarak kah­
ramani iğ ı  ve azizl iğ i  ikincil n itel ikler olarak kabul etmesin in 
nedeni budur. B i r  zamanlar insan l ığ ın  gel işimi iç in b i r  partiye 
üye olmuş olan Tarrou, kendisini  de fanatizm ve cinayetin 
bir suç ortağ ı olarak h issetmektedi r. Rieux da gözlemlerini  
aktarı r: "Ben,  b i r  f ikir uğruna ölmüş yeterince insan gördüm. 
Kahramanl ığa inanmıyorum. Onun kolay olduğunu bi l iyorum 
ve öldü rücü olabileceğin i  öğrendim. Beni i lg i lendiren şey, 
sevdiğ im şey için yaşamak ve ölmektir." Zorunlu kahraman­
l ı k  ve mutluluk tercih i  arasındaki bu ince denge, salg ı n  has­
talı klara karş ı ,  onu yaymadan nas ı l  savaşı lacağ ı üzerine 
Camus'nun son sözleri olarak görünmektedir. 

Ne olu rsa olsun,  sonunda okuyucu veba mikrobunun 
asla tamamen ölmediğ in i  ve yokolmad ığ ı n ı  anlamaktad ı r; o ,  
yı l lar boyunca uykuda olabi l i r  fakat belki de b i r  gün yine or­
taya çı kacak,  ve insanları zehi rlerneye devam edecektir. O,  
yine farelerle, mutlu b i r  kasabayı ö lümü kuşatmak için orta­
ya çı kabi l i r. 

L 'Etat de Siege'de veba alegerisi sürdü rü lmektedi r, fa­
kat buradaki vurgu farkl ı d ı r  ve daha güzel b i r  görünüm için­
de sunulmuştu r: su i le çevri lmiş b i r  kent, ortaçağ ı n  izlerin i  
taş ımaktad ı r. "Tamamen modern" görünümdeki Oran kenti­
nin yerini a lmıştı r. Salg ı n  hastal ık ,  fareler tarafı ndan deği l ,  
bir kuyrukluy ı ld ız  tarafı ndan bi ld iri lmişti r. Sahne tasarı m ı  ve 
bir koro ,  Revo/te dans /es Asturies' i anı msatan ve Veba'n ı n  

1 �  A. g.e . ,  s.243. 
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dondu rucu vurgusu i le karş ı tt ı r. Bunun ötesinde, veban ı n  
kendisi ün iforma içindeki b i r  adam i le kişi leşti rilm iştir, o nazik 
ve hatta neşel id ir, fakat herşeye karşı kayıts ız  bir tavrı var­
d ı r. F/eau'nun bu yeni görünümünün,  mutlu b i r  icat o lduğu 
tartış ı labi l i r. Ancak bu rada Camus'nun sanatı deği l ,  onun 
f ik irleri üzerine çal ışma yapı lmaktad ı r. i lk bölümde, Cadiz 
kentindeki eski düzenin betimlemesi yap ı lmıştı r. Veban ın  
ortaya ç ık ış ı ndan sonra, eski düzenin yerin i ,  eskisinden da­
ha sistematik olan yeni bir düzen alacaktı r. Eski düzende, 
hükümet despotikti r, halk açt ı r, zeng inler ise servetlerine 
servet kalmaktad ı r; ruhban s ın ı f ı ve üst düzey yönetici ler  
insanlar üzerindeki üstünlüğe ve ayrıcal ığa sahipti r. Ancak 
ne o lursa olsun s ı radan insanlar tatl ı yazdan mutlu luk duy­
makta ve k ış ın  bir daha asla gelmeyeceğini  düşünmekted i r. 
Diego -Rieux g ibi genç bir doktordur- ile onun nişan l ıs ı  
Victoria ras ı ndaki aşk sahnesi gençl iğ in  rüya i le  esrimelerin i  
özetlemekted i r. 

Bu yaşam rutin i  kuyrukluyı ld ız görü ldükten sonra bi le 
sü rmüştü r. Oto riteler ondan bahsedi lmesini yasaklamışlar­
d ı r; herşeyin ,  eskiden nası lsa yine öyle süreceği düşünül­
mektedi r: "Ai ı şkan l ı klarım ı  seviyorum" der Vali ,  ve "değişik l ik 
nefret ettiğ im i  bir şeyd i r'' "Yeni  olan hiç b i r  şey, iyi deği ld i r." 
i l k  ölüm olayları meydana gelene kadar -ısl ı k  ve gü rleme 
sesleri duyulmas ına karş ın- herşey ayn ı  şeki lde sürüp git­
mekted i r. Eski çözümler denenmiştir: papaz halk konfe rans­
ları düzenler, ve koro daha önceki sözlerin in karşıt ı  olarak, 
ö lümden başka hiç bir şeyin gerçek olmad ığ ı n ı  söylemekte­
d i r. 

Veba gel ip etkisini göste rmeye başlad ı ğ ı  zaman, yeni 
düzenin yaln ızca eskis in in sertleşmesi olduğu görü lmekte­
d i r. Güçlü olanlar vebaya karşı işbirl iğ i konusunda anlaş­
maya varmaktadı rlar. Onları n ortak amacı yaşamları n ı  koru­
yabi lmekti r. Papaz yeni  düzene tesl imiyeti önermesi ve yar-
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g ıç  da yen i  kanunu uygulaması i le  i l g i ,  çekmektedir. Yeni 
düzen, mahkumiyet zorlayıc ı  uyarı , sesl i l ik ,  ayrı l ı k  ve ölümü 
içermekted i r. "Ne kadar az insan anlarsa, o denl i  iyi 
davran ı l ı r, "  anlayış ı  egemendir. 

Romanda olduğu g ib i ,  b i r  veba düşüncesi vard ı r. Karak­
teristik olarak, o, Nada (Nothing-hiçbirşey) olarak adland ı ­
rı l ı r. B i r  ayyaş ve kendin i  herşeyden soyutlam ış olarak h iç 
b i r  şey istememekte, hiç bir şeyden korkmamaktad ı r  -ne 
Tanrıdan, ne Kanunlardan ne de kuyrukluy ı ld ızdan. 

Doğruluk anı , ö lüm an ı d ı r. 
i k inci bölümde, bazı şeyler değişmektedir. (Bu değişik l ik 

bi r inci bölümde gösteri lmiştir, Diego, genç doktor, sevmek­
ten kaçı nmaktad ı r, çünkü kendin i  suçlu h issetmektedi r) .  
Romanda ayrı l ı k  öğesi öylesine yayg ınd ı r  k i ,  bunun  yeni b i r  
anlama geldiğ i düşünülür; içsel zorunlu luk ,  d ışsal yazg ı de­
ğ i l ,  ona neden olur. erkekler ve kad ı n lar arası nda keskin b i r  
farkl ı l ı k  görülmektedir. Erkekle r, Diego g ib i  kavgan ı n  kendisi 
uğ runa savaşmak istemektedir. Her iki g rubun da traj ik b i r  
statüsü vard ı r. Onlar vebaya karşı mücadelelerinde henüz 
b irleşmemişlerdir ve bengi i lkeler çelişmektedi r. 

D i ren iş ikinci bölümde h ız kazan ı r. O, özel yaşam ı n ı  
resmi  sorgu larnalara karşı savunan cahi l  b i r  bal ı kçı n ı n  
d ikbaşl ı l ı ğ ı  i l e  başlar. i kinci meydan okuma adaletin ekmek 
anlam ına geldiği iddiasında bulunan kad ı n lar korosundan 
gelmişti r. i nsanlar ve Fleau aras ı ndaki gerçek düel lo ,  sah­
nenin merkezin i  kaplar. Bu ,  romanda olduğundan farkl ı d ı r. 
Fleau art ı k  b i r  kötü lük olarak resmedi lmediğ i  için biz onu 
kendi  içimizde taş ı rız. Ancak o bizim iç in d ışsal o lan b i r  kuv­
vet olarak deği l ,  doğal bir şekilde suçsuz olarak görü lmek­
ted i r. Ancak ayn ı  zamanda, daha tehl ikel id ir , çünkü b i r  se­
çenek vard ı r. Rieux ve Tarrou için ,  hatta Rambert iç in ,  hiç 
bir seçenek yoktu r. Onlar veba içindedirler. Diego'nun b ir  
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seçeneğ i vard ı r, yada o öyle o lduğuna inanmaktad ı r. Onun 
i lk eylemi kaçmaktı r, fakat k im vebaya karş ı  mücadele iç inde 
olacakt ı r. Diego, i lk kez olarak veba için uyarı lm ıştı r. Onun 
kasabayı terkett iği zaman, yarg ıc ın  evindeki vahşi b i r  ai le 
sahnesinde bununla çelişen b i r  durum yaşanmaktadı r. yar­
g ıc ı n  onuru ,  kanunları ve hak talebin i  uygu lamayı gerekt i r­
mektedir; karı s ı n ı n  onuru ise, gayrimeşru çocuğunu savun­
mayı gerekti r ir ; k ızı n ı n  onuru ,  a i le onurunu korumaktı r. 

Artık Diego yaln ızd ı r  -"diğerler inin korkakl ı ğ ı  nedeniyle 
her b i rimiz yaln ızızdı r." Ancak yavaş yavaş o veba i le sava­
şacak yeterli cesareti kendinde bulmaya başlar. Veban ın  
kanunu ya Hep ya Hiçt ir. Vebaya meydan okuyan kişi onu 
fethedecektir : " insanoğ lunun içinde, yarat ı l ı ştan gelen b i r  
güç vard ı r  ki bu güç hiç b i r  zaman alt  edi lemeyecekti r. B i r  
gün bu güç üste çıkacak ve sizler zaferinizin yaln ızca, rüz­
garı n önündeki tozdan ibaret olduğunu göreceksin iz."1 5  Ar­
d ı ndan Diego'nun bedenindeki veba işaretle ri kaybolu r  ve 
rüzgar çı kar. 

Veba savaşçı ları n ı  b i r  mahkeme daha beklemektedi r. 
Üçüncü bölümde, kalabal ıktaki bazı adamlar Veba'n ı n  ku r­
ban l istes in i  o rtaya koyacak ve Veba g ib i  davranmaya baş­
layacaklard ı r: onlar kendi düşmanları n ı  ö ldürü r, ve ard ı ndan 
onlar eğlence için öldüreceklerd i r. "onlar kendi kendi ler ine 
çal ı şmalar yapacak, Vebayı gözlemleyeceklerd i r. Onlar 
korktuğu zaman, onları n korkusu kendi leri için ,  nefretleri ise 
d iğerleri içind i r." Ve o, Diego hakkı nda iğneyici sözler söyle­
yeceklerd ir ,  bu ona kendi yaşamın ı  riske att ığ ı  kiş i ler in ne 
kadar değersiz insanlar olduğunu göste recektir. Diego so­
nunda tüm mahkemeleri kazan ı r  ve vebayı alt eder. O ,  kor-

A l berl Cı r ı ı us, Ca ligula au d 1/ıree Otlıer f'lays (N l'W York:  A. K r ıopf, 
ı %8), 55. 1 42 -70. 
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kusunu  kaybetmişti r (ne korku ne de nefret, onun h issettiğ i  
şey zaferd i r) .  O ,  diğerlerin in dayanışmasından uzak olarak, 
tek baş ına  kurtu lmuş olmay ı  reddeder. O ,  ku rban ları n ı  kor­
kakl ı kları ve s ı radanl ı kları nedeniyle affetme isteğ indedir. 

Ş imdiye kadar, bazı farkl ı l ı klara karş ın ,  L 'Etat de 
Siege'n in  Veba i le  ayn ı  mesaja sahip o lduğunu gördük. 
Diego,  korku ları n ı  yenerek insan seviyesine u laşm ışt ı r 
( "Bien faire /'homme" der Rieux, Montaigne'den sonra). O­
yunun son sahnesinde, Diego şaşı rt ıc ı  bir şeki lde, kahra­
manl ık ve azizl ik  mertebesinde görü lü r. O, Victoria' n ı n  ha­
yatı n ı  kurtarabi lmek için kendi yaşamın ı  ortaya koymuştu r. 
Erkekler ve kad ı n lar aras ı ndaki farkl ı l ı k  g ideri lmiştir fakat her 
ik i  yol da mahkum edi lmiştir: kad ı n lar, yaşamları n ı  koruma 
ve sevg i lerin i  korkusuz b i r  şekilde göstermek için seçmiş 
oldukları şeki lde, veba i le doğ rudan doğ ruya savaşmasalar 
da buna yard ımcı olacakt ı r. Her ik i  cins iyetten olanlar da 
günahkarlard ı r. Her ikisi de ih lal lerde bu lunmuşlard ı r , "adalet 
yoktu r, fakat s ı n ı rlar vard ı r" demektedi r  koro. Ve her zaman 
için ,  oyunun  sonunda bu s ı n ı rlar aşı lacakt ı r. 

Oyu nla i lg i l i  yazıs ı nda, "Neden, ispanya?" d iye sormak­
tad ı r  Gabriel Marcel. 16 Neden? Çünkü y i rmibeş yaş ı ndaki 
Camus, total iter hükümetin anlam ın ı  ispanya'n ın  yazg ıs ı  i le  
kavramışt ı r. Astu ries'den esen rüzgarları n L 'Etat de Siege'­
ye kahraman l ı k  o lgusu katt ığ ına  kuşku yoktu r. Camus,  hem 
Marcel'e verdiğ i  yanı tta hem de Veba roman ından sonra 
Roland Barthes'a yazd ı ğ ı  mektupta, iste r sağdan iste r sol­
dan gelsin i kiyüzlü lüğün her tü rüne karş ı  saldı r ıyı kastettiğ in i  
söylemişt i r. Gerçekten de gazetede yay ın lanan yazı lar ı nda 
bu konuya daha fazla açı kl ı k  geti rmişti r. O ,  düşünce dünya­
s ında yeni bir döneme g i riyo r görünmektedi r. Bu dönemin 

1 6  Bkz, Actuel les l l ,  Pourquoi I'Espagne? 
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düşünceleri L 'Homme Revo/te (Başkald ı ran i nsan) kitabında 
toplayacaktı r. Bu düşüncesi, kalbine deği l ,  beynine işlemiş 
görünmektedir. O ,  Başka/dtran insan i le tüm yan ı lsamala­
rı ndan arı nmıştı r. 





-- --
BOLUM IV 

Camus'nun Olgunluk Yılları 
-

z.Ba,kaldıran Insan 





VI. 

Başkaldırı ve Değerler 

L 'Homme Revo/te (Başkald ı ran insan) ,  Albert Camus'­
nun törel değerlerin ,  onların sapiantısı n ın  bir çözümlemesi 
i le b i rl i kte savunmas ıd ı r. Camus'nun üzerinde yaklaş ı k  dört 
y ı l  çal ışmış olduğu kitap, asl ı nda daha önce yayı nlanmış  
makalelerinin b i r  derlemesidir. Bu yazı ları n yapıs ı nda son­
radan bazı değişikliklere g id i lmişt i r. Bu eser onun çal ışmala­
r ında sahip olduğu fiki rleri daha karmaş ık  bir s ı ralama içinde 
vermektedir. Kitab ı n  düzenlemesi Camus'nun düşüncesin in 
yarad ı l ış ın ı  tam olarak karş ı layamaz. Gerçekten de, Ca­
mus'nun güzel söz söyleme yeteneğ in in i lk çarp ış ı ndan son­
ra bazı hayalkı rı kl ı kları yaşanacaktı r. 

Bunun ötesinde, Camus'nun fikir lerin in gel iş imini izle­
meye çal ış ı rken, onun sistematik bir fi lozof olmad ığ ı  da ha­
tı rlanabilecektir. Bunun en büyük kanıt ı  Defterlerde olduğu 
kadar, Sisyphe Efsanesi ve Başkaidiran insan kitapları nda 
görü lecektir. Camus, Başkaidiran insan kitabın ın  kendi  dü­
şüncelerin i  açı klamayı deneyen bir yazarı n kişisel b i r  iti rafı 
olarak değerlendiri lmesi gerektiğ in i  vu rgu lar. Her ne kadar, 
Başkaidiran insan etiğ in mantı ksal ve görüngübi l imsel (phe­
nomenolog ical) ku ru luşunun b i r  sorgu laması ve her ne ka­
dar Camus, bu sorunun ortaya konulmas ında metafizikten 
etiğe i lerl iyorsa da, onun kan ı tları evrenin bir metafiziksel 
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görünümünden deği l ,  insan olgusundaki b i r  duyumsal şok­
tan gelmektedi r. 

Başkald ı ran i nsan' ın  aşağ ıdaki çözümlemesinde Ca­
mus'nun düşünce s ı ras ı n ı  izlemek yerine onun başl ıca sav­
ları n ı  içeren bölümlerin ilk olarak çözümlemesini yapacak ve 
ard ı ndan Camus'nun onların yan l ış  yola sapmaları olarak 
değerlendird iğ i  monog raflara ulaşacağ ız. 1 

ll .Maımhksal Suç 

Camus, Başka/dtran insan' ı n  başlang ıç bölümünde 
"cinayet, günümüzün sorunudur'' d iye yazar. Hit ler' in  yükse­
l iş i ,  i kinci Dünya Savaşı ve insancı l  sosyalizmden totaliter 
imparatorluğa geçişin tan ı kl ı ğ ı n ı  yapanlar için bu ifadeye 
eklenmesi gereken fazlaca bir şey yok. Camus'nun üzerinde 
durduğu konu cinayet olgusu deği l ,  zaman ı m ıza özgü b i r  
cinayet tü rüdür. O ,  bunu erime de logique (mantı ksal suç) 
olarak adland ı r ı r -bu ,  suçu işleyen kişin in onun zorun lu ve 
yasal o lduğu değerlendirmesini yapt ığ ı  önceden düşünü l­
müş suçtu r. Camus, bu noktayı açıklamak için aşağ ıdaki 
örneği veri r: 

Heatcliff, Rüzgarli Tepeler'de, Cathy'ye sahip o­
labilmek için yeryüzündeki herkesi öldürebilir, 
ancak hiç bir zaman için bu cinayetin mant1kl1 
yada kuramsal olarak savunulabilir olduğu söy-

13 u  böl ü ııı , Başka/dtran insan' ı n  Ciriş, Başka/dtran Insan w Ni/ı i/i.tnı  
Ötesi başl ı k l ı  bölümler iyle i l i ıı t i l i d i r. 
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lenemez. O, cinayeti işler ve orada inançlafi so­
na ermlştir. Bu, sevgi gücünü ve ayr�ca karakter 
gücünü içinde barmdmr. Yoğun sevgi, ender ol­
duğu için, cinayet bir istisna olarak kalacak ve 
onun suç görünümleri korunacaktlf. Ancak eğer 
bir adam, karakterden yoksun olmasma karşm, 
öğretiye karşi cephe alir ve bunu suç nedeni o­
larak görürse, o nedenin kendisi gibi çoğalif ve 
tas1mm tü/n görünümlerini üzerine alir. ilkinde 
suç, bir protesto ç1ğllğ1 olarak yalmzd1r; şimdi i­
se bilim olarak evrenselidr. dün mahkemeye f1-
kar�lacakken, o, bugün kanunu belirleyecektir. 

1 29 

Ancak bu bazı yanları noksan olan b i r  kan ı tt ı r. 
Camus'nun düşüncesine göre tüm yasal laştı rı lm ış  cinayet­
ler, b i r  "mantı k  suçu" deği ld i r. Heathcliff' i n  suçu , b i r  b i reysel 
tutku patlamas ı ,  kurulu b i r  değerler sistemine sald ı rı d ı r. An­
cak tüm suçlar, bozu lmuş ahlaksal kod i le aç ı klanamaz. Su­
çun ahlak açıs ından hakl ı ç ı karı lması g i riş imleri ,  neredeyse 
suçun kendisi kadar eskid i r. Kan gütme yada onur  suçu u­
zun zamandan beri yüksek erdem olarak değerlendiri l i r. 
Raskoln ikov, bu iki yönlü örneğ i tersine çevi recektir. O ,  su­
çun u  herhangi b i r  yüksek değer i le değerlendirme yoluna 
g itmez; tersine o larak, bu tü r  değerleri n varl ı ğ ı n ı  inkar eder. 
O ,  yaln ızca b ir  bireysel emperyalizm iddias ın ı  o rtaya koya­
caktı r, bu herhangi b i r  yüksek kanundan yoksundur. Ancak 
yine de kendisin i  haklı ç ı karma gereğ in i  hissetm işti r. O, törel 
değerlere başvu rmak istemedeğ i için ,  başka birşey bu lmak 
zoru ndad ı r: o ,  bir mant ık  oluştu rur -bu ,  n ih i l izm mantı ğ ı d ı r. 

A lbert Canıus, Tlıe Reve/; Arı Essay on Man in Revolt, öıısöz: S i r  ı ı<'rbt'rt 
Read . L 'Homme Revo/te' n i n  Anthony Bowen tarafı ndan gönk>ıı g<'<; i ­
r i l m i ş  t a m  çev ir i s i ,  (New York: V i n tage Books, 1 956),  s . 3 .  
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Camus'nun La Malentendıidaki Martha'sı da ayn ı şeyi 
yapmıştı r. 

Eğer bireyselden, toplumsal düzleme geçersek, ayn ı  
evrimi bu luruz. Yüzyı l lard ı r, suçun ahlaksal aç ı dan hakl ı  b i r  
zemine otu rtulmas ı ,  kü ltü rel yaşamın parçası o lmuştu r. Tev­
rat ve inci l ' i  benimseyen h ı ristiyan u lusları , öldü rme ve çal­
may ı ,  önce Tanrı ad ı na ard ı ndan u lusal yayı lma için hakl ı 
göstermişlerd i r; benzer olarak, Jakobenler, polit ik düşman­
ları n ı  g iyetine göndermede törel nedenler bu lmuşlardı r. Em­
peryalistler ve Jakobenler i lkelerinde değ i l ,  davran ış ları nda 
Makyevelcidirler. 

Sosyalist ah lakçı lar, bu yap ın ı n  yan l ış  o lduğunu ortaya 
koymak için büyük acı lar çekmişlerd i r. Onsekizinci yüzy ı l  
felsefecileri ve i nsanc ı l  romantiklerden,  1 920'nin barışçı ları ­
na kadar tüm barbarca davran ışlar, vatansever l ik kisvesi 
altı nda değerlendiri lmişti r. 

Hit ler i le b i rl ikte toplumsal tavı rda Raskolnikov'un  kişisel 
yap ıs ı na benzer olarak yeni bir tü r kendin i-hakl ı \- . . .  u.rma 
görü lmeye başlamıştı r. Totaliter devlet ku rarncı ları da, onun 
g ib i ,  tüm eski törel değerleri b i r  yana b ı rakarak ve kendi le­
rinde s ı n ı rs ız genişleme hakkı bu lacaklard ı r. 

Camus'nun daha sonra, dönemin in "mantı ksal" ikiyüzlü ­
lüğüne karş ı  yapmayı denediği şey, Jakobenizm ve mi l l i ­
yetçi l iğ in  ahlak ikiyüzlü lüğüne karşı barışçı lar ı n yapmış  o l­
dukları şeydi r. 

Bu makalenin amaci, bir kez daha olarak, man­
tiksal suç ile ilgili olarak günümüz gerçeklerini 
gözler önüne sermek, ve hakli Çikafiian tartişma­
lafi titizlikle Ince/emektir; bu, içinde yaşad1ğ1m1z 
zamam .anlamak için bir girişimdir. Bu, elli yillik 
bir zaman dilimi içinde ayflllklafln, esaretlerin ve 
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ölüm/erin yetmiş milyon insam kapsadiği bir dö­
nemin suç/uluğunun ortadan kaldmimak isten­
mesinin olayidir. Ancak onun suç/uluğunun iyi 
anlaşilmasi gereklidir. 

1 31 

Camus, bu yeni suç evreninde "yaşanan döneme öz�ü 
i lg i  çekici b i r  dönüşümü" gözler önüne serme amacındad ı r. 

Camus, bu g i riş bölümünün sayfaları ndan, çağdaş n ih i ­
l ist tan r ıb i l imin bel i rlenimini yapmaktad ı r. Camus,  "suçsuz­
luğu" savunma niyetinde olduğu zaman , bu terimi  la morale 
laique' nun geleneksel dayanak noktası ndan yola çı karak 
gösterme g i riş iminde bulunur. Onun,  döneminin suçları na 
olan k ızg ı n l ı ğ ı ,  i nsan yaşamın ın  değerindeki akı l l ı ca olma­
yan bir i nançtan kaynaklan ı r  -la morale des hannefes 
gens, bizim uygarl ı ğ ı m ız, dinsel değerlerin y ık ı l ış ı ndan son­
ra b i le böylesine derin olarak kökleşmiş şeki lde, onu hakl ı 
ç ı karma gereks in imine sahip görünmemişti r. · 

O, bu suçların "mantı ksal" hakl ı ç ıkarım ı  i le karş ı  karsıya 
kald ığ ı  zaman , Caligu la'n ın  zorlayıc ı  sesin i  duyduğu zaman 
Cherea olarak şaşk ın l ığa uğramış ve bunu "garip bir mey­
dan okuma" olarak değerlendirmiştir. Camus'nun kendisi de 
bunu az garip bu lmamaktad ı r. Hit ler i le tart ışma s ık ınt ıs ı na 
kim katlanacaktı r? O, Cal igu la'n ı n Cherea'yı ö ldürmesi g ib i  
b i r  anl ı k  b i r  esinti mi ,  yoksa Rieux'un vebaya karş ı  savaş­
ması g ib i  b i r  azim ve sab ı r  gösterisi mid i r? Ancak ne 
Cherea, ne de Rieux bir metafizikçi deği ld i r. On lar  basit in ­
sanlard ı r, görev adamlarıd ı r  ve her ikisi de tanr ı tan ı mazd ı r. 
Hiç kuşku yokki on lar, insancı l  değerlere sayg ı  duymalar ına 
karş ın ,  dünyan ı n  saçma olduğunu düşünmektedi rler. Hem 
Cherea hem de Rieux, onlar ın dayanak noktas ı n ı  savu nmak 
için meydan okudukları zaman, kendi lerin i  evrenin sessizl iğ i  

Tlıe Rebel, 55 . 3 -4 .  
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içinde bu lacaklard ı r. "Mutlu luk" yüce değerd i r  ve genel mut­
lu luk Caligu la'n ın ,  yada veban ı n  ortadan kald ı rı lması tale­
binde bulunur. Fakat neden mutlu luk? ve kimin mutlu luğu -
yada hoşnutluğu? Onlar kendi mutlu luğunu "doğal" ve 
Cal igu la'n ı n  duygusunu ise "anormal" olarak değerlendir­
mektedi r. Ancak etikteki normal l iğ in ölçütü ned i r? i nsanoğ­
lunun doğal şefkatl iğ in in ölçütlerine benzer olması teh l ikesi 
var mıd ı r? Sorun  budur. Herhangi bir aşkın yada tan rısal 
yaptı rı rn ın  olmaması durumunda, hem zorunlu hem de ge­
çerl i  olan davranı ş  ne olacaktı r? Tanrı m ı ,  yoksa Sade mi? 
Sartre,  her zamanki çarpıcı  formül leştirmesi i le ,  Le Diable et 
le Bon Dieu (Şeytan ve Tanr ı )  der. 

iy i  doğa d ış ında, bu iki alternatiften başka görünen hiç 
bir şey yoktur. iyi doğa, Rousseau'nun "tanrısal sezgi olarak 
bi l inç" anlayışı  ve faydacı felsefedir. Bütün bu düşünceler 
onsekizinci yüzy ı l ı n  sonunda ince b i r  doku oluştu rmaktad ı r, 
onlar entelektüel açıdan Sade tarafı ndan savunulmuştu r. 
Hitler on lara meydan okuyacak ve onları n tüm etkinsiz l iğ in i  
kan ıtlayaktı r. Kant' ı n  kendisini Marquis de Sade ve Terör 
aras ında bulmas ına benzer bir durum olarak, Camus da 
kendisini -mutatis mutandis (gerekli değ işikl ikler yap ı lm ış  
olarak)- totaliter devrim ve mantıksal suç dönemi içinde 
bulacakt ı r. Etik doğası için temel bir soruşturma yapı lması 
zorun ludur. Onun tabula rasa (boş levha) yöntemi i le gerçek­
leştiri lmesi gerekmektedir. Camus'nun ,  Başka/dJran insan 
eserinde yapt ığ ı  şey budu r. 

Ancak Camus'nun zihninde, onu meşgu l  eden, törel o­
luşumun felsefi sorunundan daha fazlası vard ı r. Başkaldlran 
insan, politik zeminde köklere sahiptir. Camus'nun tart ış­
masın ı  çözümlemeden önce, onun kesin olarak kime karş ı  
tartıştı ğ ı n ı n  sorulması nda yarar vard ı r. 1 95 1  ' in  mantı ksal 
suçları işleyen, iyi n iyeti öldüren kimdir? Savaş, altı y ı ldan 
daha uzun bir süreden beri sona ermişti r fakat onun etkisi 
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hala hissedilmektedi r: bu, insanların içindeki barbarl ı ğ ı n  
ölmediğ in i  göstermektedir. Her ne  kadar Faşizm, uluslara­
ras ı önemini kaybetmiş olsa da, ispanya'n ın  yazg ıs ı ,  Ca­
mus'nun yüreğinde kendisini hala ağ ı rl ı kl ı  olarak hissetti rir. 
Ancak Camus'yu mant ık  suçlarına karş ı koymak için yazı 
yazmaya iten şeyin ana nedeni deği ld i r. En belirg in  savunu­
cu, Stal in Rusya's ı d ı r. Camus'nun Sovyet totaliter sisteminin 
suçlamas ı ,  Başka/dtran insan (L'Homme Revolte) kitab ı n ı n  
l l l .  bölümünde (Devlet terörizmi ve  Rasyonel Terör) işlen­
miştir. Başka/dtran insan, kutuplaşmayı ön lemek için b i r  
ı l ım i l l ı k  ve ortak duyum ortamı yaratı lmas ında son b i r  başvu­
ru şeklinde okunabil ir. Bu kutuplaşma çıkar arayış ı nda olan 
teknokratik toplum ile b i r  alternatif yokluğu nedeniyle Ko­
münizme sü rüklenen yabancı laşm ış b i r  entelektüel g rup  
aras ında meydana gelmiştir. 

Camus, Başka/dtran insan' ı n  g i riş bölümünde, cinayet 
olgusunun sahte-felsefi haklı çı karı lmas ı g i riş imine yönel ik 
çal ışmaların ı n  i lk olarak s ı n ı rl ı  ve olumsuz amaca sahip ol­
duğunu söylemiştir. Ve gerçekten de kitab ı n  ana bölümü ,  
metafiziksel zemin üzerinde psikoloj ik ç ı k ı ş  noktası ve  gel i­
ş imlerinin izi görülen bu felsefi fetişlerin ortaya çı karı lmas ına 
adanmıştı r: Rousseau ve Saint-Just'dan Nazilere, ve Hegel ,  
Stirner, Marx, Nietzche ve Lenin aracı l ı ğ ı  i le Stal inci lere ka­
dar. Camus, büyük bir yetenek ile uygu lad ı ğ ı  özgün ve etkin 
yöntemi sayesinde gerçeklerin üzerindeki sis perdesini kal­
d ı rma g i rişiminde bulunmuştu r. Camus'nun çözümlemeler, 
ayn ı  zamanda, cinayetin sahte-felsefi haklı çı karım ı  i le kul­
lanı lan tartışmaları n boşa çı karım ın ı  içerir. O ,  böyle yaparak 
kendi törel dayanak noktasın ı  hakl ı  b i r  zemine oturtmakta­
d ı r. Bu,  onun kanıtın ın  ikinci, olumlu görünümüdür. 

Camus, kendini haklı çı karan doğal insan eği lmine karşıt  
olarak, cinayetin çağdaş felsefi hakl ı  ç ıkarım ın ı  inceler. O, 
felsefi nih il izm alanında çık ış noktasına sahiptir. Bu, onseki-
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zinci yüzy ı l ı n  ikinci yarıs ı ndan beri insan z ihn in i  meşgul  e­
den b i r  konudur. H ı ristiyanl ı ğ ı n  etkin l iğ in i  azalmaya başla­
d ı ğ ı  zaman, insanlar, anlam ve değerden yoksun saçma b i r  
evren i le  yüzyüze gelmişlerd i r  -bu S isyphe'n inkine benzer 
bir dünyad ı r- birkaç radikal düşünür ve yazar "eğer Tan rı 
öldüyse, her şeye izin vard ı r," düşüncesine inanmaktad ı r. 
Bu tart ışma çizg isine göre n ih i l izm, cinayete yönlendirmel i­
d iL Camus'nun Başkaidiran insan'da yanl ış l ı ğ ı n ı  ortaya 
koymaya çal ışt ı ğ ı  mantı ksal suç zorun lu luğu,  Tanrı n ı n  ö lü­
mü i le açı klanmak istenmektedir. Camus'nun düşüncesine 
göre, n ih i l izmin cinayet için bir özü r n iteliği taş ı d ı ğ ı n ı  dü­
şünmek, mantı ksal bir yan l ış l ığa düşme durumudur. Camus, 
geleneksel i nsancı l  dayanak noktası ndan yola çı karak bu 
yan l ışl ı ğ ı  o rtaya koyma girişiminde bu lunur. O ,  karş ı  taraf i le 
ayn ı noktadan -Sisyphe'n in saçma evreninden- hareket 
etmekted i r. 

Herhang i  aşk ın  zemin in yokluğunda, etik, bizim s ı n ı rl ı  ve 
göreceli i nsan deneyimimiz içinde kök salmış olmal ı d ı r. H ı ­
ristiyanl ı ğ ı n  etkin l iğ in in azalmas ından sonra, bu  sorun tüm 
görgücüler in karş ıs ına çı kacaktı r, çünkü onlar etiğ i ,  evrensel 
olarak geçerli insan deneyimi içinde zemine otu rtma dene­
mesinde bulunmaktad ı r. Bu açı dan bakı ld ı ğ ı nda, çağdaş 
varl ı k  felsefeci lerin in bazı ları , insan doğas ın ı n  ussall ı ğ ı  ve 
iyil iğ i  konusunda genel ve özel çı karları n uyumlu luğunun 
olanakl ı l ı ğ ı  hakkında aceleci b i r  iyimserl ik serg i leyen klasik 
görgücülerin bu görüşlerin i  paylaşmaktan uzak olmaları na 
karş ın ,  b i r  tü r görgücüler olarak adland ı rı labi l i rler. Varl ı k  fel­
sefeci ler in in çoğu ,  insan doğası düşüncesin i  gözard ı etmiş 
ve klas ik duyumdaki felsefeyi reddetmişlerd i r. Bunun yeri ne 
olarak, on ları n yaptı kları şey, temel olduğunu düşündükleri 
bel l i  deneyimleri seçmek ve insan varl ı ğ ı n ı n  temel b i r  modu 
olarak onları ortaya koymaktı r. Seçilen deneyim,  b i r  felsefe­
ciden diğerine değişikl ikler göstermekted i r: Kierkegaard' ı n  
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zamansal ve bengi aras ındaki çatışmas ı ,  Nietzche'nun güç 
isteğ i ,  Unamuno'nun traj ik  yaşam duyumu,  Jaspers' in insa­
noğlunun enkaz duyumuna olan Kant'çı tepkis i ,  ve Sche­
ler' in  inancı bunun örneklerider. Camus'ya göre,  en öneml i  
deneyim başkald ı rı d ı r. Camus, mantı ksal suçun bel i rs iz 
mantığ ına karş ı  kan ı tları n ı  ortaya koyma g i riş iminde bu lu­
nurken, başkald ı rı çözümlemesin i ,  varoluşçu b i r  şeki lde 
yapma n iyet in i  göstermektedir. 

2.JBa.§ka.ldırB ve lDeğerler 

Başlard ı rı ,  Başka/dJran insan'da çözümlemesin in  yap ı l­
d ı ğ ı  g ib i ,  on y ı l  önce Sisyphe Efsanesi i le ortaya konan tar­
t ışmadan bazı farkl ı l ı klar içermektedir. Her ne kadar, Ca­
mus, i lk felsefi makalesin i  S isyphe imzası altı nda yay ı nla­
mayı seçmiş olsa da, daha sonra bunu sürdürmeyecek ve 
savaş ın  üzüntü dolu yı l ları s ı rasındaki insan du rumları n ı n  
uygun  b i r  simgesi olduğu düşünülen S isyphe'n in ,  ikna edici 
o lmaktan b i raz uzak bir şekilde, mutlu olduğunun düşünül ­
mesi  gerektiğini söyleyecektir. Ancak daha önce de görmüş 
olduğumuz g ib i ,  Sisyphe Efsanesi, bir  D i reniş öncesi maka­
ledir ;  savaşı n  zaliml iğ in ortak deneyimin kayayı daha hafif 
yapt ığ ı  düşünülebi l i r. Sisyphe Efsanesinden farkl ı o larak, 
Başka/dJran insan, metafiziksel saçmal ı ğ ı n  yaln ız  deneyimi  
i le başlamaz. Bunun yerine, intihar sorununu enine boyuna 
tartışmay ı  tercih eder. 

Sisyphe Efsanesi ve Başka/dJran insan aras ı ndaki fark­
l ı l ı k ,  Camus'nun kendisi taraf ı ndan açı k  b i r  şekilde ortaya 
konmuştu r. i lk kitab ın bir "yokluk dönemi"ne, ikincis in in ise 
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"ideoloj i ler dönemi"ne ait olduğunu söyler.4 Bunları n i lki i nti­
har, ikincisi · ise cinayet i le i lg i l id i r. Bu konuda zamandizinsel 
kesinl iğ in fazla bir önemi yoktu r. Nih i l izm ve ideoloj i ,  1 942 
y ı l ı nda, 1 95 1  'de Başkaidiran insan' ı n  tümünde vurgu land ığ ı  
·g ib i ,  içiçe işlenmişti r. Nihi lizm ve ideoloji ideaları intihar ve 
cinayete, yada H itler tü rü b i r  int ihar-cinayet kıyametine 
yönlendi recektir. Camus, Hitler' in  damgas ın ı  vu rduğu ony ı l ı  
"olumsuz" olarak değerlendirmektedir. O ,  daha sonraki 
ony ı l ı  "ideoloj i ler çağ ı"  olarak adland ı rı r. Fransız entelektüel­
lerin in büyük bölümü bu evrede Komünizmi kabu l edecektir. 
O ,  içinde bulunduğu entelektüel çevrede total iter ideoloj i lerin 
h ızla yayg ı nlaşması nedeniyle şaşkı n l ı k  duyacaktı r. 

Camus'nun kitab ında büyük b i r  yeni l ik bulunmaktad ı r. 
H ı ristiyanl ı k  yaklaş ık  ik ib in y ı l  sonra, boyuneğme, tes l imiyet 
ve kendin i  arka planda tutma, büyük değerler olarak görü l ­
mektedir. Fransa'daki yüzy ı l l ı k  feodal gelenek yap ıs ı nda 
değiş imler başgöstermeye başlam ıştı r. Bi reyselci l ik ,  batı 
uygarl ığ ı n ı n  geç dönem çocuğudur. Ondokuzuncu yüzy ı l ,  b i r  
devrimler dönemi olmuştu r -bunlar 1 9 1 7'de toplanacaktı r. 
Onsekizinci yüzy ı l ı n  büyük keşfi olan b ireyci l ik ise, romantik 
çabalara karş ın ,  unutu lmuştu r, ve yirminci yüzy ı l ı n  yaln ızca 
ilk yarıs ında, hem sağ hem de sol-kanat parti lere karş ı ,  yeni 
b i r  toplu luk kazanacaktı r.5 Camus'nun özgünlüğü başkald ı rı 
i le tüm oluşumun başlad ı ğ ı n ı  göstermekle kalmaz -bi reysel 
değer ad ı na- ancak başkald ı rı n ı n  kendisi değerlerin yara­
t ıcıs ı d ı r. O,  etik, b i reysell ik ve eleşti rel için çağdaş b i r  temel 
oluştu rmayı denemiştir. Boyun eğmek ve bağl ı l ı k  değ i l ,  onun 
görüşüne göre gerçek erdemin kaynağ ı d ı r. 

4 The Rebe/, ss. 45 .  

5 B kz.  Miche l i n e  T i son-Braun,  l.a Crise de 1 ' 1 /uman isme (Le confl i l  ele 
l ' i nd ividu et de la Societe [ 1 890- 1 939 ] ) ,  C i l ı  2, (Paris: N i zet, 1 %7) .  
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Onun "gerçek başkald ı r ı" çözümlemesinde "değerler ü­
zerine ku ru lu başkald ı r ı" e le  al ı nmıştı r. Camus onu yaln ızca 
öfke ve sürekl i b i r  k ızg ı n l ı k  fenomeninden ayı rmak istemiş­
t ir.6 Bu aleyhte davranış,  yaln ızca başkald ı rı içinde bulunan 
değerler in çözümlemesinden sonra o rtaya çı kar, ve bu 
Scheler ve Nietzche'den sonra, bat ı  değerlerin in  kı skançl ı k  
ve k ızg ın l ı k  i le nas ı l  etkisini yiti rd iğ in i  göstermektedi r. Ca­
mus'nun üzerinde durduğu nokta yaln ızca onun tart ışmas ı ­
n ı n  ters çevrimi i l e  kavranabi l i r  çünkü o ,  köle başkald ı rd ı ğ ı  
ve "hay ı r" dediği zaman, bu  "hay ı r" ifadesinin yaln ızca onun 
baskı altı nd.a tutulan ve k ızg ı n  öfkesin in protestosunu ifde 
etmekte kalmaz, aynı  zamanda b i reysel fakat bu egodan 
daha yüksek bi rşey içinde bir hak kazan ımı  öngörü r. Beni­
çinci l iğe karş ı t  olan bu bi reyci l ik ,  Camus'nun temel in i  ol uş­
tu rduğu başkald ı rı görünümünü ortaya koyar. 

Başka/dm, bir yerde ve bir şekilde birinin hakli 
olduğu duygusu olmadan var olamaz. O 
[başkaldiran] dlkbaşlilikla kamtlar1m ortaya ko­
yar. Başkaldmnm edimi bir değeri belirler. 

Bu temel değer, i nsan değerid i r. Başkald ı ran kölenin 
z ihn inde bi r  yerlerde kendisinin bir değere sahip olduğuna 
dair  b i r  düşünce vard ı r. Onun,  başka b i r  insan ı n ,  toplumun 
ya da hatta yazg ı veya tanrı ların b i r  aracı yede b i r  oyu ncağ ı 
olarak düşünü lmesi gerektiğ in i  b i lmektedir. 

Başka değerler de başkald ı rı edimi içinde keşfedi lebi l i r. 
Başkald ı ran köle, ''yaln ızca ona ait olmayan" b i r  değer his-

6 O, başka ld ı r i  ve k ı zg ı n l ı k  konusunda Sclıeler'e yak ı ıı l ı i r  düşlineeye s a ­
h i pt i r  

7 The Rebel, ss . 1 3 - 1 4  
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setmekted i r. Bu ,  "tüm insanlar ın ortak b i r  zemine sahip ol­
duğu  doğal � i r  top lu luk durumudur."8 

Bi r  üçüncü değer ku ramsal bölümlerde çok açı k  b i r  şe­
kilde be l i rt i lmemesine karş ı n ,  Camus tarafı ndan anlaş ı lan 
başkald ı rı düşüncesi içinde bu lunmaktad ı r. Köle başkald ı rd ı ­
ğ ı  zaman o artı k b i r  köle olarak deği l  insan olarak anlaş ı l ­
mal ı d ı r. Başkald ı ranları n dayanışması i l e ,  daha önce bas­
kıcı olan ları da içerecek şeki lde genişleti lmiş olarak b i le sü­
reç gerçekleşti r i leb i l i r. Efendisin i  öldü rerek onun yerine geç­
mek isteyen Spartaküs'ün  elde edeceğ i tek şey zu lmünün 
sonucu olarak ölümsüzleşti rd iğ i  yazg ı s ı d ı r  ("karma" - Bu­
d izm ve Hindu izmde insan ı n  iyi veya kötü kaderin in dünyaya 
daha önce gel iş inde yapt ığ ı  iyi veya kötü hareketlerin in b i r  
sonucu olduğunu  savunan öğ reti . ) .  Yaln ızca insancı l  b i r  
Spartaküs -Camus'nun düşüncesindeki gerçek b i r  başkal­
d ı ran- efendi olarak değ i l ,  insan olarak dayan ışmas ı n ı  e­
fend is ine kadar genişletecekt i r. 

Bu du rumda, başkald ı rı içinde kapalı olarak bulunan 
tüm değer ler gün ı ş ı ğ ı na çı karı ld ığ ı  zaman , Camus'nun eti­
ğ in in  tüm oluşumu ,  romantik ve insanc ı l  bir zeminde yer al ı r. 
Mut lu luk taleb in in gerçekleşebi lmesi için evrensel kardeşl ik 
duyumunun yerine getir i lmesi gerekmektedir. Bu , hiç b i r  
şeyin veri lmediğ i  yada açı klanmad ığ ı  b i r  dünyada traj ik in­
sancı l ı k  ve kahramanca insancı l ı k  olacakt ı r. Bu rada her 
mutlu luk  parçası kaba b i r  yazg ıdan kopan im ışt ı r ve her de­
ğer karanl ı k  içinde yarat ı lm ışt ı r ve saçma bir dünyadaki b i r  
düzen kaynağ ı olarak acı çeki l i r. Bu bakış açıs ı  i le değer­
lendiri ld iğ inde yaşam gerçekte anlaml ı  hale dönüşür. Betim­
leme, S isyphe ve onun kayası ndan, Spartaküs'e kayd ı n i­
m ışt ı r. Spartaküs'ün görünümü yavaş yavaş , daha önceki 

8 A.g.e. ,  s. 1 G 
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boyun eğen kişi l ikten muzaffer b i r  g ladyatöre dönüşecekti r. 
Böylece insanl ı k, tanrı lara ve yazg ıya karşı bengi zaferin i  
kazanma yolunda b i r  ad ım  atmış olacaktı r. Camus, bizi 
Sisyphe Efsanesinin sonunda S isyphe'nin mutlu olduğunu 
düşünmeye davet etmesine karş ı n  bunu yapmak h iç  de ko­
lay deği ld ir. Oysa, ası l  insan-yapım ı  değerler için Caucacus 
üzerinde onurlu bir şeki lde ölen Prometheus'u bu şeki lde 
hayal etmekte hiç b i r  zorluk yoktur. 

Yine de geriye mantıksal soru lar kal ı r: hangi değerler? 
ve i nsanoğ lu ,  kocaman evren içinde yaln ız olarak, neden 
onları kavrama garip yeteneğine sahip olmuştur? 

Camus'nun ,  başkald ı rı içinde kapal ı olarak bulunan de­
ğerler çözümlemesinde önemli b i r  soru yan ıtsız b ı rakı lm ıştı r: 
değerlerin doğası ve ç ık ış noktas ı ,  başkald ı rı edimi içinde 
bu lunuyorsa, soru psikoloj ik mi -yoksa metafiziksel mi­
d i r?- onlar nedir, nereden gelmektedir? 

Yüzeysel b i r  okuma Camus'nun daha basit ve ortak 
başkaldı rı deneyimlerinden yola çıkarak, daha yüksek kıy­
met, dayan ışma ve evrensell ik değerler ine türnevarı m yön­
temi i le u laştı ğ ı  yapmakla yetindiğ in i  inanmaya yöneltebi l i r. 
Ancak o bunun tam tersin i  yapmıştı r. Değerlerin ,  başkald ı rı 
oluşu içinde yavaş yavaş üzerieri açı lm ıştı r. Camus'nun 
başkald ı r ı çözümlemesinde Hegelci b i r  yaklaş ım olduğu 
görü lmektedi r. Phenomenogy of Mind eserinde, Camus'nun 
başkald ı ran i nsanı yavaş yavaş ve her  zaman bulunmuş 
olduğu yer i  keşfetmektedir. Bu keşif ne üzerin i  açma ne de 
türnevarı m olarak görü lür. O,  sü reç iç inde yada tamamlan-
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mamış  olarak gözlemlenmişti r. Başka/dJran insan' ı n  b i ri nci 
bölümünde, başkald ı rı içinde kapalı olarak bulunan temel 
değe rler, değişik şeki l lerde, b i rbi rleriyle ve başkald ı rı i le 
i l işki lendiri lmişti r. Bu durumda, insan kıymetin in başlang ıç  
değeri ,  başkald ı rı deneyimi i l e  türnevarım yöntemiyle ortaya 
konmamış ,  daha önceden saklı b i r  şekilde var olarak, bu 
deneyim süreci içinde keşfedi lmişti r. Başkald ı rı içinde kapal ı 
o larak bu lunan üçüncü değer, tövbekar düşmanları da içe­
recek şeki lde, tüm insanları n dayanışmas ı ,  insan kıymeti 
duyumuna benzer olarak, b i r  başkald ı rı motivasyonu şekl in­
de ortaya çıkar; dayan ışma, başkald ı rı n ı n  merkez deneyimi­
ne i l işkin başka b i r  türü ortaya koyar. O, başkald ı rı n ı n  ne 
nedeni ne de sonucudur. O, tüm insanlar için ortak olan 
kıymetin sezg isi i le başkald ı ranları n birb i rine karıştı ğ ı ,  kar­
maş ı k  b i r  entelektüel işlemin sonucudu r. B i r  duygu doğal­
ken , bir d iğeri t insel bir dönüşüm dayanışmas ına doğ ru bir 
çizg ide oluşum gerçekleştir i lmez. 

Camus, "negatif" S isyphe'den "pozitif" Başkald ı ran i nsa­
na g iden gel işimin ,  bir değişim değ i l ,  bir açıklama doğas ına 
sahip olduğu konusımda d i retmektedir. Onun bu noktadaki 
ısrarı , ne o lursa olsun tutarl ı görünme kibirl i  arzusundan 
deği l ,  başlang ıçtaki saçma deneyimin in ve aşkı n l ı ğ ı n  yok­
sun iuğunun geçerli l iğ in i  yeniden ortaya koyma gereğ inden 
kaynaklanmaktadı r. Sonuç olarak, mantı ksal yada l i rik  bakış 
açıs ından incelendiğ i  zaman Camus'nun tutarl ı l ı ğ ı  sorunu 
farkl ı  bir şeki lde görülür. 

Cam us, ayn ı  metafiziksel durum içinde, başkald ı  rı ya i­
l işkin tüm değerlere verd iğ i  D i reniş içindeki deneyimlerinden 
yola ç ıkm ıştı r. Gerçekten de, yazg ıya karş ı dayanışma de­
neyimi Camus'nun Tersi ve Yüzü (L'Envers et I 'Endroit) g ibi 
erken dönem çal ışmaları nda da üstü kapal ı bir şeki lde bu­
lunmaktad ı r. Burada, ölüme karş ı  bedenin ve ruhun bir l ikte 
başkaidı rıs ı  işlenmektedir. Onu,  Caligula, L 'Etranger (Ya-
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bancı ) ,  La Malentendu (Anlaşmazl ı k) ve Le Myte de Sisyphe 
(S isyphe Efsanesi) izleyecektir. Savaş sonrası makaleler in in­
yer ald ığ ı  Lettres a un ami allemand (Bir Alman Dosta Mek­
tuplar) ve La Peste (Veba) kitapları nda da ayn ı  düşü nce 
izlenecektir. Her zaman için entelektüel tan ı mlama beklentisi 
vardı r. Camus, düşüncelerinde bir dönüşüm yaşamad ı ğ ı  
konusunda ısrarl ı d ı r. O ,  saçma evrenden anlamlı dayanış­
maya dönüş yapmıştı r. Her iki tutumu da, ayn ı  anda farklı 
seviyelerde görü lmüştü r. Nesnel olarak, dünya hala saç­
madı r, fakat Camus onun için anlamlı bir şeyler olduğunu 
bi lmektedir.9 Camus, l i rik  olarak, her zaman için ,  b i r  anlam 
uğruna başkald ı rmıştı r. Ancak bunu bu anlamın ne olduğu­
nu bi lmeden yapmışt ı r. Nuptia/s ve Yabanci'dan Veba ve 
Başkaldlran insan'a kadar, Camus'nun anlam düşüncesi 
insanoğlunun bir görev duyumuna kişisel mutlu luk aray ış ı  
içinde olmas ın ın  eklenmesiyle oluştu ru lmuştu r. Bütün bu 
du rumlarda, geçerli bir duyumsal deneyim ifade edi lmesi için 
doğ ru luk dışı entelektüel işlem gerçekleşti ri lmişti r. 

Camus'nun değerler kuram ın ı n  psikoloj ik o lduğu kadar, 
metafiziksel bir görünüme sahip olduğunu görmüştük. Sorun 
yaln ızca değerlerin nas ı l  keşfedi ld iğ i  değ i l ,  onları n doğaları 
ve çı kış noktaları ndan ne olduğudur. Zorluk,  Camus'nun bu 
değerlerin öznel b i r  algı laması ndan , onların nesnel geçerl i ­
l iğ in in ortaya konduğu i lerlemede başlar. O, Lalande'nin 
Vocabularie philosophique'sinden al ı ntı yaparak şöyle yaz­
mıştı r: 

Değerler, iyi otorite/ere göre, "o/gudan doğru/a­
ra, arzu edilenden arzu edilebilirliğe bir geçiş tir. " 
Olgulardan doğru/ara geçiş, daha önce görmüş 

� Lerters to a Gennan Friend, s. 7 4.  
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oldugumuz gibi, başkaldtfl içindeki manifesto­
dur. 

Bu,  arı b i r  görgücü tan ımd ı r. Ancak ard ı ndan, eğer 
etiğ i n  metafiziksel oluşumları gözard ı edi l i rse, bu durumda 
Camus hangi hakla bazı insan esiniemelerinin d iğerler inin 
törel düşünceden yoksun olarak değerlendiri lebi leceğ i iddi­
as ı nda bulunabi l i r. Andre Gide, Camus'nun değerler in in 
tö rel değ i l ,  estetik olduğunu bel i rtmektedir. Camus da bazı 
du rumlarda ayn ıs ın ı  yapmıştı r. O, traj ik ,  kahramanca, baş 
kald ı ran tutum için estetik bir taraf tutma serg i lemektedi r. 

Bu değerlerin ç ık ış noktas ı sorunu ,  onun doğası soru­
nundan daha açık  değ i ld i r. Camus, değerin başkaldı ran 
duyumunun ç ık ış  noktas ı hakkında hiç b i r  açı k  şey söyle­
memişti r. L i rik  bir bölümün büyük güzel l iğ i  içinde tinsel uya­
n ış ı n  şafağ ı nda önermişti r: 

Bilinçli/ik, başkaldmnm her ediminden gelişmiş­
tir: ani, göz kamaştiran algiiama, yalmzca bir an 
için bile olsa insanm kendisini belirlemesini or­
taya koyacaktlr. Şimdiye kadar, bu belirlenim hiç 
bir zaman için gerçekten denenmemiştir. Baş­
ka/dmdan önce, köle kendi üzerine dayatilmiş 
olan taleplerin tümünü kabul etmiştir. O, onlara 
karşi tepki göstermeden, tüm emirleri yerine ge­
tirir. Ancak sabfln sona ermesiyle birlikte, daha 
önce kabul edilmiş olan herşeyi reddedecek bir 
tepki başlayacaktir. . . .  Köle artik efendisinin 
yaptmmc1 emirlerini reddedecek, o, kölelik koşu­
lunu kabul etmeyecektir. . . . O, karş1smdaki/erin 
kendisini bağlayan tüm bağlarm üzerine geçe­
cek ve artik eşit olarak haklara sahip olma ta/e-

llıe H.e/ıe/, s. 1 'i 
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binde bulunmaktadir. ... O, kendi payma saygi 
görmek istemektedir. Bu, herşeyden, yaşamm 
kendisinden bile daha fazla tercih edilebilirdir. 
Bu, onun için en yüksek iyidir. O, artik uzlaşma 
aray1ş1 içindedir, köle kendini kabul ettirmek is­
temektedir . . .  bu bir ya Hep ya Hiç eylemidir. 
Başka/dm ile birlikte, bilinçlilik doğmuştur. 11 
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Bu anlay ış ,  Kant' ı n  törel edim ölçütünden b i ri i le ayn ı  
düşünceyi paylaşmaktad ı r, bu  insan ın  araç olarak değ i l ,  son 
olarak değerlendiri lmesi gerektiğ id i r. 

Köle değerin i  b i r  b i rey olarak deği l ,  insan olarak savun­
maktad ı r. Bunda H ı ristiyan anlayış ın ı  yans ıtan Kant' ı n  dü­
şüncele rine yakın l ı k  hissetmektedi r. 1 2 Bu rada Camus yeni­
den ister rasyonel, ister mistik olsun herhangi b ir  tü r al ış ­
kan i i ğ ı  reddetmektedi r. O ,  etiğ in kökünün deneyime dayan­
d ı ğ ı n ı  söylemekted i r. Camus için b i rl ik ,  yaln ızca bir insan 
esin lenmesidir. Daha önce de bel irti ld iğ i  g ib i ,  Camus'nun 
ba:;;kald ı rı ve dayan ışma deneyimi , Malraux'un insan Yaz­
gls!'ndaki deneyimi g ib i ,  tüm dünya boyunca ikiyüzlü lük  ve 
zal iml iğe karş ı  savaşı n  aksiyon ve gözleminden doğmuştu r. 
Onun başkald ı rı edimi içinde olduğunu göstermek için ,  bi rey 
kendis in i  d iğerleri için feda eder. Camus, otuzlu y ı l larda Çin 
Devrimindeki mahkumları ve Sib i rya tuz madenindeki mah­
ku mları örnek olarak verecektir. Onlar mahkum arkadaşla­
rı n ı n  dövü lmesine karş ı  protesto olarak intihar etm işlerd i r. 

Bu, insanm kendisinin ötesine geçtiği ve diğer 
insanlafi keşfettiği bir başkaldmdlf, ve bu baklŞ 

/lı e W.chel, ss. ı 4- ı 5 

K;ırıl VC' Cı ıı ı us ' ı ıu ı ı  e t iğ i  ;ı r;ıs ı r ıdaki  l ı ı ı  lıc' l l/c'r ı i k ı c'r A ı ı ı ı < ı ı ı  ;\k< ıdc ' ı ı ı i syc' ı ı  
O t ı o  Boırıow'uı ı  "fxistenziana lismus uncl ltlıik" y<ı p ı l ı ı ı cL ı  <ıyr ı ı ı ı ı ı ı  c ı l <ı ­
ra k y e r  a ı ı ıı<ık ıad ı r, ss. 3 2 ı - 3 5  
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açtsmdan hareketle, insan dayamşmast metafi­
ziksel bir kesinliktir. 13 

Bu durumda başkald ı rı ,  saçma bir  evrende aşk ın  n ihai 
yaln ızl ı ğ ı n  ve boşu boşuna çabalaman ı n  bir arac ın ı  sağla­
yan olarak anlaş ı lmal ı d ı r. 

Şiddetli tsttrabm ötesinde, dinsel çözümlerin dt­
şmda olan birşey vardtr; bu başkaldtrmadtr. 14 

Başkald ı rı içinde kapalı olarak bulunan üçüncü ve son 
değer, tüm insanları n dayan ışmas ıd ı r. Bunlar aras ında ya­
bancı lar ve düşmanlar da bulunmaktad ı r. Böylece Camus'­
nun düşünce dünyasındaki anlaş ı lması güç bir  bölüme g i r­
miş oluyoruz. Bu bölümde çok sayıda çelişki ve karmaş ıkl ı k  
bulunmaktad ı r. i ntikam uygulaması içinde kendini-s ı n ı rlama, 
doğal o larak, her insanc ı l l ı k  düşüncesin in ki lometre taş ıd ı r. 

Kant' ı n  sakin rasyonel evreninde, tüm sorun b i r  tas ım  i­
çinde ortaya konulmaktad ı r: insan ı n  kendi içinde b i r  son 
olduğu düşünces i ,  dostlara ve düşmaniara benzer o larak 
uygu lan ı r. Ancak Camus'nun etiğ i ,  tası mdan daha somut 
b i rşeyler üzerinde bulunmaktad ı r. Bunun ötesinde, baş kal­
d ı ranların dayanışmasından tüm insanları n dayanışmas ı na, 
buna düşmanlar da dahi ld i r, gerçekten rasyonel b ir  dönü­
şümün gerektiği görü lmektedir. Camus bunun varoluşçu b i r  
deneyim o lduğu konusunda di retmektedir. Bir insanlar toplu­
luğu içindeki kişiselci inanç, ki bu özgü rlük ve d iğerler ine 
sayg ı üzerine temellenmiştir, Camus'da çok canl ı  b i r  şeki lde 

1 3  Cııııus et a l . ,  " Remarques sur l a  reva/te, " i n  L ' fxistence, ed. jean 
G rerı ier (Paris :  Ga l l i ıııard, 1 945) ,  s. l l  

1 4  A.g .e . ,  s. 2 2  
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bulunmaktad ı r  ve büyük bir olas ı l ı kla makalesindeki en derin 
mesaj ı  temsil eder. 

Camus'nun başkald ı rı içinde üzerin i  açm ış. olduğu tüm 
değerler, h ı ristiyan-insancı l  gelenekten ödünç al ı nm ışt ı r. 
Onların Camus'ya ve idealistik sosyalisliere duyumsal uygu­
laması inkar edilemez. Onlar herhangi  bir aşkın l ı k  b içimin­
den yard ım almadan, mantıksal b i r  şekilde oluştu ru lmuştur. 
Eğer Camus'nun tartışmas ın ın  mantı ksal değerini ölçmeye 
çal ış ı rsak, onun çok az b i r  değere sahip o lduğunu kabul  
etmemiz gerekmektedi r. Başlang ıç  olgu ları doğrudur: tüm 
insanlar protesto eder. Onları n çok az ı  başkald ı rı r. Bu baş 
kald ı ranların sayıs ı  bir el in parmakların ı  geçmeyen kadarı , 
insan değerleri ad ı na başkaid ı rıda bulunurlar, ve zaferden 
sonra onu sürdü rmeye devam edeceklerdi r. Devrimierin 
geneli l i kle d iktatörlük ve terör i le b itmesin in nedeni budur. 
Camus, bunun acıs ın ı  yaşayarak öğ renmiştir. Evren saç­
mad ı r  ve onun içindeki hiçb irşey b ir  aşkı n ı n  yada hatta her 
yerde varolan bir Tanr ın ın  varl ı ğ ı n ı  ortaya koymayacaktı r, 
ard ı ndan tüm mant ık kumdan bir kale g ib i  y ıkı l ı r  ve Sart re 
hakl ı d ı r: ister dünyanın  efendisi o lun yada isterse barlarda 
kafayı çeken bir ayyaş olun,  bunlar aras ında pek b i r  fark 
yoktu r. Sakin,  mutlu zamanları nda, insanları n çoğu nazik 
davranmaktad ı r. S ık ınt ı l ı  ve huzursuz dönemlerde ise bar­
barların ku ral ları geçerl id ir; köle ruhuna sahip krallar olmuş­
tu r; felsefeci ler ve peygamberler, hiçbirşeyliğ in inci l ine dua 
edeceklerdi r  ve belki de bu avuç umutsuz humanist, mutlak­
tan ayrı lmış olarak, cömert bir şekilde insanl ığa hizmet et­
meyi sü rdüreceklerdir. 
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4 . İıııısa.rn Doğa.sD Üzernımc 

Camus'nun tüm değerlerini ortaya koymak iç in göster­
miş o lduğu çaba, aşk ın olmaksız ın geleneksel h ı ristiyan 
insancı l ı ğ ı n ı  bel i rler. Camus'yu bu eği l ime sahip olduğunun 
farkı nda olmayan b i r  aşk ın  felsefeci o lduğu yorumunu ya­
panları n say ıs ı  hiç de az değ i ld ir. 15 Bu tür ç ıkar ımlar insan ı n  
kendisini aşma eği l imi  içinde olduğunu söyleyen Camus'nun 
kendisi tarafından cesaretlendir i lmiştir : " insan, ne olduğunu 
reddeden tek yarat ı ktı r,"16 ve onda kendine özg ü b i rşeyler 
vard ı r. Herhangi b i r  Tanrı n ı n  yada maddesel evrenin d ı ş ı n­
da olan g ücün yada insan ı n  kendisini aşma yeteneğ in i  açı k­
layan varl ı ğ ı n  bu reddedi l iş i ,  Camus felsefes indeki tek öz­
gün  n itel i k  deği ld i r. O, aynı  zamanda dünyan ı n  saçmal ı ğ ı  
üzerinde d i retmektedir, ön-insan dünyas ı içindeki aşkı n l ı ğ ı n  
herhangi kökünü saptama konusundaki yetersizl ik i l e  i lg i l i  
deği ld i r. Kısacası ,  evrimci felsefelerden habersizd i r. Cam us ,  
b i r  şair ve doğa aşı ğ ı  olarak, doğayı tamamen insan ı n  
humanist parçaları na yabancı olarak değerlendir i r. Onda 
"insand!ŞI b i rşeyler" vard ı r. Bu du rumda, Camus'nun  derin  
b i r  şeki lde h issettiğ i  insanc ı l ı k  paradoksu yaln ızca onun aş­
k ı n bir Tanrı içindeki inanç yoksun iuğu değ i l ,  doğal bir evren 
içindeki herhangi bir düşünceyi keşfetmedeki başar ıs ızl ı ğ ı ­
d ı r. 

Eğer i nsan ı n  kendisini aşma yeterl i l iğ i ,  ne tanrıda ne de 
evren içinde hak edi lmemişse, onun insana özgü b i r  şey 
içinde bu lunması gerekmektedir, ve biz böylece Mal raux'un 
büyük b i r  berrakl ı kla aşağ ıdaki şekilde formülleşti rd iğ i  eski 
insandoğası sorununa geriye dönmüş o luruz. 

ı s  ıJa k ı rı ı z ,  jearı Or ı i ı ı ı us, Cıı ı ıus ( / c•s ccrivain.'i devant / )ieu), V<' I:" . Mour ı il'r, 
L 'Espoir des Dcscsperes. 
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insan kavrammm oturtu/abiieceği bir veri mev­
cut mudur? . . .  Gerçek bir hayvandlf. insan kav­
rammm bir anlami var mldlf? Başka bir deyişle: 
inanç ve mit/ere ve özellikle say1s1z düşünme 
eylemleri arasmda insan kavrammm oturtula­
cağl yer ve tarih bazmda evrensel olabilecek bir 
veri ortaya koymak olasi mldlf?17 

147 

Camus, bu soruyu , Başkald ı ran insan yapıt ı nda, b i r  kez 
değ i l ,  b i rkaç kez "Evet" d iye kuşkuya yer b ı rakmayacak şe­
kilde yan ıtlamıştı r. Yaptığ ı  bi rkaç örneklik al ı nt ıda şöyle 
yazmaktad ı r: 

insandaki başka/dm, bir nesne olarak uygulanan 
ve basit tarihsel terimiere indirgenen reddediştir. 
Bu güç dünyasim bir yana blfakan, tüm insanlar 
için ortak bir doğanm onay1d1T. 18 

Tarih ile s1k1 bağlara sahip olan başka/dm, var 
olma için öldürme ve ö/me anlay1şmm yerine 
bizim ne olduğumuzu yaratabilmemiz için yaşa­
mamiz ve başkalarmm yaşamasma izin verme­
miz gerektiği aniayişim koyar. 19 

1 7  Aıı dre Ma l raux,  Les Noyers de L 'A itenhurR (Par i s :  Ca l l i ı ı ı ard , 1 94 8),  
ss. 1 3 0, ı 4 6, ı so .  

' f x i slc-t- i l uııe donııec su r  quo i  p u i ssc> S(' fo ı ıdc>r l a  ıınt i o r ı d ' l ıo ı ı ı ı ı ıe?  
La vC>r i lô, c 'cs l  l ' a ı ı i ın a l .  La ııol io ıı d' l ı u ı ı ı ı ıw, a - 1-c>l l e  ı ı ıı SPr ıs ?  i\utre­
ınerı l  d i l :  Sous IPs croy<ırıces, les ı ı ıy ı lws, pt su rlo u l soııs l ;ı ınu l l ı ıp l uc i t0 
des stnıc : turcs ı ı ıeıı l <ı les , IX'Ut-orı i soler u ııe dorıııe{' perr ıı <ı rı ıP rı - te, 
va lab lc ;"\ travcrs les l ieux, va lalı lc il tr<ıvers l ' lı is tor ic ,  sur quui lur ı dPr l a  
rıot i on d' l ıo ı ı ı ı ı ıe? 

1 8  The R.eiJc/, s. 2 SO 

19 i\.g. P . ,  s . 2 S2 .  
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Ve tersine olarak: 

başarlll devrim, onun polisi, mahkemeleri ve a­
forozlarl araçlari ile kamtlanmaktadtr. qxsa bir 
insan doğasi olarak böyle bir şey yoktur. 

Hiç kuşku yok ki, bu düşüncelere sahip olması onun 
"ben bir varoluşçu değil im" açıklaması yapması sonucunu 
getirecektir. 

Daha önceki tümcelerinde, insan doğas ın ı n  "tarih"in 
karş ıt ı  o lduğunu söylemiştir. "Tarih", insanoğlunun özgü rlü­
ğünü inkar eden ve onu toplum için bir araca dönüştü ren 
dogmatik ideoloj i anlam ına gelmektedi r. Bu tü r yönlendirme­
lerin d ış ında olarak şu soru ortaya çı kar: insan doğası nedir, 
o hangi eği l ime sahipti r? Camus, Başkaldlran insan'm son 
bölümüne u laşı ncaya kadar bu konuda üstü kapal ı  olmaktan 
çok genell ikle açı k  olarak çok çeşitli yan ıt lar vermişti r. Bun­
ları n b i risi şudur: insan doğası konusunda kararsızd ı r, hem 
"evet" hem de "hayı r" diyebilmektedi r. O ,  mutlu luğu ,  güzel l iğ i  
ve dostluğu arzu eder ve bunların tersini reddeder. Hem 
birl ik hem de başkald ı rı ,  insanın  doğası nda bulunmaktad ı r. 
böyle bir kararsızl ı k  Camus'nun çalı şmaları için olağandış ı  
deği ld ir. Bir Alman Dosta Mektuplar ve Veba aras ı ndaki dö­
nemde, Camus'nun insan doğası hakkı ndaki düşünceleri 
çok karmaş ık  bir seyir  izlemişti r. Başkaldlran insan' ı n  yazarı , 
bazen insan doğas ın ın  anarşistler tarafı ndan k ışk ı rt ı lan s ığ  
anlamın ı  izler görünmekte, insan ı n  sezg isel iyi l iğ ine ve i nsan 
kardeşliği düşüncesi i le ku rtu lunabi leceğ ine inanmaktad ı r. 
Böyle bir öğreti , özel l ikle kriz ve felaket dönemlerinde çeki­
cidir. Bu düşüncelerde Camus'nun daha önceki uzlaşmacı-

2 0  a . g.e. ,  s .250  
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f ı ğ ı n ı n  izleri , "Korku Çağ ı"nda barışa, sevg iye ve b i rl iğe öz­
lem görünmektedir. Camus, Başkaldlran insan'da, kolay 
iyimserl iğ i  reddetmiş görünmektedir. Bu arada h ı ristiyanl ı ğa 

dair  düşüncelerini de sürdü rmektedir. i nsan kardeşl iğ i dü­
şüncesi ,  sü rekl i olarak tekrar edi len Camus'nun mesaj ı n ı n  
merkezin i  oluştu rmaktadı r. 

Daha önceki bölümde görmüş olduğumuz g ib i ,  Camus'­
nun düşüncesindeki h ı ristiyan öğeler çok bel irg in  deği ld i r. O, 
bu düşüncelerden makalesin in son bölümünde bahsede­
cekti r. Thought at the Meridian başl ıkl ı  bu bölümde insan 
doğas ın ı n  tarihe ve ideolojiye karşı olduğu düşüncesi Yu­
nanl ı lardan ödünç al ı nmıştı r. 

Klasik Yunan felsefesine göre ,  insan doğas ı ,  görünürn­
Ierin karmaş ıkl ığ ı  d ış ı nda kavranabil i r  bir dünya yaratma 
yeteneği yada logos olarak anlaşı lan us ile karakterize e­
di lmişti r. Bu,  ayn ı zamanda Camus'nun alt ın ı  çizdiğ i  düşün­
celerden birid i r, fakat onu ayrıntı l ı  b i r  şeki lde incelememişti r. 
Daha önceki çal ışmalarda, (özel l ikle Bir Alman Dosta Mek­
tuplar ve Veba'da) insan, "an lam ı" gereksin imi i le karakterize 
edi lmişti r ; bu talep, Sisyphe Efsanesin in  ana temas ın ı  o luş­
tu rmaktadı r. Us, Camus için zekadan farkl ı  b i r  şeydi r. Man­
t ıksal olarak, etki, tepki ve özdeşl ik g ibi olgu lar us i le kavra­
n ı r. Olaylar zinciri içindeki birl iğ in b i r  i lkesi ve amacı bununla 
kavranı lacaktı r. Camus, Yunan düşüncesine başvu rusu i­
ç inde, Aristo ve belki  de Platon'un son dönemi ve ön­
Sokratik felsefeci ler ve azanlardan ödünç al ı nmış  olan dü­
şünceleri temsi l  eden entelektüel geleneği terketme eği l imi  
göstermiştir. Bunlara göre ,  us epistemoloj i  (b i lg i  ku ram ı )  i le  
olmaktan çok davranış i le i l inti l id i r. Us,  ölçmek, s ı n ı rları bel i r­
lemek ve kendin i-s ı n ı rlama uygu laması yapmak anlam ına  
gelmektedi r. O, kibirin karşıt ı d ı r. O, evrensel kardeşl ik sa­
vunması içinde i ronik görünür  ve köle-efendi i l işkis ine karşı 
p rotestoda bu lunur. Camus, bu düşüncesini Yunanl ı ları n 
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barbarlar üzerine üstünlüğünü iddia etmesi üzerine oluştu r­
muştur. Ancak ne o lursa olsun ,  Yunan l ı ları n uygu lamaları n ı  
b i r  mantık zeminine otu rtmaları i l g i  çekicid i r: köleler ve bar­
barların kendi ler ini s ın ı rlama erdemine ve insan doğası onu­
runa sahip olmadı kları düşünülür. Onu kaybeden k iş i  tutku­
larıyla hareket edecektir -o, isterse özgü r  ve bir Yunan 
olarak, ve hatta Sofokles'in Creon'u gibi b i r  prens olarak 
doğmuş olsa bile, böyle bir doğaya sahip olabi l i r. Ölçülü 
olmak en yüce erdemdir. Camus, değerler sorununun çö­
zümünde aşk ın  olmaksızı n onu uygulayacaktı r. Promet­
heus, tan r ı lara karş ı  savaş ında, Camus'nun kalbinde b i r  
kahramand ı r. S isyphe'den Prometheus'a geçilen evrim ,  Ca­
mus'nun etik ve politikas ın ı n  evrimin i  özetler. Bunun tek 
nedeni Prometheus'n in "Tanr ı lara ve zal imlere karş ı  durma­
sı" deği l , Prometheus'n in s ın ı rları n ı  an ı msatmas ıd ı r. Rieux 
ve Tarrou g ib i ,  Aeschylus'un kahraman ı da s ı n ı rları n ı  b i lmek 
durumundad ı r. Zeus, Yazg ı ,  tan rı lar ve Veba, insanoğlunun 
s ın ı rlarıd ı r. B i r  soylu luk işaretine sahip olabi lmesi iç in cesa­
retin alçakgönül lü lükle b i rleşmesi gerekmektedir. 

Camus'nun kan ıt ı , doğal o larak, geçerl id i r. Ancak o ,  
Başka/dtran insan'da ortaya konan tüm değerlerin b i r  temel i  
olarak yeterli midir? Buna hiç kuşku yoktu r. Kardeşl ik ,  doğ ru­
luk g ibi değerler i le kendini s ı n ı rlama erdemin i  getirecekti r. 
Bunlar d insel ç ık ış l ı  değerlerd i r  ve Stoa düşü ncesini yans ı t­
maktad ı r. 

Yunanl ı lar, vahşi gu ru r  tehl ikesi içinde bulunmaları na 
karş ı  hoşgörü uygu laması nda, insan doğası konusunda 
h ı ristiyanlardan daha gerçekçi b i r  tutum içinde olmuşlard ı r. 

Camus, güç elde edimi sarhoşluğu güçlüğünü aşabi l­
mek için mant ığa başvu racaktı r. Başkald ı rı n ı n  b i r  ölçü dahi­
l inde anlaşı lmas ı  gerektiğ in i  söyler. Köle ,  başkaid ı rı s ı  i le ,  e­
fendisine bell i  s ı n ı rları aşmayacağ ı n ı  anı msatmal ı d ı r. Karş ı ­
l ı kl ı  talepler i lkesin in göz önünde bulunduru lması gerekmek-
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ted i r. Yaln ızca s ın ı rlama uygu laması i le gerçekten evrensel 
olabi lecek, başkald ı rı edimindeki dayanışma sağ lanacaktı r. 

Camus, Cezayir'de daha sonra arkadaşı olacak fi lozof 
Jean Grenier ile bir l ikte yapt ığ ı  çalı şmalarda elde ettiğ i  bul­
gu ları Başka/dJran insan'da kullanacaktı r. Burada Empedok­
les'in sevg i ve nefret, kavga ve uyum aras ı ndaki düzen leyici 
i lke düşüncesinden etki lenmişti r. Camus,  Başka/dJran in­
san'da Herakleitos ve tanrıça Nemesis' in düzenleyici iş le­
vinden de bahsedecektir. 

Şeylerin sürekli değişiminin kaşifi olan Herakle­
itos, bu sürekli oluşuma bir stmr koymuştur. Bu 
stmr, alçakgönüllülük tanflçast olan ve bunun 
karşttmm düşmant Nemesis ile sembolize edil­
miştir.21 

5 . §11DIIIl ll Ç 

Camus'nun Başka/dJran insan (L'homme Revolte) kita­
b ı n ı  yazmadaki başl ıca amacı günümüz için uygun olan b i r  
etiğ i n  ifade edi lmesid i r. Camus, bunun hem z ihn i  hem de 
kalbi tatmin eder n itel ikte olmas ın ı  istemektedir. Bu nedenle 
konuya hem felsefe açıs ından hem de duyu msal açı dan 
yaklaşmıştı r. O, Temps Modernes ekibi içinde olarak, daha 
önce görmüş olduğumuz gib i  d iyalektik yöntemi üzerine ça­
l ışmalarda bu lunmuştu r. Ancak Camus'nun mant ık  temel in­
de uygu lama açıs ı ndan d iyalektik yöntem geçerli deği ld i r ­
Hegel d iyalektiği onu daha yüksek tinsel b i r  düzleme taş ı ­
maktad ı r, yada Marksist d iyalektik materyalizm , çözümü 

7/ıc Rebel, s. 2 %  
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tarihsel oluşum içinde bulmaktadı r, yada Kierkegaard ' ın  
d iyalektiğ i  insanoğlunun iki uzlaşmaz kutup aras ında g id ip 
geldiğini söylemesi konusunda Camus i le ayn ı  f ikirde ola­
cakt ı r. Kierkegaard ,  estetikten etik düzleme ve oradan da 
inanç alanına olası b i r  sıçrama içinde b i r  çözüm bu lmakta­
d ı r. Camus'nun ona karş ı çı kmas ın ı n  nedeni budur.22 

Camus, ne pahas ına olursa i nsan ı n  esinlenmesi i le bel i rsiz 
yazg ı aras ı nda b i r  yolun bulunmas ın ı  istemektedir. 

Camus'nun,  insan ı n  şeylerin düzeni i le olan çatı şması 
sorununa yaklaş ımı  da hiç b i r  açı dan diyalektik değ i ld i r ; o ,  
açı k b i r  şekilde ikicid i r. Camus'nun yeni l iği onun yatay bi r  
i kici l ik düşüncesine sahip olması d ı r. Çatı şman ın  iki kutbu 
aras ında hiç bir eylem, Kierkegaard ' ın  düşüncesinde olduğu 
g ib i ,  hiç bir g id ip gelme bulunmamaktad ı r. Camus, insan 
durumunun uzlaşmaz görünümlerinin gerçek başkald ı rı n ı n  
b i r  önkoşulu olarak akı lda tutu lması gerektiğ in i  söylemekte­
dir. insan deneyiminin ikici l iğ i  keşfedildikten sonra, Camus'­
nun ikici l iğ i  yetkin olarak statiktir. Onun içindeki tek eylem 
deneyimin iki kutbu arası ndaki geri l imin sürdürü lmesi çaba­
s ıd ı r. Bu, iki atı n  üzerinde duran ve onların yanyana olarak 
g itmesini sağ layan bir sirk binicisinin durumuna benzeti lebi­
l i r. iç geri l im her zaman için aynı  kalmaktadı r; bu d ışsal tu­
tarl ı l ı ğa  göre değişen i lkenin tek uygulamas ıd ı r. 

Camus'nun yöntemi yaln ızca kesin olmamakla kalmaz; 
o ,  ayn ı  zamanda tutars ızd ı r. Biz, iki değerler g rubu i le karş ı  
karşıyay ızd ı r. Onlar zayıf  b i r  temel üzerinde bulunmaktad ı r­
lar: Tanrı olmaks ız ın  h ı ristiyan kardeşl ik etiğ i ,  ve hiçb i r  De­
vinimsiz Devind i rici ve kozmik ussal l ı k olmadan Yunan ölçü 
ve uyum etiğ i .  i nsanl ık ,  hem h ı ristiyan hem de pagan duyu­
mu içinde birl ik mücadelesinde bu lunur, fakat Camus'nun 

2 2  Mytlı of Sisyplıus. 
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insanc ı l ı ğ ı  ne b i r  köle ne de erekbi l ime (teleology) sahipt ir. 
Camus, düşüncelerin i  çok sayıdaki felsefeciden eklektik 
olarak elde etmişti r, ancak her hangi bir ku ramı sonuna ka­
dar götü rmemişti r -pratik usa inanmayan bir Kant'çı , Tan rı ­
dan yoksun b ir  d indar, erekbi l imi olmayan b i r  Aristo'cu , i n ­
san varl ı ğ ı n ı  umutsuz b i r  şekilde metafiziksel b i r  anlam için­
de tutmaya çalı şan b i r  varoluşçudur. Bunları n en şaş ı rt ıc ı  
olan ı ,  onun h ı ristiyan ve pagan öğelerin i  karıştı rmas ı d ı r; 
bun lar uyumlu b i r  şekilde bütünleşmeden uzak düşünceler­
dir. Onlar klasik gelenek içinde olduğu g ib i  yaln ızca uzlaş­
maz olmakla kalmaz, ayn ı  zamanda herhangi  bir bağ i le 
yanyana bi le getirilemezler. 

Daha sonra göreceğiniz g ib i ,  Camus'nun pol it ik makale­
lelerin in  l i rik  değeri onun öznel tutumunu ortaya koymakta­
d ı r. Okuyucuları ile arasında duyumsal b i r  bağ bu lunmakta­
d ı r. Başarıs ında, bu yaklaş ım ın  yeni l iğ i  büyük b i r  etken ola­
rak gözükür. Ancak felsefi açıdan inan ı l ı rl ı ğ ı  tart ış ı labi lecek 
bazı f ik irlere sahiptir. Burada, şaşkı n l ı k  içindeki bir kuşağa 
bir etik sunulmaktadı r. Bu, Lenin'den Marqu is de Sade'ye 
kadar hiç kimse tarafı ndan ortaya konmamış bir düşüncedi r. 
Onlara güzel l ik, dostluk,  özgü rlük,  adalet ve anlam sunu l­
maktad ı r: bu ,  boyun eğme deği l ,  başkald ı rı üzerine temel­
lenmiş bir etikti r; aşk ın  yanı lsamalardan uzak, zor bir etikti r, 
ş i i rsel l iğ i n  g izemi ve insancı l  yeniden d i ri l iş umudunu taş ı ­
maktadı r. H iç  kuşkusuz tarihten ayrıd ı r. Camus, b i r  eti kten 
daha fazlas ın ı  ortaya koymaktad ı r  -bu insanı n  evrendeki 
yeri düşüncesiyle uyum içindedir. Ve bu uyum mantı ksal 
o lmaktan çok l i ri kt i r. Camus, karakteristik olan süreksiz dLi­
şünme şekl inde, etik değerlerin iki g rubu aras ı nda güçlü 
duyumsal b i r  bağ lantı ortaya koymada başarı s ız  olmuştu r. 
Daha önce de söylenmiş olduğu g ib i ,  hiç bir hayalgücü es­
nekl iğ i  h ı ristiyan eşitl ik  ve kardeşlik düşüncesin in Yunan 
kozmik  uyum ve ölçüm düşüncesinden geldiğ i  sonucunu 
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çı karamaz. i k i  duygu aras ı nda b i r  s ıçrama, b i r  dönüşüm 
vard ı r. Pascal ' ın söylemiş olduğu g ib i ,  "bu , başka b i r  dü­
zendir, "  ve Camus herhangi  b i r  antolaj i k  (varl ı kbi l imsel) de­
ğerler hiyerarşis in i  inkar etmektedir. Bunun yerine, ik i  sistem 
arasında bir duyumsal çağ rı ş ım alg ı lar. insan, zalim ve saç­
ma b i r  efendin in b i r  kölesi olarak Yazg ı yada Tan rı lara i l işkin 
olarak bulunmaktad ı r. O başkald ı rmal ı d ı r, fakat başkald ı rı r­
ken s ı n ı rları n ı  b i lmel id ir. Metafiziksel ve toplumsal başkald ı rı 
ayn ıd ı r. Burada bazı insanlar, diğerlerin in yazg ıs ıymış g ibi 
davranmayı seçerler, ve yardımseverl ikler ini ve acı ları n ı  
d iğerlerine geçi rirler. Prometheus ve Spartaküs ayn ı d ı r. 
Başkaldlran insan kitab ın ın ana bölümlerinde bu benzerl ik  
üstü kapal ı olarak, ortaya konmaktad ı r. Fiziksel ve pol it ik 
başkald ı rı lar aras ı nda tü rdeşlik bulu nmaktad ı r. Ancak 
Prometheus ve Spartaküs deneyimleri i le ayn ı  ise, ayn ı  
değerlere ve aynı görevlere d e  sahip olmaları gerekmekte­
d i r; on lar fethetmek ve baskı yapmak için deği l ,  kendi ler in i  
ve diğerlerin i ,  köle-efendi sisteminden özgü r  k ı labi irnek için 
başkald ı rı rlar.23 Polit ik başkald ı rı , eğer kazan ı l ı rsa, baskıy ı  
önlemelid i r. Metafiziksel başkald ı rı ,  ki bu kazanı lamaz, en 
azı ndan, b i r  düşünce aracı olarak değerlendiri lmel id ir. 

Her ne kadar Prometheus-Spartaküs çağ r ış ım ı  insanla­
rı n çoğunluğu için herhangi bir gerçeklik zeminine oturuyor 
olması son derece kuşku lu ise de, dünya tarih in in g üç i l işki­
lerinin karmaş ık  öykü lerinden başka b ir  şey olmad ığ ı n ı n  göz 
önünde bulunduru lması gerekmektedir. i nsanları n çoğ u bu­
nu kapul etmese de, Camus, bu tür  ince ayrı nt ı lar üzerine 
yoğunlaşmas ın ı  sü rdü recektir. 

23 Aynı mesaj, Malraux'un Man's Fate insanın Y�llgısı k i tabında da gö­
rülmektedi r  (öze l l i k le 3. bölümde, Kyo' nun işkenceci Koen ig i le y<ıpt ığı 
d iya loglarda). 
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A)YABANCI 'DAN ÖNCE 

Yaşamı 

Albert Camus'nun Saçma Felsefecisi olarak ünü sars ı l­
maz görünmektedir. Oysa o b i r  felsefeci deği ld i r  ve soyut 
terimiere karş ı  hiç tahammülü yoktur. O ,  kendisine yakışt ır ı­
lan bu etiketten hoşlanmadığ ın ı  ve hatta ondan kızg ı n l ı k  
duyduğunu iti raf etmiştir. Onun, insan yaşamın ın  acı veren 
saçmal ı ğ ı  üzerine yazı lar yazdığ ı  doğrudur, fakat onun i lk 
amacı bu deği idr  ve çalışmaların ın  tek teması bu olmamıştı r. 
O, bunun bir başlang ıç  noktası olmas ı ndan başka bir n iyette 
olmamışt ı r. 1 1 950 y ı l ı nda, Yabanct ve Sisyphe Efsanesi ki­
tapları n ı n  kendisine sağladı ğ ı  ünden sekiz y ı l  sonra bi le, 
insanlar üzerinde büyük b i r  etkinl iğe sahip olmas ına karş ın ,  
o düşüncesin in b i r  üzüntü edebiyatı olduğu yarg ıs ına karşı 
iti raz edecektir. Camus, tüm yaşamı boyunca yazı ları nda 
karamsar b i r  n itelik bulunduğunu reddedecektir. Tüm çal ış­
masın ın ,  karamsarlı ktan çok, n ih i l izme karş ı  bir alternatif 
o luştu rma amacındad ı r. Camus, gerçek karamsarl ı ğ ın  dün­
yayı yöneten adaletsizlik, zal iml ik ve saçmal ı kta bulundu­
ğunu söylemişti r. 

Camus'nun tüm çal ışmaların ı n  temel inde bu olgu yat­
maktad ı r. O, soyut kavramlarla uğ raşmak yerine dünyan ı n  

1 B kz.  L 'Homme Reva/te, s. 1 9  
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içinden,  dünya değerlerine s ı kı sı kıya sarı lma önerisinde 
bu lunmaktadı r. O ,  insan ı n  yazg ıs ı n ı n  traj ik doğas ına karş ı  
gözleri bağ l ı  deği ld i r, fakat çağdaşları n ı n  çoğunda olduğu 
g ib i ,  bu durum onu derin b i r  üzüntü g i rdabına sokmayacak­
t ı r. O, i nsan ı n  yarg ı standartlarından başka h iç b i r  şey kabul  
etmemektedi r, i nsana i l işkin olmayan değerleri ise red­
decektir. Değerlerin birbiriyle bağlant ı l ı  o lduğu bu dünyada 
tüm değerlerin yoksanması gerektiğ in i  düşünmez. Dünyan ı n  
adaletsiz olabi leceğ i söyler, fakat b u  insan ı n  adalet nite l iğ i ­
n in  ön planda tutmas ı gereğin i  ortadan kald ı rmamaktadı r. 
Dünya zal im olabi l i r  fakat insan ı n  ac ıma nite l iğ i  i le bu zal im­
l iğ in etkisi hafifleti lebi l i r. Dünya saçma olabi l i r, fakat insan 
saçma değildir : 

Bu dünyanm hiç bir nihai anlami olmad1ğma i­
nanmaya devam ediyorum. Fakat biliyorum ki o 
bir anlama sahiptir ve bu insandir, çünkü insan, 
bir anlama sahip olduğu konusunda direten tek 
yarat1kt1r.2 

Bunlar b i r  felsefi düşünce sonuçları değ i l ,  daha çok de­
rin duyarl ı b i r  insanı n  duyumsal yanı tları d ı r. Camus, profes­
yonel bir entelektüel değ i ld i r. O, s ı radan insanlara seslenen 
s ı radan birid i r, kendisini  başkaları ndan ayı ran tek şey canl ı  
ve etki l i  b i r  ifade gücüne sahip olmas ıd ı r. O ,  metafiziksel 
düşünüş ile i lg i lenmemektedi r. Camus, felsefe ile değ i l ,  ya­
şam ve ölüm i le ,  yaşayan ve ölen insanlar ile i lg i l id i r. Sonuç 
o larak, onun önerd iğ i  f ikirler (o, hiç bir zaman iç in bunları n 

i. etires ;l un Am i Allenıand, s. 7 4 

'k corıti ı ı ı.ıe a croire que Cl' ıııoııde rı';ı p;ıs de seııs sıq ı{'ı·i<'u r  M;ıis j<:' 
s;ıis que quL' Ique clıose eıı lui  ;ı du s<:'ııs l'l c'esl l 'l ı oııııııe, p;ıı·u, q u ' il <'SI 
le seui elre a exigc'r d'Pil ;ıvoir.' 
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f ik irlerden daha fazlası olduğu iddias ı nda bulunmamıştı r) ,  
onun tutku ve sezg i i le hissettiğ i  doğ ru lard ı r. Onun yazı ları­
n ı n  çıkış noktas ı zih in yoğunluğu değ i l ,  acı dolu deneyimleri 
ve gözlemlerne gücüdür. 

Camus yoksu l luk içinde yetişmişti r. Uluslararası ün ka­
zanan yazarlar aras ı nda en kötü koşu llarda yetişen kişi ler­
den b i ri o lduğu rahatl ı kla söylenebi l i r. O, 7 Kas ım 1 9 1 3'te 
doğduğunda ai lesi Cezayir, Mendevi'de yaşamaktad ı r. Ba­
bas ı  üzüm bağ larında çalışan bir tarı m işçisiyd i .  Annesi 
Catherine S intes ise ispanyol ası l l ı d ı r  ve o da eşi g ibi eği­
timsizdi r. Daha büyük b i r  ağabeyi Lucien, ve koyu katel ik b i r  
büyükannesi vard ı r. 

Camus doğduktan sekiz ay sonra, babas ı sefe rberl iğe 
kat ı lmıştı r. Ai le onu b i r  daha göremeyecektir. O,  1 8 1 4  Eylü­
lünde Marne Savaşı nda öldü rü lmüştü r. Her ne kadar Albert 
Camus onu hiç tan ımamış olsa da, o aptalca ö lümü ve bu 
du rumun annesin in üzüntüsüne daha fazla üzüntü katması 
nedeniyle yı l lar sonra yazı ları nda bu adaletsizl iğ i  ağ ı r  b i r  
d i l le  d i le getirecekt ir. 

Yi rmibeş yaş ında dul  kalmış  olan Catherine Camus, 
Mendevi'den ayrı larak başkent Cezayir'e g ider. Suranı n  en 
yoksul mahal lesi olan Belcourt'ta ik i  adal ı  b i r  ev ki ralayacak 
ve temizl ikçi l ik yaparak iki oğlu,  büyükanne ve felçli day ıs ına 
bakmaya çal ışacaktı r. Kendini d ine adamış b i r  büyükanne, 
hasta bir dayı ve kalbi k ı r ık  b i r  du l  kad ın ın  bulunduğu evdeki 
egemen atmosfer uzun sessizl ikler olacaktı r. D ışarıdaki ya­
şam da daha fazla neşel i değ i ld i r. Camus, toz toprak içinde 
bir parça ekmek için taşlarla sopalarla kavga eden çocuklar 
görmektedir. Bu tü r deneyimler onda derin etki ler b ı raka­
caktı r. Beş yaş ındayken, Aumerat Caddesindeki i lkokula 
başlar. K ısa sürede alçakgönül lü fakat çok bi lg i l i  öğretmeni  
Louis Germain' in d ikkat in i  çekecektir. Germain ona okul  
saatleri d ış ı nda dersler verecektir. O ,  Bayan Camus'yu onun 
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l iseye s ınaviarı na katı lmas ına izin vermesi konusunda ikna 
eder. S ınavlarda başarı l ı  olarak burs kazanacaktı r. Bu ,  onun 
tüm yaşamın ı  değişti recek olan b i r  olayd ı r. Ancak Bayan 
Camus'nun Albert'i okula gönderebilmek için hiç parası 
yoktu r. Camus okuyucuları , onu okuma şans ın ı  inatçı okul 
öğretmenin in katkıs ına borçludur. K ı rk y ı l  sonra Nobel Ede­
biyat Ödülü kazanan Camus, konuşması nda bu ödülü M. 
Louis Germain'e ithat edecektir. 

On yaş ından, onyedisine kadar lisede okuyacaktı r. O,  
bu dönemdeki izlenimleri hakkında h iç  b i r  şey söylememişti r. 
Yaln ızca spor etkinl iklerinden hoşlandı ğ ı n ı  b i l iyoruz. Mü­
kemmel bir yüzücüdür, fakat herşeyden fazla olarak futbolla 
i lg i l id i r. 

Ayrıca açı k. alan ların ,  mavi gökyüzünün ve sonsuz de­
n izin doğal g üzel l iğ in i  bu yı l larda keşfetmişti r. Engin Akde­
n iz'de gönlünce yüzmektedir. Yaşam onun için iyi görü n­
mektedir. 

Ancak kısa bir süre sonra bir trajedi i le karş ı lacaktı r. 
onyedi yaşında tüberküloza yakalanmış ve hastaneye yat ı ­
rı lm ıştı r. Çal ışmaları yarı m kalm ıştı r ve sporu b ı rakmak zo­
runda kalacaktı r. Yaşamı art ık  hiç bir belirl i l ik taşı mamakta­
d ı r. Bu zalim yaşam içinde, her tü rlü g üvenceden yoksun 
olarak evine geri döner. Tüberkü loz hastal ı ğ ı  onu h iç  b i r  
zaman tam olarak terketmeyecektir. Yaşamı boyunca b ir  
kaç kez onun krizleri i le karşı laşacaktı r. L 'Envers et L 'En­
droit (Tersi ve Yüzü) adl ı  kitabında bu ciddi hastal ı ğ ı n ı n  onu 
korkuttuğunu fakat asla umutsuzluğa kap ı lmad ı ğ ı n ı  söyle­
mişti r. Geri çeki lme onun doğas ına aykı rı d ı r. Tam ters ine 
olarak, tüberküloz hastal ı ğ ı  onun direnme g ücünü artı racak­
t ı r. 

Bu ölümcül hastal ı k  ona iki gerçeğ i çok iyi öğ retecekti r 
-bunlar, ölüm gerçeği ve ona karş ı  d i renme gerçeğid i r. 
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Tedavi gördükten sonra Facu lte des Lettres d'Aiger'e 
kat ı lacaktı r. Bu arada evinden ayrı lmış ve yaln ız yaşamaya 
başlam ıştı r. Yaşamın ı  s ı radan işler yaparak kazanmaktad ı r. 

Üniversitede felsefeci Jean Grenier'den dersler alacak­
tı r. Entelektüel b i rik imi büyük ölçüde ona borçludur. 1 933 
y ı l ı nda Grenier' in Les //es adl ı  kitabı yay ı nland ı ğ ı  zaman, 
Camus bir yazar olmaya karar vermiştir. Art ı k  doymak bi l ­
mez b i r  şeki lde okumakta ve sürekl i olarak düşünmektedir. 

S iyaset ve tiyatro i le i lg i lendiği y ı l lardan sonra 1 936'da 
Yeni-Piatonculuk ve H ı ristiyan l ık  Düşüncesi üzerine bir tez 
hazı rlar. H ı ristiyan l ı k  üzerine derin araştı rmalar yapmış ve 
onları n Yunanl ı ları n düşüncelerinden çok fazla es in iendikle­
r in i sezmişt ir. Ancak yine de bu tezi hakkı nda kuşkudan ta­
mamen uzak deği ld i r. Sağ l ı ğ ı n ı n  bozu lması onu tezi sun­
maktan al ı koyar. Bu durum sonras ında art ık b i r  akademis­
yen olmaktan tamamen vazgeçecektir. 

1 937 y ı l ı ndan itibaren Alger Repub/icain gazetesinde 
yazı yazmaya başlar. Art ık  yaşamın ı  gazeteci l ik yaparak 
kazanacaktı r. Edebi denemeler, polit ik makaleler yazmak­
tadı r. Bu y ı l  ilk oyunu Ca/igula'yı yazacak ve Düğün dene­
melerin i  yayın layacaktı r. Bir roman ı n  i lk notları kaleme al ı n­
maya başlanm ıştı r. i lk taslakları Un Morl Heureuse (Mutlu 
Ölüm) adıyla yay ı nlanacaktı r. i kinci versiyon farkl ı  bir roman 
olacaktı r: L 'E trenger (Yabancı ) .  

Karakter 

Albert Camus, yaşam dolu, arkadaş cani ıs ı  b i rid i r. O, 
tam bir "yaşam" adam ıd ı r. Yaşama her zaman için neşe 
dolu ,  o lumlu ,  yapıc ı ,  yardımsever ve iyimser bir şekilde 
yaklaşmıştı r. Buna karş ın ,  yoksul luk ve şanssızl ı klar peşini 
b ı rakmayacaktı r. Çok ender olarak üzüntü içinde görü lmek-
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ted i r. Okuyucu ları n kitaplarından edind ikleri i l k  izlenimlerin 
aksine,  o, yaşamın  üzerinde konuşulması için değil , yaşan­
mas ı için var olduğunu düşünmektedir. Onun çal ı şmaları 
yaşam için b i r  i lahid ir, ve yaşamdan tat almas ın ı  iyi bi len b i ri 
tarafı ndan yazı lmıştı r. Camus, yaşam sevgis in in ,  yaşamı n  
anlam ı ndan daha önemli olduğunu düşünmektedi r. Dosto­
yevsky'nun yaşamın  anlam ı ndan önce onun sevi lmesi ge­
rektiğ i  düşüncesine katı lmaktadı r. Buna, yaşam sevg isi kay­
bolduğunda, hiç b i r  anlam ın  önem taşımayacağ ı düşünce­
sini eklemişti r. 

Çok sayıda arkadaşa sahipt ir. O, hiç kimseye karşı yük­
sekten konuşmamaktadı r. Eğer etik üzerine 1 00 sayfal ı k  b i r  
yazı yazması gerekseydi bunun i lk 99 sayfas ı n ı n  boş ola­
cağ ı n ı  söylemişti r. Son say'faya ise, "tek bir görevimin oldu­
ğunu bi l iyorum ,  bu sevgidir'' d iye yazacaktı r , (  Carnets). 

Gerçeğe sık ı  s ı kıya bağ l ı d ı r. Bundan daha önemli b i r  
şeyin olabi leceğ ini düşünememektid i r. O ,  insan l ı ğ ı n  umudu 
konusunda idealist yaklaş ımiara sahip olmas ına karş ı n ,  ger­
çekçi l iğ i  hiç b i r  zaman elden bı rakmamıştı r. Adaleti sağ la­
mak her zaman için olanaklı olmasa bi le en azı ndan bunun 
için çaba gösteri lmesi gerekmektedi r. S in ikierin  adaletsizl ik  
iç in  bahaneler bulmasına b i r  anlam verememektedir. 

O ,  hiç b i r  konuda önyarg ı l ı  biri değ i ld i r. Düşünceleri 
doktriner deği l ,  deneyseldir. Başkaları n ın  düşüncelerine her 
zaman için saygı göstermektedir. O ,  çok ender olarak hakl ı  
o lduğunu söyleme gi rişiminde bulunacaktı r. Başka düşünür­
ler, özel l ikle Sartre, sonuçlara u laşı rken, o saptama yapmak­
la yetinecekti r. Kendi düşüncelerinde çelişki ler bu lduğunu 
söylemektedir. "Ben bir felsefi deha olma isteğinde değilim. 
Bir insan olabilmek zaten yeterince zor bir iş. " 

O, kitapları n ı  insanları n yanl ış l ık  ve zal iml ik içinde ya­
şamaları na katlanamadığ ı  için yazmışt ı r. Okuyucuları ger-
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çeklerle yüzyüze getirmek ister. Kendin i  b i r  felsefeci yada b i r  
eylem lideri olarak görmemektedi r. Onun amaçları daha 
alçakgönül lüdür, fakat kendi büyüklüklerine sahiptir , çünkü 
onlar şeffaf b i r  içtenl ik içermektedir. 

Ben, ro/ümün dünyayi, yada insam değiştirmek 
olmadiğim düşünüyorum; Zaten bunun için hiç 
bir nltellğe sahip değilim. Kendi adtma yapmam 
gereken şey, belki de, içinde yaşamaya değme­
yen bir dünya içinde bile olsa, az saytdaki değe­
re katkida bulunmaktlf. 3 

i l k  Yazı ları 

Camus'nun i lk  yazı denemesi 1 936 ve 1 938 yı l lar ı ara­
s ı nda yazı lmış olmas ına karş ın  1 971  y ı l ı na  kadar yayın lan­
mamışt ı r. Bu La Mart Heureuse (Mutlu Ölüm) kitabıd ı r. O­
nun  konusu yaşam sevinci ve mutlu b i r  şekilde yaşama, ve 
böylece mutlu bir şeki lde ölme sorunu incelemesid i r. Kah­
raman, Mersau lt, her şeyden fazla olarak "doğal bi r  ölümün" 
kötü lüğünden kaçınmak istemektedir, bu beden yaşarken 
tekdüzel iğe s ık ış ıp  kalmış, baskı altı ndaki ruhun ölümüdür. 
Önceden düşünülmüş, soğukkanl ı  ve hesaplanmış  b i r  c ina­
yetle öğretmeni Zag reus'u öldü rü r. Kitaptaki en iyi sahne ik i  
kahraman ın  cinayetten önce karşı karş ıya geldikleri bölüm­
dü r. Zag reus, yardıma muhtaç b i r  özü rlüdür. Başka b i rin in  
yard ım ı  olmadan y ıkan ıp ,  ku rulanamaz, ve bu h izmete kar-

3 Aciueifes /, s. 206.  

'Mon rôle, je le reconnais, n 'est pas de tı·ansl urı ı ıc>r Ic n ı ondr' , ı ı i  
l ' l ıonınıe; je rı ' a i  pas assez de verlus, r ı i  de l unı i i>res puur n'l ;ı .  Ma i '  i l  
est, peut-etre, de serv i r  ;] ııı a place, les quelques va leu rs s,ıns l r·squ<' l l <'s 
un monde, nıenıe Lransfurıııe, ıw vaut p;ıs pei ııe d'{�tre vr'nı ,  s;ı ns 
lesquel les un  l ıonı nıe, nıenıe nouvcau, ne v;ıudra pas d' ct n' rPspr•clf>.  
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ş ı l ı k  ona para ödemektedir. O b i r  konuşmas ı nda fiziksel 
yetersizl iğ ine karş ın ,  yaşama isteği içinde olduğunu söyle­
mişti r. 

Böylesine derin bir şekilde inandiğim bir yaşami 
birazcik bile k1saltmak için hiç bir şey yapmaya­
cağlm. Daha kötü bir durumda olsaydim, sağlf, 
dilsiz yada başka bir şey bile, içimdeki yaşama 
ateşi yanmaya devam ederdi. 4 

Camus'nun burada kendisi i le konuştuğu görüşüne karş ı  
durmak olanaksızd ı r  (Gerçekten de onun h iç  b i r  yaratı m ı ,  
kendi  kiş i l iğ inden tamamen bağ ımsız b i r  düşünce yap ıs ı na 
sahip deği ld i r) .  Zeg reus'un bacakları yoktu r, Camus ise sü­
rekli b i r  tüberküloz tehditi alt ı nda yaşamıştı r. Her ik is i  de 
handikapları n ı n  b i r  sonucu olarak canl ı  olmaları n ı n  basitl i ğ i­
n in  keskin b i r  b i l incine sahiptirler. Bu ,  Camus'nun fiziksel 
yetersizl ik temas ın ı  işleyeceği son çal ışma değild i r. 

Mersault, ku rban ı n ı n  inanc ına karşı hareketsiz görünür. 
O ,  adamı ö ldürmüştü r. Ona ateş etmesiyle kendisi için b i r  
mutlu luğun başlad ı ğ ı n ı n  bi l incindedi r. Zagreus'un paraları n ı  
al ı r ve Avrupaya seyahate çıkar. Bu rada kitap karmaşı klaş ı r, 
yönünü kaybeder. i lk bölümün geri l imi  ve merak uyand ı r ıc ı  
etkisinden eser kalmamıştı r. Mersault Cezayir'e döndükten 
sonra, üç kızla birl ikte yaşad ı ğ ı ,  başka bi riyle evlendiğ i ,  ve 
tüberkülozdan öldüğü bir yaşam dönemi vard ı r. Öykünün 
daha sonraki bölümü dünya güzell iğ in in betimlemesin i  içer­
mektedir. Kah raman, hastal ı ğ ı na karş ın  yaşamın tad ın ı  ç ı -

4 s.70.  

' Je ne fe ra i ja ına i s  po ur abreger u ne v i  e a l aquel le je crois ta r ı l .  
j ' acceptera i s  pis  erıcore, eveugle, rn uet, tout ce que vous vou drez, 
pourvu seulernerıt que je serıle .dans rnorı verıtre cette f ları ı rne sorıı lıre et 
arderıte qu i  est ınoi et rnoi v ivarı l . '  
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karma yolunu seçmiştir. O ,  yaln ızca öldüğü zaman kendin i  
evren içinde kaybetmişti r. 

Bunun yan ıs ı ra işlenen temalardan b i ri çeki len yoksul lu­
ğun boyutları d ı r. Camus, burada annesin in ve Cezayir'deki 
komşu ları n ı n  çektikleri acıyı hatı rlamaktad ı r. 

Mersault, yoksulluk içinde başlayan hayatm se­
fa/et içinde sürmesi ve sona ermesini kabul et­
meyecektir. Hayat yoksullukla başlamiŞ olsa bi­
le, buna karş1 tüm gücüyle mücadele etmek is­
temektedir. 5 

Camus'nun b i r  sonraki çal ışmas ı ,  i l k  olarak yay ın lana­
cak olan, L 'Envers et L 'Endroit (Tersi ve Yüzü) kitab ıd ı r. 
Kitap, k ısa öykü şeklinde beş bölümden oluşmaktad ı r .Bu 
yap ıt ı  Camus'nun daha sonra gerçekleşti receğ i çal ışmaları 
için bir embryo n itel iğ i  taş ımaktad ı r. Yaşl ı  bir adam ın  acı 
dolu yaln ızl ı ğ ı ,  insanoğlunun acı çekişi ve anlamsız  ö lümü,  
b i r  güzel l ik dekoru i le  işlenmektedir. Ancak bu nları n üzerin­
de Tersi ve Yüzü kitabı gençlik dolu bir sevg i ifadesi içerir. 
Bu, insan yaşamı n ı n  tekdüzeliğ in i  k ı ran bir olgudur. lrony 
(Alay) başl ı kl ı  b i rinci bölümde, yan ında bulunanları n s ine­
maya g itmeyi tercih ederek yanl ız b ı raktı kları yaşl ı  b i r  kad ı n  
gösteri lmektedir; o ,  tek baş ına yoğun düşü nceler içinde b ı ­
rak ı lm ıştı r. Yaşl ı b i r  adam öykü ler anlatarak gencin dikkati n i  
çekmeye çal ışmışt ı r. Ancak h iç  kimsenin kendisini d in leme­
mesi nedeniyle sonsuz bir acı çekmektedi r. O ,  kendisin i  ya­
rars ız  hissetmektedir. Ölümü beklerken yapabi leceğ i en iyi 

5. 1 84,  

'Cctte ı ı ı<ı ledicl iarı sarelide et revol te;ı rı le sel arı l <ıqıı e l l e  I(�S p<ı u v rl's 
fi r ı i sserıt d<ırıs l <ı m i sere l<ı vie qu' i l s  a n t  caııı ıııerıcee dans l <ı ı ıı i si"•rt', i l  
(Mers<ı u l t) l ' av<ı i t  rejetee en caıııb<ıtt<ı r ıt  l ' <ırgeııt p<ır l ' ;ırgerı l ,  <ıvc>c l a  l ı ; ı i ­
rıe l<ı l ı <ı i rıe . '  
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şey çenesin i  kapat ıp  otu rmaktı r. Bu arada yaşl ı  kad ın  art ık  
yaln ızl ığa dayanamamaktadı r. D ine yönelmektedir. Sevg i 
deği l ,  korku nedeniyle yüzünü Tanrıya çevirmişti r. Ancak 
eğer insanlar onunla i lg i lenmemekten vazgeçmiş olsalard ı ,  
b u  durumunu değ işti recektir. Camus, çarpıc ı  türncesinde 
Tanrı n ı n  bi le yaln ızl ı ğ ı  uzun süre hafifletemediğ in i ,  d in in  
Tan rı i le hayalkı rı kl ı ğ ı  yaratan bir söylem o lduğunu söyle­
mişti r. Camus burada insanoğ lunun Tanrı i le olan yaln ız l ı ­
ğ ı n ı  işlemişti r. Camus, yaşl ı  kad ı n ı n  dine yönel işini b i r  k ız­
g ın l ı k  i le karş ı lamamaktadı r. O, buna sempati ve anlayış i le 
bakmaktad ı r. O ,  yalmzl ığ ı n  büyük metafiziksel sessizl iğ in  
tesel i is i  olduğunu düşünmektedi r. 

Entre Qui et Non (Evet i le Hayı r Aras ında) başl ı kl ı  ik inci 
bö lümün teması da benzer b i r  sessizl iktir. Burada, yoksul  
fakat gu ru rlu ,  sessiz fakat ketum bi r  annenin port resi çizil­
mekted i r. Yine, okuyucunun derin bir şekilde hissedeceği b i r  
betimleme yap ı lmaktadı r. Bu yazı lar, soğuk, mantı ksal b i r  
yazar taraf ı ndan yazı lamazd ı .  

Üçüncü ve dördüncü bölümde, yabancı ü lkeye ziyaret 
ile gelen b i r  yabancı l ı k  duyumu,  yabancı laşma duygusu iş­
lenmektedi r. Son bölüm ise kitab ı n  başl ı ğ ı n ı  aç ıklamaktad ı r. 
L 'Envers kumaş parças ın ı n  düz taraf ıd ı r; L 'Endroit ise d iğer 
taraf ıd ı r. Camus'nun tasarlad ı ğ ı  dünya b i r  ikici l iğe sahipt ir, 
doğa güzel l iğ i ,  güneşin ı l ı kl ı ğ ı  vard ı r, fakat buna karş ı t  ola­
rak acı çeken,  üzüntü içinde olan insanlar bu lunmaktad ı r. 
Öbürü olmadan b i r  duyuma sahip olamazs ın ız; onlar kolka la 
g itmektedir ve b i rb i rler ini yoğunlaştı rmaktad ı r. '// n 'y a pas 
amour de vivre bans desespoir de vivre. ' [s. 1 07. "Yaşam 
üzüntüsü olmadan yaşam sevgisi yoktu r,"]. 

Biz, yaşamı n  doğasında olan çelişki leri kabul lenmek zo­
runday ız. Gerçeklerle yüzyüze gelmemiz gerekmektedi r. 
Ölüm, bizim üzerimizde oynanan nihai b i r  oyundur, ve bu 
yaşama b i r  "anlam" vermek için yap ı lacak herhangi b i r  g i ri-
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ş im i  anlamsız kı lacaktı r. Ancak en azı ndan kendi dü rüstlü­
ğümüzü koruyabil iriz. Böylece yaşamı sevebi l i r, onu tüm 
değeri i le kuşatabi l i r, ve "sanki" onun b i r  anlamı varm ış  g ibi 
yaşayabi l i riz. 

Camus, 1 937 y ı l ı nda Caligula oyununu yazd ı ,  bu oyu­
nun gösterim i  ancak 1 944 y ı l ı nda yapı labi lecekti r. Daha 
sonra yay ın lanan çalı şması Noces (Düğün) başl ı ğ ı n ı  taş ıyan 
toplu yazı ları d ı r. Noces, yazmaya devam edip etmeme ko­
nusunda tereddütlü olduğu bir dönemde derin b i r  kendin i  
ifade arzusu sonucu olarak ortaya ç ıkmıştı r. Gerçekten de 
bu yapıt , doğal dünyan ı n  yoğun b i r  şeki lde, l i rizm içinde yü­
celti lmesidir. Camus, daha duyumsal bir kitap yazmamıştı r. 
Başlı ktaki "düğün" insan ve yeryüzü aras ı ndaki düğündü r. 
Bu , i nsan bedenin in şimdi için b i r  övgüsüdür, "şimdi"nin du­
yumsal hazzı için b i r  i lahi nite l iğ i  taşı maktad ı r. Camus,  
"gelecek" üzerine, özel l ikle ö lüm sonrası için d insel ,  b i r  
vaadde bulunmaktan kaç ın ı r. Şimdin in değerinin azaltı lma­
s ına gönlü razı o lmaz. Şimdinin tad ın ı  ç ı karmak yerine ,  b i­
l inmeyen bir gelecek üzerine düşünmeye b i r  anlam vere­
mez. Ölüm,  geleceğ i "saçma" kı lmaktad ı r. 

Bazı yorumlamaları n aksine Camus, naif b i r  tan rı tan ı ­
maz deği ld i r. Camus'nun bu konudaki düşüncesi basit ola­
rak şöyledi r. Biz dürüst olmalı ve gerçeklerle yüzyüze gel­
mel iyiz. Gerçek insan koşulu onun ölümlü olduğudur. Bizim 
emin olabi leceğ imiz tek gerçeklik budur. Bu durumda, eğer 
mutlu luğu bulmak istiyorsak, ki herkes bunu istemekted i r, 
onu bu ölümlü dünya içinde aramal ıy ız. 





B)YABANCI - L' Etrenger 

Albert Camus'ya i lk ününü kazand ı ran kitabı 1 942 y ı l ı n­
da yayın lanan L'Etrenger (Yabancı) olmuştu r. Kitap b i r  nes­
lin tüm ku rgusal yap ıs ın ı  ortaya seren bir yapıya sahip ola­
rak h ızl ı  b i r  başarı kazanacaktı r. Bu Fransız entelektüel 
dünyası nda eş ine s ık  rastlanmayan bir durumdur. 

Camus'nun entelektüel çevre için yazan b i r  yazar ol­
mad ığ ı n ı n  her zaman içinde akı lda tutu lması gerekmektedir. 
Bu çevre tarafından el üstünde tutu lmak Camus için h iç b i r  
önem taş ı mamaktadı r. O, i lk kitaplarından itibaren hep acı ­
ları d ikkatten kaçan küçük insanlarla i lgi l i  olmuştu r. Camus, 
bu romanı n ı  yazarken kendi leri için konuşamayan kiş i ler in 
sözcülüğü görevin i  üstlenmişti r. Bu nedenle karakter seçi­
minde çok s ı radan bir adamı tercih etmişti r. O, bir büroda 
çal ışan dikkat çekmeyen,  s ı radan, varl ı ğ ı ndan pek çok kim­
senin haberdar olmad ığ ı  bir id ir. Öykü b i rinci kişin in ağzı ndan 
anlat ı lm ıştı r. L 'Etrenger, duygularıyla yaşayan b i r  adamı n  
yal ı n ,  basit öyküsünü anlatmaktad ı r. Ancak toplum onu d ış­
lamakta ve içine almamaktadı r. 

Meu rsault, kitab ı n  hemen baş ında annesin in ölüm ha­
berini al ı r. O ,  dün yada önceki gün gün ölmüştü r, bundan 
emin deği ld i r. Annesinin kald ığ ı  yaşl ı lar yurdundan bir telg raf 
a lmıştı r. Telg rafta k ısa ifadelerle söyle yazmaktad ı r: 'Mere 
decedee. Enterrement demain. Sentiments distingues. ' 
["Anneniz ö ldü.  Cenaze töreni yarın .  Çok üzgünüz."). Cena-
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ze merasiminde ağlamayacakt ı r. Ertesi gün  yüzmeye g ider, 
orada daha önceden tan ıd ı ğ ı  b i r  kızla, Marie i le 
karşı lacaktı r, onu sinemaya ve daha sonra evine götü rü r. Bir 
kad ı n  sat ıc ıs ı  olan komşusu Raymond Masson'un b i r  arap 
k ız ı  olan eski sevg i l isi i le sorunu vard ı r. Raymond ondan 
kendisini terkeden kız arkadaş ın ı n  geri dönmesi için kend i  
ad ı na b i r  mektup yazmas ın ı  ister; Meu rsault kabu l eder. 
Ertesi Pazar, Meursault, Marie ve Raymond deniz k ıy ıs ı nda 
ik i  arapla karş ı lacaktı r. Kavga ederler ve Raymond yarala­
n ı r. Daha sonra, Meu rsau lt, yaln ızca şans eseri olarak, 
araplarla yeniden karşı laş ı r. O ,  Raymond'un tabancas ı n ı  
taşı maktadı r. Güneşten gözü kararm ış  olarak, istemed en ,  
adamlardan b i rin i  vuru r, ard ından yerde yatan bedene dört 
kurşun daha sı kacaktı r. Tutuklan ı r  ve mahkemeye çı karı l ı r. 
Duruşmada, onun annesin in cenaze törenindeki soğukkanl ı  
tavı rları ve hemen ard ından Marie i le yaşad ıkları , onun suç 
işleme eği l imine sahip b i r  doğası olduğunun kan ı t ı olarak 
gösterilecektir. Jü ri onu suçlu bulur ve ölüm cezası na mah­
kl)m eder. Hapishanede, onu tesel l i  etmek için gelmiş bir d in  
adam ın ı  k ızg ı n l ıkla reddedecekti r , çünkü Tanrıya inanma­
maktadı r, yaln ızca yoksun b ı rakı ld ığ ı  yaşama inanmaktad ı r. 
i lk kez olarak yaşamı sevdiğ in in fark ına varı r, oysa yaşam 
daha önce gü lünç ve anlamsız gelmektedi r. 

Onun tutuklanması ve mahkemeye çı karı lmas ına neden 
olan olaylar zincirin in meydana gelmesinden önce Meu r­
sault'un  yaşam bi l inci çok s ı n ı rl ıd ı r. B i r  tekdüzel ik ve mono­
ton luk içinde varl ı ğ ı n ı  sürdü rmüştü r. Kendisi böyle söyle­
memiş olsa da, okuyucu onun yaşam hakkı nda çok küçük 
b i r  noktaya sahip olduğunu hissetmekted i r. Hiç b i r  heyecan 
duymadan uyumakta, yemek yemekte ve çal ışmaktad ı r. B i r  
de  d iğer i nsanları n yaşamları n ı  dolduran mekanikl iğ i  göz­
lemlemektedir. Etraf ında soyutlanmış bir tekdüzel ikten baş­
ka bir şey görmemektedir. Meu rsault da dahil o lmak üzere 
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öyküde yer alan insanlar merak etmemekte, soru sorma­
makta ve düşünmemektedir. Onları n varl ı kları içsel olarak ve 
dışsal olarak al ışkan l ı kları ile bel irlenmektedi r. 

Öykünün en etki l i  bölümlerinden biri onun yaşl ı  Salama­
no ve köpeği i le i lgi l i  anlatımdı r. Salamano,  yaln ızca b ir  al ı ş­
kan l ı ğ ın  sonucu olarak köpeğ ine bağ ı rı p  çağ ı rmakta ve onu 
acımasızca dövmektedir: 

iki günde bir, saat onbirde ve alt1da, yaşl1 adam 
köpeğini yürüyüşe Çlkar�rdl. Sekiz yildir sürdür­
düğü bu allşkanliğm1 hiç aksatmazd1. Onlari 
Lyon caddesinde sahibinin köpeği olabildiğince 
sert olarak çektiğini, ve neredeyse düşecek gibi 
oluncaya kadar bunun böyle sürüp gittiğini gö­
rebilirsiniz. Sonra o köpeğini döver ve ona baği­
"'· Köpek korkudan bir kenara siner ve sahibi 
onu çekiştirmeye devam edecektir. Bu durum 
sekiz yildir böyle sürüp gitmektedir. 6 

Bu durum Meu rsau lt'un tepki gösterd iğ i  b i r  şey deği ld i r. 
Annesin in cenazesinde de benzer b i r  tepkisizl ik  serg i lemiş­
tir : 

6 s. 44, 

' l l s  oııt  l ' a i r  de la  ıneıne race el pourt a ı ı t  i l s  dı'tesıuıı t .  llPt ıx  ı"o i s  p a r  j o u r, 
a O ll ZC i ıCUI"CS el a S iX lıeures, le Vi eli  X lllCil C SOl\ c lı i l ' l l  proll lC'Iler. 
Depı ı i s  l ı ı ı i t  a ı ıs, i l s  ı ı 'o ı ı l  pas c l ı cı ııg0 leur  i l i ı H'ı·a i n• .  Oıı pc' l ı t  les vı ı i r  le 
lo ı ıg de lcı rue de Lyoıı, Ic  c l ı i eı ı  l i r;ı ı ı t  l ' l ıo ıııııw j usqu' ;'ı n' q uL' I r• v i L'l i X  
S cı l a ı ıı ;ı ııo bute.  l l  lıa t  soıı c l ı ieıı a l ors et i l  L ' i ııs , ı l ıe. Le c l ı ieıı r;ı ı ı ıpP d e  
frayeur et s e  l a i sse ı rainer A ce ıı ıoııwııt ,  c'csl  a u  v i c• ı ı x  d e  l e  l i rPr 
Q u a ııd l e  clı i eıı ;ı oulı l i e, i l  e ı ı t r;ılıw de ı ıouVL'<l ll soıı ı ı ı ;ı l in' eı i l  L'Sl dl' 
ı ı ouveau lıa t ı u  el i ıı su l ıe.  A l ors ils restcı ı ı  ıous lcs deux sur  I L' l ro t t o i r  c'l 
i l s  se regardeıı t ,  le  c l ı ieıı avec terreıır, l ' l ıoııı ı ı ıe avec l ı a i ııe. C' L'Si a i ııs i  
tous les j o u rs l l  y a  l ı u i t  aııs que cPia d u re. 
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O bana sanki her zamanki Pazarlardan biri gibi 
görünmüştü, annem art1k toprağa verilmişti, ve 
yarm ben her zamanki gibi işimin başmda ola­
caktlm. Geryekten de hayatimda hiç bir şey de­
ğişmemişti. 

Camus'un i lk kitapları ndan b i ri olan La Mart Heu­
reuse'de (Mutlu Ölüm) benzer b i r  şekilde s ık ıntı içinde olan 
ve yaşayan b i r  ölümden kaçmak için b i r  şeyler yapmak iste­
yen kahramanı ve L 'Envers et L 'Endroit yazıs ı nda tasvir  
edi len yaşl ı  adamı düşünü rsek, yazarı n insanlar aras ı ndaki 
mutsuzluğun  en büyük tek kaynağ ı olarak monotan iuğu 
gördüğü anlaş ı lmaktad ı r. Bazı eleştirmenlerin yaptı ğ ı  g ib i ,  
Meu rsault'un  cinayet işlemeden önce "mutlu" olduğunu 
söylemek yanl ışt ı r :  o böyle b i r  olumlu duyg-uya sah ip olmak 
için gereğ inden fazla suskundur (ancak onun tam olarak 
"mutsuz" olduğunu söylemek de olanakl ı  değ i ld i r , s .58).  

Onun bi ld iğ i  tek gerçek haz, duyumsal hazdı r, defne 
yaprağ ı n ı n  reng i ,  s ıcaktan bunaltan güneşin etkisini azaltan 
serin havan ı n  yaratt ığ ı  iç rahatlaması ,  dalgaları n yorgun  
bedenin i  akşaması g i b i  duyumları h issetmektedir. Bu rada, 
daha önceki kitapları nda işlenen b i r  temayı yeniden keşfe­
deriz. Tatmin olma, duyguları n dayu ru lması ndan kaynak­
lanmaktad ı r. 

Bu basit, an l ık  hazları n en önemli karakte ristiğ i ,  onları n 
kökünün şimdide bulunmas ından kaynaklanmaktad ı r. Meur-

7 s . 4 1 ,  

'J ' a i  perıse que c'eta i t  toujuurs u n  d i r ııarıclıe df' l i r6, qtıl' ı ı ı ;ı r ı ı ;ı r ı  ��l <ı i t  
rn a i n terıarı t  erı terr{•e, que j ' a l l a i s  reprerıdr-c• rı ıor ı ı r;ıv;ı i l  c•t qtıf', soı ı ı r r ıt' 
tou ıe, i l  r ı 'y  av;ı i t  r ierı de change . '  
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sault yaşamı boyunca şimdi duygusunu yaşamıştı r; o ,  dün 
ne hissettiğ in i  hatı rlamaz, yarı n i le i lg i l i  herhangi b i r  düşün­
eeye sahip deği ld i r. Onun yaşamı birb i riyle i l intisiz olgu ları n 
bir ard ış ıkl ı ğ ı d ı r, onlar kendi içlerinde bir  değere sahiptir , 
fakat bittikleri zaman tüm değerlerini kaybetmektedi rler. E­
ğer geçmişe bakmazsanız ,  vicdan azabı  ned i r  bi lmezsin iz. 
Geleceğe bakmayınca da umudu bilemezsiniz. Bu sözcükler 
ona boş genellemeler olarak gelmektedi r. Bu nedenle Marie 
kendis in i  sevip sevmediğin i  sorduğunda, bu sorunun an­
lamsız  olduğunu söyleyecektir. Meursault hiç kimsenin gele­
cekte ne hissedeceğini bi lemeyeceğin i  söylemiştir, bu ne­
denle 'sevg i' i le i lgi l i  genel soruların dü rüstlükle yanı tlana­
mayacağ ı n ı  söyleyecektir. Marie ona kendisiyle evlenip ev­
lenmeyeceğin i  sorar. Meu rsault kendisi için hepsin in ayn ı  
olduğunu bel i rt i r, fakat eğer o istiyorsa evlenebi leceğin i  ek­
ler. O ,  sürekli bir duyumu düşünmememekted i r, onun dü­
şündükleri şimdi h issettiklerin in ötesine geçmemektedi r. 

Şimdi bu roman ı n  neden Yabanci başl ı ğ ı  i le yayı nlan­
d ı ğ ı n ı  görmeye başlayabi l i riz. Herşeyden önce, kendisin i  
ş imdiki zaman i l e  s ı n ı rlayan b i r  kişi olağand ış ıd ı r. O,  d iğer­
leri aras ında, geçmişleri ve gelecekleri i le bir "yabancı"d ı r. 

Camus, kahramanın ı n  s ı radış ı l ı ğ ı n ı ,  önce onun başka­
ları n ı  nas ı l  gördüğünü ,  ard ı ndan başkaları n ı n  onu nas ı l  gör­
düklerin i  göstererek ortaya koymuştu r. Meursault insanları 
gözlemlerken sanki onları daha önceden hiç tan ım ıyor g ib i  
düşünmektedir, o yabancı b i r  dünyada g ibidir. 

Savcı , Meursau lt'a karşı hiç de anlayış l ı  davranmaya­
cakt ı r. O, Meursault'u bir "canavar'' olarak niteler. Onun 
toplum içinde b i r  yeri olmad ığ ın ı  ve acı masız, kalpsiz b i ri 
olduğunu bel irtetecektir. 

Acaba savcı haklı m ıd ı r? Meu rsault b i r  canavar m ıd ı r? 
Bu ,  kolay bir soru deği ld i r. Onun karakte rinde şaş ı rt ıc ı  bel i r-
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sizlikler vard ı r, kitab ı n  tekrar tekrar okunmasında, yine tatlar  
b ı rakmas ın ı n  nedeni budur. Okuyucu h iç  b i r  zaman onu tam 
olarak anlayamaz, bu nedenle onu değerlendirmek h iç de 
kolay deği ld ir. Böylesi alçakgönül lü ,  daha önce kimseye 
zararı dokunmamış ,  zararsız bir büro çal ışan ın ın  nas ı l  o lup 
da b i r  insanı öldü rebi ld iğ in in açıklamas ın ı  yapmak h iç de 
kolay deği ld i r. Meursault ise kendin i  'abso/ument comme 
tout le monde' [s.82. "yaln ızca dünyadaki d iğerleri g ib i  b i ri"] 
olarak nitelendi ri r. Ancak bu değerlend i rmede b i r  yan l ış l ık  
yapmıştı r. O ,  çok az hayalgücüne sahip olduğunu kabul  
edecektir (s. 1 24), bu onun davranışları n ı n  neye sebep olabi­
leceğ in i  anlamasına engel olmaktad ı r. O ,  ayrıca olağanüstü 
derecede pasif b i rid i r. Olayları başlatmaz, onlar kendis in i  
etki leyene kadar onlardan geri duru r. Kulland ı ğ ı  d i l ,  onun 
olaylarla uzaktan yakı ndan h iç  i lg i lenmediğini  göstermekte­
d i r; o, yaln ızca olgu ları kaydeder. Kendis in i  olayları n akış ına 
b ı rakmıştı r. Bu tutumu ,  istemeden kendisine b i r  felaket ha­
zı rlayacaktı r. Herşey, şans eseri olmuştu r. Sü rekl i olarak 'ça 
m'est ega/' ["benim için hepsi ayn ı "] demekted i r. Cinayet bi le 
gerçekte onun taraf ı ndan işlenmemiştir. Bu güneşin hatası ­
d ı r. Camus, güneşin cinayete sebep olmas ı nda ıs rarl ı d ı r. 
Mutlaka b i r  sorumlu aran ıyorsa, bu güneşin yakıcı  etkis id i r. 
Meu rsault , yaln ızca, yaşad ığ ı  an ı n  duyumları na tepki gös­
termişti r, güneşin etkisiyle gözleri kararmış  ve ateş etmişti r. 

Meu rsault'un annesin in cenazesinin yan ı nda kahve iç­
mesi ve hemen sonrasında Marie i le b irl ikte olması da ayn ı  
durumu o rtaya koymaktad ı r. Değerlerin h iye rarşisi yoktur. O ,  
kendisini soruları yan ı tlamakla s ı n ı rlar, asla b i r  seçenek or­
taya koymaz. Raymond için bir mektup yazmışt ı r, fakat bu­
nun tek nedeni bunda herhangi b i r  sakınca görmemesid i r, 
benzer b i r  durumda yine ayn ı  şeyi yapmaktan çekinmeye­
cekti r. Salamano,  kaybolan köpeğ i için dert yand ı ğ ı nda o-
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nun yatağ ı na geri dönmesini söyler, çünkü sabah erken 
kalkacaktı r, (s.56). 

O duyguları konusunda yalan söylemeyi asla düşün­
mez. Böyle bir yalan onun duruşmada çok işine yarayabi le­
ceğ i halde bunu yapmaktan kaçı nacaktı r. Bu tavrı onu top­
lumun i kiyüzlü lüğünden ayı ran en bel irg in  özel l ikt ir. Meu rsa­
u lt'tan başka herkes, yalan söylemekte yada abart ı  yapmak­
tad ı r. O, ise tutarlı bir şekilde gerçeğe sad ı k  kalacaktı r. 

O, avukatı i le annesi hakkında konuşu rken benzer b i r  
yaklaş ım sergi leyecektir: 

Annerne çok düşkün olduğumu söyleyemem -
fakat bu fazla bir şey ifade etmemektedir dedim. 
Bütün normal insanlar, şu yada bu zamanda şu 
yada bu şekilde sevdiklerinin ölmüş o/masm1 ar­
zular/ar diye ekledim. Burada avukat sözümü 
kesti, şaşkml1kla yüzüme bakwordu. "Duruşma­
da böyle konuşmayacağma bana söz vermeli­
sin" dedi. Onu temin ettim; fakat beni etkileyen 
şeyin benim o anki fiziksel konumum olduğu a­
Çiklamasini yapt1m. Örneğin, annemin cenaze tö­
reninde bitkin ve yar1 uykulu bir haldeydim. Ve 
bu nedenle etrafimda olup bitenler hakkmda 
fazla bir şeyin farkmda değildim. Ama sana bir 
konuda güvence verebilirim: annemin ölmemiş 
o/masm1 dilerdim. Avukat, hoşnut olmayan bir 
şekilde bana bakti, ve ters bir şekilde "bu yeterli 
değil, " dedi. 8 

u s . l3 1  , 

'Saııs doule, J ' <ı i 11 1a i s  b ieıı 1 11 <1 11 1 <1 1 1 ,  ı ı ı a i s  cel <ı lll' vuu l<ı i ı  1· i <' ll d i r<' I < H I S  
l e s  elres sa i ıı s  ava ic 1 ı t  p l us uu 111u i ıı s  suulı ; ı i t(• Lı  1 ı ı url de , ·, · u x  qu ' i l s  
a i 1 11aieııt .  l c i  l ' avocaı 111 'a  coupe e t  <ı pMu t ros agi te .  l l  ı ı ı ' ; ı  l;ı i ı  pw1 ı ıet l rt' 
de ııe pas d i re c:e la  il l ' aud ieııc:e, ıı i c l ıeL l t' ı ı ı ag i s t r; ı l  i l ıs l n ldt' l l l. 
Cepeııdaııt ,  je l u i  a i  exp l i qu�� que j ' ;ıv;ı i s  L l lll' te l l t' l l <ı t u rL' qL i l' l lH'S 
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Meu rsault suçsuzluğu ,  tüm geleneksel soyutlamalara 
karş ı  ç ı kmasında yatmaktadı r. O ,  tüm a priori (önsel) dav­
ran ış  ku rallar ın ı  reddetmektedir. Camus, kitabında Meursa­
ult'u suçlu çıkaran ahlak anlayış ı n ı n  ne denl i  ikiyüzlü ve za­
l im olduğunu gözler önüne sermeye çal ışm ıştı r. 

Suçlayanlar, Meursault'un annesin in ölü bedeni önünde 
ağ lamamas ı ,  ac ı  çekmiş görünmemesi ,  ve soğukkanl ı  dav­
ranması ile eleşti rmektedi rler. O, üzgün oğul  rolünü oyna­
mamıştı r. Meursault diğerleri gibi davranmamakla suçlan­
maktij.d ı r. Meu rsault belki de annesini seviyordu r, fakat bu 
sevg isini göstermesi gerekirdi .  Toplum ondan b i r  üzüntü 
gösterisi beklemektedir. Sonuçta toplum onu ölüm cezas ına 
çarptı racaktı r. 

Meu rsault, ö lüme yaşam her ne kadar saçma olsa da, 
onun yaşanması gerektiği b i l inciyle g idecekti r. Bu onun baş­
kald ı rı an ıd ı r. Camus, L 'Etrenget'in sonunu ,  d iğer çal ışma­
ları n ı n  başlang ıç  noktası olarak kul lanacakt ı r. 

bc•soi rıs p l ıysqucs derarıgr>a ierı t souvcı ı t  ı ı ıes scıı l i ı ı ıeıı ls . le' jour ot'ı 
j ' ava is cııtem'� ıııaıı ıaıı , ) ' eta is lres fat i gu{> et j ' avais soı ı ı ı ı ıe i l .  De sortP 
que je ııc ıııe su i s  pas reı ıdu coınpte de ce qu i  se passa i l .  C:l' qt i l '  j l '  
pouva i s  d i re :ı coup slır, c 'est qut� j ' au r;:ı i s  prefere que ııı;ıııı;ı ıı m' ı ııour(ı t  
pas. Ma is  ıııorı avoc.ıl ı ı ' ava i l  pas l ' a i r  corıleı ı l .  l l  ı ı ı ' a  d i l :  'CPci ı ı ' t•sl pas 
c.ıssez . '  



C)SiSYPHE EFSANESi - Le Mythe de Sisyphe 

L 'Etranger (Yabancı )  ortaya çıkt ıktan çok k ısa b i r  süre 
sonra Le Mythe de Sisyphe (Sisyphe Efsanesi) yay ı nlan­
m ıştı r. Onları n yak ın  bir kesişim noktası bu lunmaktad ı r. 
Sisyphe Efsanesi, Yabanci üzerine b i r  yorum olarak değer­
lendiri leb i l i r, ve bu nedenle o da benzer b i r  başarıy ı  yakala­
yacaktı r. Yabancı ,  yaşama doğru yeni b i r  tutumun keşfi için­
de b i ri ken,  bir zihin durumunun düşsel değerlendi rmesi i ken,  
Sisyphe Efsanesi, bu tutumun b i r  entelektüel incelemesid i r. 
Yabanci, bu duygunun öyküsüydü.  Sisyphe Efsanesi ise bu 
duygunun betimlemesidir. O, her düşünen kiş inin bir şeki lde 
sorması gereken b i r  soru üzerine bir makaledir: yaşam ger­
çekte yaşamaya değer mi? Meursault, hayat ın ın  son saatle­
rinde böyle olduğuna karar vermişt ir  ve Camus ş imdi  bu 
kararı n  nedenini açı klamaktadı r. O, yaşamın amaçs ız , an­
lamsız ve ölümle sona ermek zorunda olmas ına karş ın ,  o­
nun  nas ı l  ve neden değerl i  olduğunu göstermek için yapı lan 
bir g i riş imdir. Bu , "ölüm düşüncesiyle karl ı karş ıya kalan b i r  
sanatçı n ı n  kendi kendine konuşmas ı"d ı r. Bu kitapta, i lk  kez 
olarak Saçma düşüncesi ortaya konulmaktad ı r. 

i nsan konumunun saçmal ığ ı  düşünces i ,  1 942 y ı l ı nda 
tamamen yeni b i r  düşünce deği ldi .  Sartre varoluş olgusunun 
duygu ları üzerinde bir bütün varl ı kb i l imsel ku ram oluştu rma 

1 Coııor Cru ise O' Brieıı, op. cil . ,  s .30. 
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çabası içindeydi ,  ve  Fransız okuyucular La Nausee (Bulant ı )  
kitabındaki Roquent in' in düşünceleriyle, i nsanoğ lunun dün­
ya üzerindeki yaşamın ı n  boşunal ı ğ ı  i le tan ışmışlard ı r. Y ine 
Fransız okuyucu lar ın yayg ı n  o larak tan ıd ığ ı  Malraux da,  
insan yaşamındaki saçmal ı k  düşüncesin i  e le almıştı r. Ca­
mus'nun özgünlüğü ,  tüm kitabı n ı  bu duygunun tartışmas ına  
adamış olmas ıd ı r. 

Yazı , Camus'nun üzerinde düşünmeye değer tek gerçek 
sorunun int ihar olduğunu söylemesiyle başlar. Hayat ı n  ya­
şamaya değer olup olmad ığ ına karar vermek, tüm diğerleri­
nin öncesinde yer almas ı  gereken özsel b i r  sorundur. 

Sorun b i r  kez ortaya konduğu zaman, herşeyden önce 
yaşamın ızı n  al ışkan l ı klara yönel ik gü lünç bir boyun eğiş 
taraf ından bel i rlend iğ in in ve makaniksel davranışları n alda­
tıcı bir d izgesi i le karakterize edi ldiğinin fark ına varı rs ı n ız .  
Kendi kendin ize bunun nedenini  sorars ın ız  ve yan ı t ın  yoklu­
ğu sizde b i r  korku soğukluğu b ı rakı r. Yaşamak için h iç bir 
neden bulunmad ığ ı n ı n  fark ına van ld ığ ı  ani anlardan daha 
korkutucu çok az an vard ı r. Bu an meydana geldiğ i  zaman 
bu ü rkütücü gerçekten sizi koruyan duvarları n b irdenbi re 
paramparça olduğunu görü rsünüz: 

'0, sahne dekorunun y1kllmaswla meydana gelir. 
Yataktan kalkma, tramvay, büroda, yada fabri­
kada dört saat çalişma, yemek, uyku ve Pazar­
tesi, Sa/1, Çarşamba, Perşembe, Cuma ve Cu­
martesi, hep aym tempo -zamanm çoğu bu ritm 
içinde geçmektedir. Fakat bir gün "neden" soru­
su ortaya Çikar ve herşey şaşkml1k ile dolu bir 
yipranma içinde başlar. "Başlar" -bu önemlidir. 
Yipranma, mekanik bir yaşam edimin/n sonunda 
gelir, fakat aym zamanda o, bilinçlilik dürtüsünü 
de baş/atif. Bilinçliliği uyandmr ve harekete ge-
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çlrlr. Onu Izleyen şey yavaş yavaş zincire geri 
dönüş yada belli bir uy_amşttr. Yalmzca Kaygi, 
herşeyin kaynağmdadtr. 2 
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i nsanların çoğu şu yada bu zamanda Camus'nun betim­
lediği b ı kk ın l ığ ı  h issederler, ve şaşkınl ı kları o denl i  cesaret 
kı rıcı o lur ki buna karşı gözlerini yumarlar ve ölümle sona 
erecek tekdüzeliğe geri dönerek başların ı  kuma gömerler. 
Sisyphe Efsanesi, Camus'nun kendisinin bu baş ın ı  kuma 
gömmeyi reddedişinin ve bi l inçl i l ik anların ı  canl ı  tutma ça­
bas ın ın  öyküsüdür. Her ne kadar acı verici o labi lse de,  bu­
nun yapı lması gerekmektedir. 

Bi l inçl i l ik anı ile bi rl ikte, b i r  sürgün duyumu gel i r. Bu ,  bi l­
d ik duyumundan b i rdenbire yoksun kalmış ,  dünya içindeki 
bir "yabancı"n ı n  duygusudu r. Sorular sorulmaya başland ı­
ğ ı nda k iş i  tek baş ına olacağ ı bir yola g i rmiştir (Meursault, 
başlang ıçta, nedenini anlayamadığ ı ,  bi l inçl i l ik  anı olmaks ız ın 
b i r  "yabancı"dı r. B i rinci şah ıs  anlat ım ına karş ın ,  o d ışarıdan 
tasvir  edi lmişti r) .  

"B i l inçli" kişi yaşamas ı için kendisine sunulan kaynağa 
geri döner. Bunu yaparken yeni bulunmuş b i r  yeteneğe ge­
reksin im yoktu r. 

s . 2 7  

' l l  a rr ive Q u e  k's decors s'ecrou ler ı t .  Levl'r, ı r;ı ıııw<ıy, C�u;ı t ı"l' l ıeu res de 
l ıure;ıu ou d'us i ıre, repas, traıııway, Quatre lıeures de ı rava i l ,  n'p<ıs 
soııı ı ııei 1 et l u r ıd i ıııardi ıııercrcdi jeudi ve rıcired i  et sanıedi sur l l' ı ııerıw 
rytlı ı ııe, seu leınerı le 'pourquou i '  s 'e leve et tout corıı ı ı ıeııcP dans 
i ıı ıportarı t .  La lassi tude est a la fi rı des actes d' uııe vie ıııaclı i ıwla ,  ı ı ıa i s  
e l l e  i rıaugure erı ıııeıııe teınf.>S le ıııouveınerıt de l ;ı corıscil�rıce. [ I lc 
l 'eve i l l e  et e l l e  provoque la su i te. La su i te, c'est le retour i r ıcoııscil� r ı t  
dans la  cl ıa i rıe, ou c'est  l 'eve i l  defi rı i t i f. Le s i ıııple ' souc i '  est ;ı 
l ' or ig i ııe de tout' 
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Doğa, b i r  eğ lence kaynağ ı olmasına karş ın ,  anlam ara­
yış ı  içinde görkemli bir kayıts ızi i ğ ı  vurgu lamaya h izmet eder: 

'Bütün güzellikler/n kalbinde bir şeyler bulunur, 
ve bu tepe/er, gökyüzünün yumuşakliği, bu anda 
aldatlCI anlamm1 kaybetmiş olan bu ağaçlarm 
hat/art, kay1p bir cennetten daha uzaği ortaya 
koymaktadtr. Dünyanm bu ilkel düşmanliği bin 
y1/m ötesinden bizim karş1m1za gelir. ' 3 

Camus, L 'Envers et L 'Endroit (Tersi ve Yüzü) ve Noces 
(Düğün) yapı tları nda, doğa ve dokunma paylaş ım ın ın  pagan 
hazların ı  ön plana çı kard ığ ı  zaman, doğal dünyan ın  insan 
sorununa herhangi b i r  yan ıt ı  ortaya koymad ığ ı n ı  söylemişt ir. 

O, dünyan ı n  ussal açıklamas ına yard ımcı olamamakta­
d ı r. i nsanoğ lunun usu bu görevi yerine get irme yeterl i l iğ ine 
sah ip deği ld i r. i nsan l ı ğ ı n  tüm ussal araştı rmaları ve mantı k­
sal çözümlemeleri araçları yaşamak için b i r  nedeni ortaya 
koymada başar ıs ız olmakta yada kuşkunun ötesinde b i r  
dünya düşüncesine başvurmaktad ı r. Atomların ve elektron­
lar ın ve fiziksel dünyan ı n  bel l i  kanunlar çerçevesinde hare­
ket etmesin in bel irti ld iğ i  bi l imsel konuşmalar, görü lmez b i r  
çeki rdek etraf ında dönen maddenin  bir sonsuzluğunu yön­
lendiren sonuçları ortaya koyar. Bunun aksin i  düşünmek 
katı ussal olgu lardan çok düşsel fantazi bölgelerine a i t  kav­
ramlar anlamına gelmektedir. Dünya inatla,  usaaykı rı , ind i r­
genemez bir yapıya sahip olarak kalmaktad ı r: 

3 s .28, 

'Au forıd de beau te git quelque dıose d ' i rı l ı uıııa i rı et ces col l i r ıPs, l < ı  
douceur du c ie l ,  ces dessi rıs d'arbres, voici Qu'a la ı ı ı i r ıu le ıııeıııe, i l s  
perderıt l e  serıs i l l usoire dorıt rıous les revet iorıs, desorıııa i s  p lus  l o i rı ta i r ıs 
qu' u rı paradis perdu. L ' lıost i l i te priın i t ive du ıı ıor ıdc>, ;'ı trawrs IC's 
ın i l leııa i res, reıııorıtc vers rıous' 
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'Kör us, herşeyin aç1k olduğu iddiasmda bulu­
nabilir. Ben kamt1 bekliyorum ve onun doğru o/­
masml arzuluyorum. Ancak, çok say1da göste­
rişli yüzy1/m ve insanm gelip geçmesine karşm, 
bunun yanllŞ olduğunu biliyorum. A 
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Camus'nun ,  insan usunun kavranabi l i rl iğ in in ötes inde bi r  
dünya açıklamas ı  bu lan düşünürlere karş ı  hiç tahammülü  
yoktu r. O ,  dünyan ı n  kavranamazl ı ğ ı  yada onun Tanrı i le 
özdeşleştir i lmesi i le tatmin olmuş görü nen Chestov ve 
Kierkegaard'dan al ı ntı yapar.5 

'Chestov, yoğun araşt�rmalarmm sonucunda 
tüm var/1ğm temel saçmaliğm1 keşfeder, fakat 
"bu saçmad1r" demek yerine "Bu Tannd1r, " der. 
Chestov'a göre us faydasizdir fakat usun öte­
sinde bir şey vardir. Saçma bir zihine göre us 
faydasizdir ve u sun ötesinde hiç .bir şey yoktur. ,�; 

' l a  ra i soıı ;ıvcuglc ;ı beau pn�teııdre que tou t  est c l a i r, j ' at teııda i s  d0s 
preuves el je soulıa i ta i s  qu 'c l le  elıt ra i soıı . Mais ı ı ıalgre ta ı ı t  de s iecles 
preteıı t ieux et pardessus ta ı ı t  d ' l ıoıı ı ı ııes el oqueııts et pC'rsuasi ı"s, je sa is 
que cela est foux. 

Lev Clıestov ( 1 866- 1 939) .  Rı ıs fe l sefeci w yaz;ı r Ç;ı l ı şııı;ı l arı ar;ısı ı ıcb 
f/ ıe Apoilıcasis of Groundlessncss ( 1 90S) w 1 ubtoy, N ıetLclıe ve 
Dostoyevsky liLeri ııe eleşt i re'l ça l ı şınaLır l )u l u ı ı ı ı ı < ıkt <H i ı r  Sorcıı 
K iPrkegaard ( l l.l 1 3 -.S5) .  Yayg ın o l ;ırak, ıı ıuderıı v;ıru l u ş\ u l uğuıı ku ı ucusu 
o larak k<ıbul ed i lmekted i r. S i sıeııı i ,  dlişli r ın' w varl ı k  ;ır;ı s ı ı ıdak i  ;ı ı ı ı i pa ı i  
lizc'r i ı ıe kuru l ımıştur 

6 ss . 53-55,  

'Cır lorsqu 'au tcrıııc de ses aı ıa lyses passioııôs CIH's luv dl>couvre 
l ' absurd i ti'> foııdaıııeıı tale de loute existeııce, i l  ııe d i l  po i ıı l :  'Vuiı�i 
l ' absurde,' ıııa i s  'vo ic i  D ieu' f'our ClıPstov, la rai soıı C'SI va i ı H', ı ı ıa i s  i l  
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Camus, açı k b i r  şekilde usun ,  dünyayı ve bizim onun  i ­
çindeki yeri anlamamız için sahip  olduğumuz tek şey oldu­
ğunu söyler, ancak us etkin deği ldir -bize yan ı t  sağ lamaz. 
dürüst olmak ve insan usunun s ı n ı rları n ı  bel i rlemek gerek­
mektedir. 

i nsan varl ı ğ ı n ın  bel irlen imi hiç bir özel ussal değerlen­
dirme taşı maz. Bu, insanoğlunun tutarl ı l ı k  ve düzen gerek­
s in imi ,  ve dünyanı n  inatçı düzensizliği ve tutars ızi i ğ ı  ara­
s ı nda sonsuz eşitsizliktir, ve bu durum saçmayı oluştu ra­
caktı r. "Ce divorce en tre l'homme et la sa vie, l'acteur et son 
decor, c'est proprement le sentiment de /'absurdite" [ ' insan­
oğlu ve yaşamı ,  oyuncu ve dekoru arası ndaki bu ayrı l ı k ,  
saçma duygusunu oluşturacaktı r , ' ] . B i r  tarafta, us i le  kavran ı ­
lamaz bi r  dünya vard ı r, d iğer  tarafta ise tutku lu b i r  şeki lde 
kavran ı l ı rl ı k  arzusunda bulunan bir insan varl ı ğ ı  bulunmak­
tad ı r; paralel ku lvarlarda iki olgu koşmaktad ı r, fakat onlar 
asla tam bir anlayış iç inde bir araya gelemezler. Camus o­
yunları ndan b irin i  "Le Malentendıi' (Anlaşmazl ı k) olarak ad­
land ı rm ıştı r. Bu oyunda Martha söyle söylemektedir: 'il y a 
eu malentendu. Et pour peu que vous connaissiez le 
monde, vous ne vous en etonnerez pas ' [s.97 'B ir  yan l ı ş  
aniaşı lma var. Ve eğer yaln ızca siz dünyayı b i l iyorsanız ,  bu  
denl i  şaş ı rmış  olmaman ız gerekir, '] . Camus, insanoğlu ve 
dünyası arası ndaki bu "yanl ış an lama"n ı n  her zaman için 
olduğu savı n ı  ortaya koymaktad ı r; dünya her zaman için 
çözümlerneye karşı d i renir, insanoğ lu ise her zaman çözü m­
leme yapmak istemektedir. Onun tutarl ı l ı k  için talebi , yapı 
için hep bozucu b ir  etkiye sahipti r. 

y <ı quelque chose <tu-delil de la r<ı i soıı . l 'our uı ı t'spr i t  <ılıs ı ı rde, la r<ı isuı ı  
est vai ııe et va i ııe Pt i l  rı ' y  <ı rieıı <t u-delil d<' l ;ı r;ı i soıı . 
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Camus'nun dünyanın  saçma olduğu yada insanoğlunun 
saçma olduğunu düşündüğünü zannetmek c idd i  b i r  yanl ış 
anlama olacaktı r. Saçma olan şey, insanoğlu ve onun insanı 
dünyaya bağlayan anlayış nesneleri arasındaki ilişkid i r. 
Dünya saçma deği l ,  usaaykı rı , uyumsuzdur. Saçma, insan ı n  
b u  usaaykı rı l ı ktan tatmin olmaması ndan doğmuştur: 

Bu dünya kendi içinde uslamlanabilir değildir, 
söylenebilecek tek şey budur. Ancak saçma o­
lan şey, usaaykml1k ile karşi karşwa bulunul­
masi ve insan yüreğinde yank1 oluşturan vahşi 
bir açiklama arzusudur. Saçma, dünyaya olduğu 
kadar insanoğluna da bağlidir. Onlari bir araya 
getiren an budur . . .  insanoğlu usaaykm ile yüz 
yüze bulunmaktadir. O, kendi içinde, mutluluk ve 
us aray1ş1 hisseder. Saçma insanoğlunun ge­
reksinimi ve dünyanm uslamlanamaz sessizliği 
arasmdaki bu karşiiaşmadan doğmuştur . . . .  Usa­
aykmllk, insan nostaljisi ve saçma, onlarin karşl­
laşmasmdan meydana gelmiştir. 7 

SS. 3 7 44-45,  

'Cı ıııorıde erı l u i - ı ı ıeıııe r ı ' c•st pas  ra isurı rıable, · ' est l o u t  ce q u ' o ı ı  e r ı  
pcul d i rl' . Mais  qu i  esl ahs ı ı rdc•, c ' L•sl l a  corıl.rorı l ; ı l i o ı ı  de eel 
i rrat ioıı ı ıe l  et  de ce des i r  eperdu de c l arıe dorı l l ' ;ı ppel resuı ı ı ıe  <lll p l u s  
proforıd d e  lıoı ı ı ı ı ıe.  L 'absurde depenel a u larıt d e  l ' l ıu ı ı ı ı ı ıc• q uc' d u  
ı ı ıoııde. l l  e s t  pour le  ı ı ıoıııerıl l e u r  seı ı l  l ierı .  (s . 3 7) l ' l ıoı ı ı ı ı ıe sc• l ruı ıvP 
devar ı l  l ' i rrat i orı ı ıe l .  l l serı! erı l ı ı i  sorı des i r  de lıorı l ıe ı ı r  l'i d<' r;ı i soıı . 
L ' a l ısu rde ııall de celle coııfru ı ı l ;ı l i orı erıt rl' l ' a ppel l ı t ı ı ı ı ;ı i ı ı Pl 1 <'  s i l c• ı ıce 
d{•ra i soııalıle du ıı ıorıdl'. L ' i rra l i orırıe l ,  l a  rıosla l g i <' l ı u ı ı ı a i ı ıe c-1 
l ' alısurde qui surgit de IP ı ı r  lele-<'ı -l ('le. 
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i nsanoğlu bu  üçlü lük içindeki en önemli öğedir. O ,  dün­
yan ı n  uyumsuzluğunu kabul  etmeyi reddeder, Saçma ken­
disini ortaya koymayacaktır. i nsanoğlu,  yan ı lsamadan ve 
kaçıştan uzak olarak bil inçli kald ığ ı  sü rece dünya sebebi 
anlaş ı lmazd ı r, ve ayn ı  zamanda sürekli b i r  açıklama gerek­
s in iminde kal ı r, onun soru ları Saçma içinde yankı lanacaktı r. 
'L 'absurde est essentiellement un divorce. ll n 'est ni dans 
/'un ni dans l'autre des elements compares. ll nart confron­
tation. " [s.48. 'Saçma özsel olarak b i r  boşanmad ı r. O ,  karş ı ­
laştı rı ld ığ ı  öğeleri n  hiçbir in in içinde bulunmaz: o ,  on ları n 
karş ı  karşıya bulunmaları ndan doğmuştu r'] . Eğer biz evrenin 
usaaykı rı l ı ğ ı n ı ve insan varl ı ğ ı n ı n  anlamsızl ı ğ ı n ı  kabul edi­
yorsak (ve çoğumuz çoğu zaman bunu kabu l ederiz) ,  bu 
durumda bir  saçmal ı k  sorunu yoktur, çünkü b i r  karş ı  karş ıya 
bu lunma yoktu r, arzu ları mız ve onların tatmin in in olanaks ız­
I I ğ ı  arası ndaki eşitsizl ik yoktu r. Fakat bu tutum ,  b i r  b i l inçl i l ik 
anı ndan sonra artık olanaklı değ i ld i r. Meursault'un ,  L 'Etran­
ger (Yabancı) kitabı n ı n  son sayfas ı nda yaşad ığ ı  deneyim 
buna benzer b i r  durumdur. "L'absurde n 'a de sens que dans 
la mesure ou /'on n 'y consent pas, " [ 'Saçma yaln ızca ayn ı  
f ik irde olunmad ığ ı  zaman b i r  anlama sahipti r'] . 

Camus'nun  Saçma düşüncesin in kesin tan ımlaması i le 
uzun uzad ıya i lg i lendiğ imizde, onun yaşama yönel ik tüm 
tutumununu başlangıç noktas ın ın  bu olduğu görü lmektedir. 
Bu güvertenin tamamen temizlenmiş olduğu anlam ına gel­
mekted i r, bu doğ ru görecel id i r, bu şans dünyayı  yönetir, 
i nsanoğ lunun umutsuz anlama çabası ve buna karşı d i renç 
arasındaki çelişk i ,  çözümsüzdür. Kısaca söylemek gereki r­
se, onun tüm çabaları boşunad ı r. Herşeyin ötesinde, o ,  bazı 
uyumsuzlukları n üstesinden gelmede başarı l ı  olsa bi le ,  o­
nun çok az faydası olacaktı r, çünkü o kaç ın ı lmaz b i r  şekilde 
ölüme mahkum edi lmişti r. 
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Albert Camus, bu noktada pek çok açıdan ölüm i le karş ı 
karş ıya gel i r. Onun tüberküloz hastal ı ğ ı ,  tüm arzuları m ızı 
anlamsız yapan ölümlü koşulun uğursuz b i r  hatı rlat ıcıs ıd ı r. 
Ölüm olgusu,  basit b i r  o lgudur ve hiç kimse ona karş ı  koya­
maz. Biz çoğu zaman, n ihai sondan tamamen bi lg isiz olarak 
yaşarız. Nihai saçmal ı k  b izim üzerimizde bulunmaktad ı r. 
Eğer Camus, daha sağ l ı kl ı  b i ri olsayd ı ,  ölüm olgusunu bu 
denl i  yoğun bir şekilde h issedebileceğinden kuşku duymak­
tay ım.  Eğer böyle o lsaydı onun çalışmaları başka b i r  yöne 
yönelmiş olabi l i rd i .  i nsanın ölümlü olma düşünces i ,  onun 
üstesinden gelmesi iç in yapı lan tüm çabaları boşuna k ı lmak­
tadı r. Yaşam faydasızd ı r. i nsanoğ lu ,  sonsuzluğa u laşma 
gayesi taş ımaktadı r  ve içinde bulunduğu koşulun zorluğu 
altı nda ezi lmişti r. 

Camus, insan ı n  içinde bulunduğu koşul ların son derece 
kötü olduğunu düşünmektedir. Yaşam hakkı nda karamsar 
b i r  bakış açıs ına sahipti r. Ancak Camus'nun özgünlüğü ve 
büyüklüğü bu denli olumsuz önermelerden olumlu bir tutum 
ortaya koyma yeteneğinde yatmaktad ı r. O, n ih i l izmin hemen 
ucuna kadar g itmiştir ve bunu tam bi l inçl i l ik i le yapmıştı r. 
Ancak bu geçerli olan alternatif tepkiler i le ortaya konacakt ı r. 
i lk olarak, Saçmanın  bir bel i rlenimi için çeşitli yan ıt ları göz 
önünde bu lunduru r: üzüntü, intihar ve umut. 

Üzüntü , en açı k  yanıtt ı r. Üzüntü düşüncesi Camus için 
çok zay ı f  ve uzaktı r. Yı l lar sonra Lettres a un ami allemand 
(B i r  Alman Dosta Mektuplar) yapıt ında "siz üzüntüyü soğuk­
kanl ı l ı kla kabul leniyorsunuz, ben ise onu her zaman reddet­
tim" [ 'vous acceptiez legerement de desesperer et que je n 'y 
ai jamais consenti1 diye yazmıştı r. 

Daha d ramatik yan ıt  i ntihard ı r. O ,  yapı lacak en mant ıkl ı  
hareketti r. Eğer  yaşamı n  h iç b i r  anlamı yoksa, yaşamak ve 
ölmek aras ında h iç b i r  fark yoktu r. Hiç b i r  şeyde herhangi b i r  
anlamın  olmad ığ ı n ı bi lmek, herhang i b i r  şey için çaba gös-
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termeyi boşuna k ı lmaktad ı r. Ölüm gününün  er  geç gel ip 
çatacağ ı kaç ın ı lmazd ı r: bu yaln ızca b i r  zaman konusudur. 
Camus bu duyguyu anlar ve genişleti r. 

'0, birdenbire yar1nm, ve ertesi günün ve daha 
sonraki günün bugünkü gibi olacağmm farkma 
vartr. Ve bu kaçtmlmaz keşif ile ezi/miştir. Bu in­
sam öldüren düşüncelerdir. Eğer buna katlana­
mazsamz, kendinizi öldürürsünüz -yada eğer 
genç iseniz, onun hakkmda konuşmalar yapar­
samz . .s 

intihar etmek çözüm değ i ld i r  çünkü o Saçmayı kuwet­
lendiri r. intihar Saçmayı çü rütmez, onu yoğunlaşt ı r ı r yada 
onu kuşatı r. Yaşamı n  anlamsiz olduğuna karar vermek ile 
onun yaşamaya değmez olduğuna karar vermek arası nda 
fark vard ı r; gerçekten de, Camus'nun tüm çal ışması bu far­
k ın  b i r  açı klamas ıd ı r. Kendi ler ini öldü ren insanlar iki ayrı 
g ruba ayr ı lmaktadı r. Onlar bunun varl ı ğ ı n  gerçekleştir i lme­
sinde mantı ksal b i r  basamak olduğunu düşünmektedi rler. 
Bu ,  kuşku duyulan b i r  mantıktı r. Dünyan ı n  usaaykı r ı l ı ğ ı ndan 
herhangi bir türnevarı m yapı lamaz. Yaşamın ,  yaşamaya 
değmez olduğunu söylemek non-sequitut'dur. Bunun tersine 
o larak, yaşam anlamsızd ı r, fakat ne olursa olsun o yaşama­
ya değerd i r. 

"Sizin kendinizin ölmenize izin vermemeniz, ya­
şamt seçtiğinizi gösterir ve böyle yaparak ya-

6 L 'Envers et L 'Endroit, s .46, 

'Sa u d i n  il decouvre cec i que deıııa i n  sera seıııblable,  et a prı'>s-deıııa i n ,  
tous les au tres jours. E t  cette, i r rerned iable decouverte l ' f'cr;ıse C: e  soı ı l  
d e  parei l les i dees q u i  vous font ıııourir.  Pour n e  pouva i r  les suppurıeı·, un 
se tu e -o u si 1 '  on est jeu ne, on en fa it des ph ra ses.' 
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şamm bir değeri olduğunu ortaya koymuş olur­
sunuz. " 9 

187  

Saçma, yaln ızca bi l inçl i l ik  çabası i l e  ortaya konabil ir , fa­
kat bi l inç olmasına o lanak tanıyarak Saçmayı gözardı et­
memel id ir. Meu rsault'un yaşantıs ın ın  son günündeki duygu­
lar ı  onun i ntihar etmekten çok uzak b ir  düşünce yapıs ı na 
sahip olduğunu gösteri r. Mahkum olmuş adam, son an ı nda 
sesin i  yükseltir, ö lümün soğuk yüzünü gördüğünde yaşamı n  
saçma adaletsizl iğ ine karşı başkald ı racaktı r; intihar, saçma­
l ı ğ ı  bir i l int i i le karşı lar. Camus okuyucunun özelden genele 
düşsel b i r  s ıçrama yapmasın ı  ve bizim b i r  hücreye mahkum 
olduğumuzu görmelerini  ister. B izler ö lüm cezası na çarptı­
rı lmış ızd ı r, bunun tek farkı idam tarih imizin henüz bel l i  o l­
mamasıd ı r. Eğer yalnızca bunun farkına varı rsak, tam ve 
bi l inçl i  olarak, b i le ö lümlü lük adaletine karş ı protestomuzu 
ortaya koyma gücüne sahip oluruz. 

Camus'nun mahkum oluşa referans olarak kişisel ne­
deni de bulunmaktad ı r. Annesi, babas ın ı n  b i r  idam tö renine 
katı ld ı ğ ı n ı  ve eve geri döndüğünde solgun ,  şaşk ın ve sessiz 
olduğunu anlatm ıştı r. Bu, onun erişkin l ikte anlatt ığ ı  öyküye 
benzemektedir. Görüntü onu asla terketmemiştir. Zaman 
zaman yazı ları nda bu konuyu işleyecektir. Sisyphe Efsane­
sinde mahkum olmuş adamı n  görüntüsü intiharla çarp ıc ı  b i r  
karşıtl ı k  o luşturur. 

Saçman ı n  keşfine karşı üçüncü yanıt  umuttu r. Eğer  
dünya b i r  anda zalim ve açıklanamaz görü lüyorsa, onun b i r  
gün iyi l iğ in i  ortaya kayacağ ı düşünü lür. Eninde sonunda her  

q Ete, s .  ı 48, 

'Orı  chois i t  de durer des l ' i ııstarıl 4u'oı ı  rıe se la i sse p;ıs ı ı ıoı ı ı i r  c � t  l ' o ı ı  
recorırıalt a l ors u rıe valeu r, au  ı ı ıo i ııs re l a t i ve, a l <ı v ie . '  
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şey açı klanacakt ı r. Bu,  koyu harflerle yazı lmış olarak temel 
d insel inanç öğ retis id ir, ve bazı koşullarda etki l i  olmas ına 
karş ın ,  Camus için kabul edilemezdi r. Gerçek olan ve arzu­
lanan arasında b i r  fark bulunduğunu söylemektedi r. Doğal 
olarak, insanoğ lu ,  b i r  yarı n ,  b i r  sürekl i l ik, b ir sonsuzluk arzu­
sundad ı r  fakat bu arzunun gerçekleşeceğ in i  beklemek, için­
de bulunulan koşulun vahşi b i r  sakı nmas ıd ı r. i ntiharı reddet­
t iğ imiz için ,  ş imdi nas ı l  yaşayacağ ım ızla i lg i lenmeliyiz. Bu 
yaşam h iç bir anlam yada amaca sahip olmasa da, onun 
içinde yaşamaya devam ederiz. Ancak umut olmaksiZin da 
yaşamak durumundayız: şimdiki durumumuz, bizim tek du­
rumumuzdur. Yarı n yoktu r. 

Camus, umudu reddetme konusunda kayg ı l ı  deği ld i r. 
Tam tersine olarak umut olmadan yaşaman ı n ,  üzüntü içinde 
yaşamak olmadı ğ ı n ı ,  bunun yan ı lsama olmaks ız ın  yaşamak 
olduğunu düşünmektedi r. Diğer taraftan d insel görüş, umut­
suz bir görüştür. Gelecekteki yaşam için umut içinde yaşa­
mak, n ihai 'günah' düşüncesini  reddetmek anlam ı na gel­
mektedir. Dindar insanlar, varl ı ğ ı n ı n  saçmal ı ğ ı n ı  reddetmek­
te, ve savunulması tamamen olanaksız olan metafiziksel 
inanışa s ığ ınmaktadı r. Umut olmaksızı n yaşayan insan, 
dünyadaki konumunu kabul/enmiştir ve yapabi ld iğ ince iyi b i r  
şekilde onun içinde çözünür. Dinsel tutum bi r  etkin l ik  du r­
du rması içeri r; "umutsuz" tutum,  göreceğ imiz g ib i ,  etkin ve 
güçlüdür. Bu en önemli şekilde La Peste (Veba) roman ı n ı n  
aniatıc ıs ı  Dr. R ieux'da görülmektedir. Tinsel rahatlama ol­
maksız ın yaşamak çok belirg in cesaret gerekt irmektedir. 

Saçma adam yolu üzerinde belli bir noktada a­
yartllmiŞtlf. �Tarih ne dinden ne de peygamber­
lerden, hatta tanriiardan yoksun değildir. Onun 
s1çramas1 istenmiştir. Onun verebi/eceği tek 
yamt bunu tam olarak anlayamadiğidlf, o aç1k 
değildir. Onun, onur günahma sahip olduğu ön-



C) S isyphe Efsanesi 

ceden belirlenmiştir, fakat o günah düşüncesini 
anlayamaz: belki de cehenneme gidecektir, fakat 
garip geleceğini görselleştirmek için yeteri de­
recede düşgücüne sahip değildir; o, ölümsüz 
yaşamt kaybetmektedir, fakat bu ona budalaca 
bir düşünce olarak görünür. Bir girişim, ona 
suçluluğunu kabul ettirir. O, suçsuz olduğunu 
hissetmektedir . . . .  Bu nedenle onun kendisinden 
talep ettiği, yalmzca bildikleriyle yaşamakttr. O, 
ondan bahsetmemiştir fakat bu en azmdan bir 
kesinliktir. Ve onun ilgilendiği şey budur: o, eğer 
olanakitysa buna başvurmadan yaşamak iste­
mektedir. 10 

189 

Bu durumda üzüntü, intihar ve metafiziksel umut olgu la­
rı n ı n  tümü insanoğ lunun içinde bulunduğu koşulun saçma­
l ı ğ ı na yan ıt  olmadı kları için reddedi lmişti r. Onlar, bir şeki lde 
yaşamdan kaçış düşüncesi içermektedi r. Geriye kalan tek 
alternatif yaşamı n  tüm anlamsızl ı ğ ı na karşm ona karşı d i ­
renmekted i r. Camus, bu tutumu başkald ı rı konumu olarak 

l O  ss. 75-6, 

'a urı certa i rı poirıt de son cheın i rı ,  l ' lı oınıne a l ısu rdc� Pst su l l i c i te.  
L ' lı i slurie ne m<ı rıque ni  de rel ig iu rıs ,  n i  de pruplıi'tes, meıı ıe s<ı rıs d ieux .  
On lu i  deın<ırıde de s<ıu ter, Tuut  ce qu' i l  peut rcpuııdre, c 'esl qu ' i l  ne 
com prend p<ıs b ie r ı ,  que cel<ı rı 'est p<ıs evi derıt .  l l  ne veut  f;ı i re j ı ı steıııerıt 
que ce cıu' i l  cuınprerıd bien. Orı l ı ı i  assure que c'pst p0clı6 d' orgue i l ,  
ın<ı i s  i l  r ı 'e r ı teııd p<ıs l<ı r ıot i on d e  ped ı{'; que peut-0tre l 'erıfers est ;ı u  
bou t,  ın<ı i s  i l  n ' <ı p<ıs <ıssez d ' i ııı<ıg i rı <ı t iun pour s e  reprC>sc'ııter c:et 0trarıge 
<ıven i r; q u' i l  perd l<ı vie i ııı murtel l e, nı<ı is  cel<ı l u i  p;ı r;ılt fu t i le. On 
voudr<ı i t  lu i  fa i re recorı naltre sa uı l p<ıbi l i te. L u i  se serıt i rı ııuceı ı t .  J\ i rıs i  
ce qu ' i l  ex ige de l u i - ıneme, c 'est de vivre seu leıııerıt <ıvec ce qu ' i l  s;ı i t . 
de s ' <ırrenger de ce q u i  est et rıe rierı fa i re i rı terverı i r  q u i  rıe sa i t  certa i n .  
On l u i  reporıd que r ierı n e  lest. Mois ceci du nıo ins  est u rıe  cert i tude. 
C'est avec e l l e  qu' i l  a affai re: i l  veu t  s<ıvoi r  s' i l  est puss i lı l e  de v i vre s<ıns 
appe l . '  
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adland ı rı r. Bu ,  başarısızl ığa mahkum olmuş b i r  başkald ı rı d ı r, 
çünkü o ,  insan ın  ö lümlü lüğüne karşı b i r  başkald ı rı d ı r. Ancak 
başkald ı rı tek dürüst tutumdur. Burada tüm dünyayı rad ikal 
bir şekilde değ iştirme amac ında olan bir başkald ı rı edimin­
den bahsedilmemektedi r. Böyle olduğunu düşünmek usa­
aykı rı olacakt ı r; çünkü o, her zaman anlamsız kalacak olan 
yaşam için bir anlam önerisinde bulunamaz. Biz s ın ı rları n ı  
kabul  eden bir başkald ı rıdan bahsediyoruz. O,  herşeyin 
saçma olduğunu bilen fakat yine de insan bi l incini canl ı  tut­
ma amacı ndaki bir başkald ı rı d ı r. 

Hayatm bir yaşama anlami olup o/mad1ğmm 
bulunmasi, daha önceden ortaya konmuş bir so­
rundur. O, artik tersine olarak aç1k olmuştur ki, 
eğer onun bir anlami yoksa yaşamak daha iyi 
olacaktir. Bir deneyimi, belli bir yazgw1 yaşa­
mak, onu tam olarak kabu/lenme aniamma gel­
mektedir . . . .  birbiriyle uyumlu felsefi konumlarm 
biri, bu şekilde başkald1rmakt1r. Bu, insanoğlu 
ile kendi belirsizliği arasmda sürekli bir karş1 
karşwa olma durumudur. Bu, bir esinlenme yada 
umuttan yoksunluk değildir. Bu başka/dm ezici 
bir yazgmm kesinliğidir. Ona boyun eğmek yeri­
ne onunla birlikte yaşamanm yollafi aranmali­
dir. ,11 

l l  s. 76, 

' l l  s ' <ıg issa i t  precedeııı ınent de savoi r  s i  la  v ie  deva i t  avo i ıı u ı ı  seııs pour 
etrc vecue. l l  apparalt ic i  au contra i re qu 'e l le  sera d 'auta 1 ı t  ı ıı i ı ı x  vecı ıı� 
qu'el le n 'aur<ı pas de sens. V i vre ı ı rıe experience, un dest i n ,  c'est 
l ' accepter plei rıeıııent .  L' urıe des seu les pos i t i orıs p h i l osoph i ques 
colıereııtes, c'est a i ıı s i  la revol te. E l le  est un coı ıfroıı teıııeı ı t  pP.rpc� Lu<ı l  de� 
l ' hoın ıne et de sa propre obscuri te. E l le  n 'est pas aspi rat i oı ı ,  P l l e  est saı ıs 
espoi r. Cette revolte n'esl que l ' assu raııce d' u ıı des l in  ecr<ıs<ı ı ı t ,  ı ııa i ı ıs  la 
resigııa t iorı qu i  devra i t  l ' accoıııpagner ' 
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Bu meydan okuma görünümü , değ işmezliğ i kabul etmek 
açıs ı ndan yarars ız gözükmektedir. Camus'nun başkald ı rı s ı ,  
felsefe terimleri i l e  düşünü ldüğünde, hiç b i r  yere yönelme­
yen bir düşünce olarak görünür. Camus, bir felsefeci deği l­
d i r; ancak yine de onun bu alanda göstermiş olduğu perfor­
mansın b i r  hayalkı rı kl ı ğ ı  o lduğunu düşünmek yanı ltıcı ola­
caktı r. Eğer onun düşüncesi daha yakından incelenirse, 
başkaldrıs ı n ı n  insan ı n  adalet nitel iğ i  ve mutlu luğuna yönelik 
olduğu görü lecekti r. Ancak bunlar yaşamı n  usaaykı rı l ı ğ ı na 
karşı koyabilecek mantıksal bir hazı rlanma düzeyine u laş­
mazlar. Bir Alman Dosta Mektuplar (Lettres a un ami 
allemand) yazısında "/'homme devait affirmer la justice pour 
lutter cantre l'injustine eternel/e, creer du bonheur pour 
protester cantre l'univers du malheur'' [s.72. ' i nsanoğ lu son­
suz adaletsizl iğe karş ı savaşabilmek için adalet iddias ında 
bulunmal ıd ı r, o, mutlu luğu ,  mutsuzluk dünyas ına karş ı  b i r  
başkald ı rı o larak yaratmal ıd ı r'] der. Camus, b i r  felsefeyi sa­
vunmaz. Onun üzerinde durduğu olgular felsefi aç1dan deği l ,  
duyumsal aç1dan ele almışlard ı r. Le Mythe de Sisyphe 
(S isyphe Efsanesi) zihinsel b i r  araştı rmadan çok, duyumsal 
bir n itelik taşımaktadı r. Camus, insanları n ,  varl ı kları n ı n  saç­
mal ığ ın ı  h issederek değer ve onurları n ı  bel irlemelerini iste­
mektedir. " . . . refusant d'admettre ce desespoir et ce monde 
torture, je voulais seulement que fes hommes retroument 
leur solidarife pour entrer en lutte cantre leur destin 
revoltant. [a.g .e . ,  s.73. "Ben,  bu üzüntü ve azap dolu dün­
yayı kabul lenmeyi reddederek, insanların kendi iğ renç yazg ı ­
ları na karşı savaşma direncini göstermelerin i  istiyorum,"] . 
Camus'nun yüreği , adaletsiz bir yazg ıya karş ı  umutsuz b i r  
şekilde mücadele eden insanları n görünümü i le  doludur. O ,  
en  iyi kitabı olan L a  Peste (Veba) yapıt ı n ı  başkald ı ran insa­
n ı n  görünümüne adamıştı r. 
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Bu başkald ı rı daki en  önemli öğenin berrak/tk olduğunun 
hatı rlanması  gerekir. Camus, bu sözcük i le hem insan i ki­
leminin açı k görüşlü düşüncesini hem de bu görüşün sonu­
cu olan kaçı n ı lmaz dürüstlüğü ifade etmişti r. Bizim yaşamı n  
anlamsızl ı ğ ı  düşüncesin in bil inci içinde olmamız gerekmek­
ted i r. Saçma düşüncesinin bizi sarsmaması  gerekir, ve biz 
bunun insan koşulu olduğunu kabul  ederek dü rüstlük  sahibi 
olmamız gerekmektedi r. Gerçeğ in üzerini örtrnek için yapı la­
cak herhangi bir g i rişime karşı d i renmel iyiz. Camus, L 'En­
vers et L 'Endroit (Tersi ve Yüzü) kitabında şöyle yazmıştı r: 
"Dürüstlüğüm benim için gerekl id i r. Evet, o çok basittir -
yaln ızca insanlar, konuları zorlaştı rı rlar. Onların size masal 
okumas ına  izin vermeyin .  S ize ölüme mahkum olan insan ı n  
'topluma olan borcunu ödeyeceğini ' söylemelerine izin ver­
meyin, bunun yerine 'onun boynu k ı rı lacaktı r.' O, böyle gö­
rünmez: ancak arada küçük b i r  fark vard ı r. Bunun yan ı s ı ra ,  
yazg ı ları n ı  gözleri i le  görmeyi tercih eden insanlar vard ı r."12 

Ayn ı  tutum,  La Peste (Veba) romanında Dr. Rieux tarafı n­
dan da yankı lanacaktı r. O ,  sorunun iki kere ik in in dört edip 
etmediği o lduğunu söylemişti r, ve eğer öyleyse, buna göre 
davranı lması gerekmektedi r  (La Peste, s. 1 50).  Camus'nun 
kendisi de insan durumuna sadakatl i olmada yeterince ber­
rak ve dürüsttü r, ve gerçekleri doğaüstü ve felsefi soyutla­
malar i le ö rtmeyecektir. Bundan başka alte rnatif yoktu r. B i r  
yarg ı lama değerine sahip olunabilmesi için doğ ru ları n söy­
lenmesi gerekmektedi r. Çünkü insanoğlu doğru luk ve dü­
rüstlük  değerine sahipt ir. Eğer insan l ı ğ ı n  onun için savaşı l-

' Et j ' a  besoiıı de ma l uc id i te. Ou i ,  tout est s i ınple. Ce soııt k's l ıo ınıııes 
qui coınpl iqueııt les c l ıoses. Qu'oıı ııe ııous racoııte pas d' l ı i stories. 
Qu'oıı ııe ııous d ise pas du coııdaıııııe il ıııort: " l l  va payer sa deıte :ı l a  
societe" ına is :  "Oıı va  lu i  couper le  cou. Ça  ıı 'a l ' ;ı i r  de  rieıı . M<ı i s  <,:<ı 
fa i t  u ııe pet i te differeııce. Et puis, i l  y a geııs qui prefereııt regarder le ı ı r  
dest i ıı da ı ıs les yeaux . '  
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masına değmediğ in i  düşünüyorsak, bunun hakkı nda ko­
nuşmaya yada yazı yazmaya bi le gerek yoktu r. Bu durum­
da, Camus'nun ortaya koydukları n ı n  hiç b i r  değeri olmaz. Le 
Mythe de Sisyphe yapıt ı  temel olarak al ı nd ığ ı nda insan de­
ğerin in  ön p lana çı karı ld ığ ı  görülmektedir. Camus şöyle 
yazmıştı r: 'J'exalte /'homme devant ce qui /'ecrase. ' [s. 1 1 9. 
"Ben insanları yerin dibine batı rmadan önce onları yücet­
tim ,"] .  

Başkald ı rı yeni ve der in b i r  özgürlüğü ortaya koyar. Bizi 
etki leyen bi l inçl i l ik anı ndan önce, aldatıcı olan bir özgü rlük 
i le ödül lendiri l i riz. Camus, bu özgü rlüğün vu rguland ığ ı  b i ld ik 
yolları n l istesin i  yapar. Bizler yaşam içinde amaç ve hedefle­
re sahip olmada özgü rüzdür. Çocukları m ız ın  geleceğ i için 
planlar yapabi l i riz, düşünce ve isteklerimize bağ l ı  o larak 
edimlerde bulunabi l i riz. Camus bu özgü rlüğün bir aldatma 
olduğunu söyler çünkü, sonunda, varl ı ğ ı mız ı  ebedi leşti rme­
de özg ü r  deği l izd i r. 'La mort est la comme seule realite. ' 
["ö lüm tek gerçekl ikti r,"]. Biz, b i r  şeki lde bu özgü rlüğün mah­
kumu olmuşuzdu r. Amaçları m ız ın  bu gerçek i le uyum içinde 
olmas ı  gerekmektedir  (ss.B0-8 1 ) .  Gerçek özgü rlük ,  tüm in­
san h ı rsiarı n ı n  budalal ı ğ ı n ı  anlamamız i le ortaya çı kar. 
'L 'absurde m'eclaire sur ce point: il n 'y a pas de landemain. 
Voici desormais la raison de ma liberte profonde. ' [s.82 ,  
"Saçma bu noktada beni  ayd ı nlat ı r: gelecek yoktu r. Bu du­
rumda bu benim içsel özgü rlüğümün nedenidi r,"] .  Diğer b i r  
deyişle, b iz  özgü rüzdür  çünkü ölümlü oluşumuzun bi l incin­
deyizd i r. Burada "özgü rlüğün" iki çeş idi arası nda b i r  anlam 
karmaşası vard ı r. Dr. John Cru ickshank' ı n  ortaya koymuş 
olduğu gibi  (ss.7 1 -2) bi l inçl i l iğ i  öneeleyen özgürlük ,  sakı n­
madan s ın ı rlamaları aşan özgü rlüktü r. Camus, bi l inçl i l ik a­
n ı ndan sonra özgü rlüğün farkl ı bir boyut kazand ı ğ ı n ı  söyle­
mektedi r: bu bi l inç özgü rlüğü ,  "zorunlu luk bi l inçl i l iğ i"d i r. Yeni 
özgü rlük,  s ı n ı rlamalardan özgür  olmayan bilgi içinde bulun-
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maktadı r, çünkü ö lüm nihai kontroldür. Bu ,  Camus'nun o rta­
ya koyamad ığ ı  b i r  paradokstu r. 

Eğer başkald ı rı geleceği reddediyorsa, o, ş imdiyi tutku 
i le kuşatıyordur. H ı rs ve projeler bir kez bertaraf edi ld iğ inde, 
ş imdiki an,  onun iç in yaşad ığ ım ız  an olacaktı r. Camus,  Dü­
ğün kitabında şöyle yazar: 'Si je retuse obstinement tous fes 
"plus tard" du monde, c'est qu'il s 'agit aussi bien de ne pas 
renoncer a ma richesse presente, ' [s.27 . ,  "Eğer bu dünyan ı n  
tüm "beklentilerini" reddediyorsam, b u  benim şimdiki zengin­
l iğ imi  gösteri r"]. Aynı düşünce L 'Etranger (Yabancı)  kitab ı n­
da da bulunu r. Camus, b i r  anlaşmazl ı k  ve sonlu varl ı ğa baş­
kald ı rıs ı n ı n  bir parçası olarak şimdiki an ı n  her bi r indeki 
"bil inçl i l ik"ten memnuniyet duyduğunu açı klar. Başkald ı rı ,  
n itel i k  değ i l  bir n icelik etiğ id i r. 'Ce qui compte n 'est pas de 
vivre le mieux mais de vivre le plus. ' [s.84, "Önemli olan en 
iy i  yaşamak deği l ,  yoğun yaşamaktı r,"]. N itelik, zaman ı n  
d ış ında varolan soyut kavramlar i le ortaya konmuştu r. Şimdi 
bütün soyut kavramlar bir kenara b ı rakı lmış ve zam ı n ı n  
sonlu gücü beli rl i  olmuştu r. Nicelik daha öneml idir, çünkü 
artık herhangi  bir deneyimin, n itel ik  açıs ından herhang i  d i ­
ğerinden daha derin olduğuna inanı lmaktadı r. 'Le present et 
la succession des presents devant une ame sans cesse 
consciente, c'est /'ideal de l'homme absurde, ' [s .88,  "Sü rekl i  
bir b i l inçli ruhtan önceki şimdi ve şimdi lerin ard ış ıkl ığ ı ,  saç­
ma adamın  ideal id i r,"]. Camus, bu düşünceyi kendi hayat ın­
da yoğun bir şekilde yaşamıştı r. Onun yaşantı s ı ,  bu "özg ü r" 
etiğ in iyi b i r  örneğidir. Ne yazık ki , Sisyphe Efsanesinde 
bazen benci lce b i r  hedonizm (hazc ı l ı k) işaretleri bulunmak­
tad ı r. S ı kıntı , bu yazın ın  pek çok açıdan bencilce b i r  kitap 
olması ndan kaynaklanmaktad ı r. O, burada yaşam hakkın­
daki kendi çizgisini açıklamaktadı r. La Peste (Veba) kitab ın­
da, etik bu tutumunu d iğer insanlara yönelik olarak kuşatma 
şekl inde genişletmiştir. Bu onun,  adaletsizlikten acı çeken 
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herkes i le b i rl ikte daha yüksek bir dayanışma değeri i le s ı n ı r­
lanmış  n itel i k  düşüncesid i r. 

Nicel ik i le nitel ik yer değ işti rd iğ inde, "bi l inçli" insan, ken­
d is in i  herhangi bir bir anlam aray ış ından etkin olarak ku rta­
rı r. 'Ne pas croire au sens proton d des choses, c'est le 
propre de /'homme absurde, ' [s. 1 00. "Şeylerin derin anla­
m ına  inan ış ,  saçma adama ait deği ld i r,"]. An lam aray ış ı  ye­
r ine, yaşamı n  kuşatı lması gerekir. Kişin in nasil yaşad ı ğ ı  ve 
yaşam derecesi, onun neden yaşad ı ğ ı ndan daha öneml id ir. 
Camus'nun en keskin kayg ıs ı , tüm özsel konuları basit l ik 
içinde ele alması nda yatmaktadı r. Bi l imsel yorumlama, mis­
tik anlam, felsefi bel ir lenimler Yaşamı n  yaşanmas ı  gereğ in i  
ortaya koymaktad ı r. 'Ainsi, chanque fois qu'il m'a semble 
eprourer le sens profond du monde, c'est sa simplicite qui 
m'a toujours bouleverse, ' [L 'Envers et L 'Endroit, s.66 - Tersi 
ve Yüzü , "Ne zaman ki dünyan ı n  derin anlam ın ı  h issetmiş 
görünsem, onun basitliğ i beni şaş ı rt ı r,"] . 

Camus'nun /'homme absurde (saçma adam) olarak ad­
land ı rd ı ğ ı  ve benim "bi l inçl i" adam olarak çevi rd iğ im kiş in in  
bel irg in  bir tasvi r inin yap ı lması art ı k  olanakl ı d ı r. O ,  yazg ı s ı n ı  
b i l i r  fakat, y ine de ona karş ı  başkald ı rı r. Geçmiş için üzüntü 
ve gelecek için umut beslemez. Onun özgürlüğü ş imdiki 
zamandadı r. Hem intiharı hem de inanç s ıçramas ın ı  redde­
der. Camus insanları n içinde bulundukları durumun dört 
kişi leştirmesin i  yapar: aş ık ,  oyuncu , maceracı ve sanatç ı .  

Aşı k, Don Juan i le  temsil edi lmeşti r. Onun nicel ik etiğ i  
çok  bel i rg ind i r. Don  Juan, deneyimin çokluğunu seçer, ş im­
d iki hazları en yüksek seviyesine ç ıkarı r, boşuna b i r  duyu­
rnun vicdan azab ın ı  h isseder ve kurtuluş düşü ncesin i  ve 
lanetienmeyi boş düşünceler olarak kabul  eder.  Yaban­
Ci'daki Meursau lt'ta olduğu g ibi kavramları n yerine duyum­
ları koyar ve yaln ızca duyumsal yaşamı bel i rler. 
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Oyuncu, ş imdiye, ve  deneyim çokluğuna s ıkı s ı kıya sa­
rı lm ışt ı r. Her rolde değişik bir görüşe sahip o lur. Her bir rolü­
ne eşit derecede b i r  yoğunluk veri r. Kiş i l iğ in in her bir  aç ı k  
b i lg is i  sonlu luğu temsil etmektedir. Her gösterimin sonunda 
ölüm kapıyı  çalacaktı r. O, yaşamdan zevk alan b i rid i r. Oy­
nad ı ğ ı  her  oyunda anlam hakkı ndaki aldanmalardan hoşnut­
tu r. 

Üçüncü olarak, maceracı ,  açı k  b i r  şeki lde şimdiye ve n i ­
eel  etiğe bağlanmıştı r. O ,  sürekl i b i r  etkin varl ı k  i le ö lümlü 
koşula karş ı  başkald ı rm ıştı r. 

Yarat ıc ı  sanatçı , gözle görü lmeyen b i r  varl ı ğ ı n  örneğ id i r. 
Yazar onun düşünce ve duygu yaşamın ı  arttı rı r. Bunu ,  onu 
sanatı iç inde yansıtarak yapar. 'Creer, c'est vivre deux fois, 
[ s. 1 28,  "Yaratmak ik i  kez yaşamaktı r,"]. 

"Bi l inçli" insan ı n  bu örneklerin in her bir i ,  etkin l iğ in in fay­
dası n ı n  fark ındad ı r. Camus'nun bakış açıs ı n ı n  en iyi işle­
mesi mitoloj iden al ı ntı yap ı larak ortaya konmuştur. Bu yazı­
s ın ı n  baş l ığ ı  bi le mitoloj iden kaynaklanmaktad ı r. Sisyphe 
duyumsal haz varl ı ğ ı ndan sonra tanrı lar  tarafı ndan kovul­
muş ve b i r  kayayı sürekl i olarak b i r  tepenin zirvesine itmeye 
mahkum edi lm işti r. Her doruk noktasına u laştı ğ ı nda, kaya 
yeniden aşağı doğ ru yuvarlanmaktad ı r, ve böylece ayn ı  
görev onu yine beklemektedi r. S isyphe traj iktir , fakat o yaz­
g ıs ına karş ı  üstündür, çünkü o bunun bi l incinded i r. Tüm 
içtenl iğ i i le faydasız  olduğunun b i l incinde o lduğu görevin i  
yerine getirme çabası içindedir: 

Eğer bu mit trajik ise, bunun nedeni kahramam­
mn bilinçli olmas1d1r. Eğer her basamakta bir u­
mut içinde olunuyorsa, bu durumda işkence 
gerçekte nerede başlamaktadir? Günümüz çali­
şanlafi yaşamlarmm her gününde aym görevler­
le çalişmaktadir ve onlaTin yazg1s1 daha az saç-
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ma değildir. Ancak trajedi yalmzca, bilinçli olu­
nan ender anlarda ortaya Çlkmaktadtr. Tanriiarm 
proleteri olan Sisyphe, güçsüz ve isyankardtr, i­
çinde bulunduğu ac1kl1 durumu tüm kapsamlafi 
ile bilmektedir; aşaği inişi strasmda düşündüğü 
şey budur. Onun ac1s1nt oluşturan dürüstlüğü, 
aym zamanda zaferini taçlandtrmaktadtr. Kü­
çümseme ile üstesinden ge/inemeyecek hiç bir 
yazg1 yoktur. 13 
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Camus'nun amacı , S isyphe'n in  olduğu g ib i ,  insanları n 
yüzyüze geld ikleri korkunç i ki lem olgu ları na baskı n gelmek­
t ir. Bi l inçl i l ik gücümüz bizim kozumuzdur. Nas ı l  ki S isyphe 
sonu gelmez b i r  sü rekl i l ikte olarak s ı rtı ndaki ağ ı r  yü kü taş ı ­
ma çabas ı göste riyorsa, bizim de  içinde bulunduğumuz an­
lamsız l ığa karş ı ,  tam bi l inçl i b i r  şekilde, onun hiç b i r  zaman 
hafiflemeyeceğin i  bi le bi le,  mücadele etmemiz gerekmekte­
di r. Camus, bu yazısı nda kes in ,  stoacı bir mesaj o rtaya 
koymaktadı r. S isyphe üzüntülü deği ld i r. Onun mücadelesi 
kendi ödü lünü beraberinde getirmektedir: 'La lutte elle­
meme vers /es sommets suffit a replir un coeur d'homme. ll 
faut imaginer Sisyphe heureux'" [s. 1 66 ,  "Zi rveye yönel ik 

ı J ss .  1 63-4 .  

'Si ce ınyt lıe tragiquc, c'est que son lıeros est coııscicıı l .  Ol ı  sera i t  en 
effet sa peiııe, s i  a clıaque pas l 'espo i r  de reussir le souteıı a i l ?  L 'ouvr ier 
d' zıuj ourd' l ıu i  trzıv i l le, lous les jours de sa v ie, aux ıı ıcınes liic lıPs et ce 
dest i ıı ıı 'est pas ıno i ııs absurde. Mzıis  i l  ı ı 'est trzıgique qıı 'aux  rares 
ınoınents ou i l  dev ient coıısc ient .  S i syplıe, proleta i re des dieux,  
i ınpu i sszınt et revol te, coıııızılt toute l 'eteııdue de sa ııı i serabiP coııd i t i oı ı :  
C'est a e l l e  qu' i l  pense pendan t  sa  desceııte. Lzı c l zı i rvoyzıııce qıı i deva i t  
fa i re tourınen t coıısoınıne du ıııeıne coııp s a  v i cto ire. l l  n'esl p<ıs de des­
t i ıı qui ne se surmonte par le ınepris. '  
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mücadelenin kendisi ,  b i r  insan ı n  yü reğ in i  doldu rmak için 
yeterl id i r. S isyphe'n in mutlu olduğu düşünü lmel idi r,"]. 

Le Malentendu ve Cal igula 

Camus, 1 944 y ı l ı nda i lk iki oyununu yazmıştı r : Le 
Malentendu ve Caligula. Her ikisin in konusu da Sisyphe 
Efsanesinden al ı nm ıştı r. 

Le Malentendu'da (Anlaşmazl ı k) ,  Martha ve annesi b i r  
kasaba han ı n ı n  işletmecisidi rler. Onlar, haniarı na gelen 
zeng in müşteri lerin paralar ın ı  çalmakta ve onları öldü rmek­
tedi r. B i r  gün  b i r  yabancı bu raya gel i r  ve b i r  oda ister. Bu , 
Martha'n ın  kardeşi Jan'dı r. O ,  yirmi y ı l l ı k  b i r  aradan sonra ,  
kızkardeşi ve annesini çok arzulad ı kları güneş ü lkesine gö­
tü rmek iç in  gelmişti r. Ancak yaşamsal b i r  hata yapar ve k im 
olduğunu açı klamaz. Kardeşi ve annesi onu tan ı mamışlard ı r  
ve öldürerek nehire atarlar. Ertesi g ü n  adamı n  eşi Maria 
gel i r  ve korkunç gerçeği açı klar. Martha kendisini  asar ve 
annesi nehirde boğulur. 

Bu karamsar oyun ,  acı b i r  i roni  içermektedir. Oyunun 
baş l ığ ı  olan Anlaşmazl ı k  -yada yan l ış  anlaş ı lma- hem 
oğulun annesi ve kızkardeşi taraf ı ndan tan ı nmaması  (bu 
falklordeki efsanevi b i r  öyküye dayanmaktad ı r) hem de in­
sanoğlu ve dünya arası ndaki bir anlayış yoksunluğunu orta­
ya koymaktad ı r. 'Ce monde lui-meme n 'est pas raisonnable ' 
der anne, 'et je puis bien le di re, moi qui en en ai tout goute, 
depuis la creation jusqu'a la destruction. 1s.86, "Bu dünyan ı n  
kendisi mantıksal deği ld i r, onu yaratmaktan yok etmeye 
kadar tüm yaşamı denediğ imi söyleyebil i r im ,"] .  Bu ,  insan ı n  
her arzu yada isteğine karşı gelen kötü b i r  yazg ı n ı n  üzüntü 
verici bir resmidir. Oyunun i ronisi ,  etkileyicid i r. Jan, annesi 
ve kızkardeşine mutluluk geti rmek için gelmişti r. O, b i r  
"yaşam" insanı  o larak sorumlu luğunu kabul  eder, görevin i  
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yerine get irmek ister; bunun yerine kendisi için b i r  ö lüm,  
cı-ilesi için üzüntü ve intihar hazı rlam ış  olacaktı r. Anne ,  d in­
g in l ik ve bar ış ister; anne,  yü_rek acıs ı  ve vicdan azabı  çeker 
ve ö lüme gider. Martha, mutlu luk,  güneş , özgü rlük istemek­
ted i r; acıyı ve ölümü tadar. Maria, basit kişisel mutlu luk ar­
zusundadı r, ve onun yaşantıs ı  altüst o lur. Maria hariç o lmak 
üzere herkes farkı nda olmadan kendi y ıkı mları n ı n  nedeni 
olmuşlard ı r. Onların çabaları isteklerin in tersin in gerçekleş­
mesine sebep o lur  ve felaket getiri r. Dünyan ı n  düzeni böy­
ledir. Camus, insan arzu ları n ı n ,  usaaykı rı evren için h iç b i r  
şey ifade etmediğini söylemektedir. Evren hiç kimseyi 
"tan ı mamaktadı r" 

Bu ,  güzel b i r  şekilde olüştu ru lmuş -i ronide yan l ış  b i r  şey 
vard ı r. Eğer Le Mafentendu, dünyan ın  adalets izl iğ ine karş ı  
bir serzen iş amacı taşıyorsa, bu durumda, felaket get iren 
olaylara insanları n neden olmaması gerekir. Eğer yaln ızca 
Jan kendisini tan ıtmış olsaydı ,  herşey çok �yi bir şekilde ger­
çekleşecekti. insan ın  saçma arzusunun suçunu usaaykı rı 
evrene yüklemek güçtü r. Oyunun kinayeli gücü,  b.u kavram 
hatası ile sekteye uğramaktadı r. 

Martha, oyunun üstü kapal ı kahraman ıd ı r. O ,  Le Mythe 
de Sisyphe'de betimlenen "bi l inçli" insanın  karakteristik n ite­
l iklerinden çoğunu üzerinde barı nd ı rmaktad ı r. Yalan söyle­
meyi reddeder. 'Je n 'aime pas fes allusions'  der, ve 'J'ai 
toujours trouve de l'avantage a montrer fes choses telfes 
qu'il/es sont. ' [s. 1 7. "Aldatmadan hoşlanmam," s .42.  "Her 
zaman için şeyleri o lduğu gib i  göstermenin daha iyi olduğu­
nu görmüşümdü r,"]. H iç  b i r  yan ı lsamayı kabul etmez. Tanr ı­
dan "nefret ett iğ in i" söyler. Tanr ı  onun iç in oyu nun son sah­
nesinde, tek sözcük olarak "hayı r'' d iyen bel l i  bel i rsiz yaşl ı  
adam i le temsil edi lmektedir. O ,  Camus'nun tüm çal ışmaları 
içinde nefret sözcüğünü kul lanan tek karakterdi r. Martha 
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i nt ihar ederek, kendin i  Camus'nun ideal inden ayı rı r. Gerçek 
"bi l inçl i" insan Saçmanın  esi ri olmayacaktı r. 

Le Malentendu, i nsan ve dünya arası nda deği l ,  insanlar 
aras ı ndaki i letiş im yoksunluğunun b i r  g rotesk resmid i r. Ca­
mus'nun kendisi  oyundaki konuşmalarda basit içtenl ik  iste­
ğ inde bulunmaktadı r. 

Caligula tarihsel bir konuyu ele alarak işler. Yine Saç­
man ı n  alegerisi yap ı lmaktad ı r. Caligu la, k ızkardeşi ve met­
res i olan Drusi l la'n ı n  ölümüyle b i rdenbire ,  i lk  kez olarak, 
i nsanları n öldüğü ve mutlu olmad ı kları basit gerçeğ in in  b i­
l incinde olacaklard ı r. O, insanları n bu gerçekle yüz yüze 
geldiğ i ,  saçma ve yaşamı n  adaletsizl iğ i  i le karş ı laştı ğ ı n ı n  
farkı n a  varı r. 

Caligula, doğ ru nedenlerle yan l ış  yapan duyarlı b i rin in  
trajedisidir. Oyunun başlang ıc ında, kızkardeşin in ö lümü i le  
üzüntü içindedi r  ve ö lüme olanak tan ıyan olaylardan nefret 
etmektedir. 

Bu dünya hoşgörülü değildir. Aya yada mutlulu­
ğa, yada ö/ümsüzlüğe, belki de ay ile ilgili 
birşeye, bu dünyadan olmayan birşeye gereksi­
nim duyuyorum. 14 

O, son derece anlaşı l ı r  b i r  dünyayı ifade etmektedi r. 
"Daha iyi b i r  yaşam" için d insel düşünüşün temel lerin i  arzu­
lamaktad ı r. Coşku nluk onun sefaletin in yeni  "bil inçl i l iğ in i" 
paylaşmaktadı r. 

1 4  s. ı 2 1 '  

'Ce ıııoııde, tel qu' i l  cst f;ı i t, ı ı 'est pas suppert;ıh le .  j ' ;ı i  doııc lwso i ı ı  de [ ;ı 
l u ııe, ou du boıı l ıeur, ou de l ' i ıı ı ıııort;ı l i t0, de quel que cl ıose q ı ı i  d(•ıııeıı t 
peu ı -etre, ııı a i s  qu i  ııe so i t  pas de ce ıııoııde.' 
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Benim etraf1mdaki herşey yalan ve kand1rmad1r. 
Ben insanlarm doğruluk içinde yaşamasim isti­
yorum. Ve ben onar1n doğruluk içinde yaşama­
lari için araçlara sahibim. Onlarin neden yoksun 
olduğunu biliyorum� Helicon. Onlar bilgiden yok­
sundur ve ne hakkmda konuştuğunu bilen bir 
öğretmenden yoksundur. 15 
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Onun güdüler i ,  en iyisid i r, fakat yöntemleri bunların fela­
ket getird iğ in i  göstermektedi r. Vurdumduymaz mantı kla keş­
fini s ı n ı rs ız  bir şekilde uygu lamaya sokar. Hiç bir neden ol­
maks ız ın  öldürür, kocas ın ın  gözünün önünde bir kad ına  
sald ı rı r, buğday pazarı n ı  kapatı r ve  yapay ve  gereksiz bir 
kıtl ı k  i lan eder, ku rbanları n ı  ac ı çekerken gü lümserneye 
zorlar. Soylular ın değerlerine meydan okur, onları n inançla­
r ına, dünyada bir düzen olduğu düşüncesine karşı ç ı kar. 
Güvenlik ve değerleri sistematik b i r  şeki lde yı kar. O, bütün 
değerlerin eşit olduğ unu düşündüğünü söylemektedir. K ı tl ı k  
i l e  t ı ka basa yemek yeme aras ı nda nitel ik  açısı ndan h i ç  b i r  
fark yoktu r. Caligu la, ölümün herşeyi faydasız  k ı ld ı ğ ı n ı  bi l­
mektedi r. Ve ölümden kaç ın ı lamayacağ ı için yapı lan şeyle­
rin bir anlamı kalmamaktadı r. Bu, Saçman ın  mantığ ı d ı r , tüm 
zamanları n gerçeğ i i le yüzyüze olan bir sonuçtu r. 'Cette 
logique implacable qui broie /es vies humanies. ' [ s. 1 4  7. "Bu , 
insan yaşamın ı  ezen değ işmez bir mant ıktı r,"]. Calig ula'n ın  
yapt ığ ı  şey, Tanrı olmaktı r. 'J'ai sirnp/ement compris qu'il n 'y 

ı s  s . 1 2 2 .  

'A iors, c'est que tout, autour de ı ı ıoi , Pst ıııeıısoııge, l'l ı ı ıo i ,  j P  vcux 
qu 'oı ı v ive d<ıns l ;ı veri le ' E l  j uslcııwnl ,  j ' ;ı i  les ınoyeııs de lcs f;ı i re v ivre 
dans l ;ı verile. C<ır j E' sa is ce qu i  IE'ur ınarıque, Hel i con .  l l s  soııl privcs de 
l ;ı coı ırıa i ssance et i l  leur ınanque un professeur  qu i  s<ıdw n' dorıt i l  
pari e . '  
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a qu'une de s'egaler aux dieux: il suffit d'etre aussi crue/ 
qu'eux' demektedi r, [s. 1 92. "Ben tann lara eşit olman ı n  tek 
yolunun ne olduğunu basit olarak anlad ım :  sen de en az 
onlar kadar zalim olmal ıs ın ,"]. Ve yine, 'il est permis a tout 
homme de jouer fes tragedies ce/estes et de devenir dieu. ll 
suffit de se durcir le coeur, ' der, [s . 1 96. "Kim ki göksel oyun  
oynarsa ve  tanrı o lursa, o yaln ızca kalbini katı laşt ı racaktı r,"]. 
Bu yanl ış  yönlendi ri lmiş yolcu lukta, eski kibar imparator, 
tan r ı lar (yada Tanrı , yada Yazg ı )  g ib i  duyars ız olmuştu r. Le 
MalentendUda Martha kendin i  öldü rerek Saçmaya yeni l i r ,  
Cal igu la ise oyunu ku ral ı na göre oynayarak Saçmayı sürdü­
rü r. Onun öfkeli ve kaprisli ikiyüzlü lüğü yaln ızca dünyan ı n  
adaletsizl iğ in i  bi rleşti rerek S açmayı yoğunlaştı rı r. Caesonia 
ona şöyle söylemiştir, 'Mais si le mal est sur la terre, 
pourquoi y ajouter?' [s. 1 36. "Fakat eğer şeytan dünya üze­
rinde ise, neden ona ekleme arayış ı  içinde olal ı m?"] . 

Oyunda, Cal igu la kadar kolay anlaş ı l ı r  b i r  homme 
absurde (saçma adam) vard ı r. Onun hiçbir yan ı lsaması 
yoktu r ve yaşamı n  hoşgörüsüz anlamsızl ı ğ ı na karş ı  savaş ı r, 
fakat kendini Cal igula'n ın  düştüğü n ih i l izm sarmal ı ndan ko­
ru r. Bu Cherea'd ı r. Ona göre, doğ ru luk mutlu luğun yan ı nda 
ikinci s ı rada olmal ı d ı r. O, düşüncesin in pragmatik ve s ı n ı rl ı  
b i r  görüş olduğunu bi l i r. Cal igula mantı ksal olarak hakl ı d ı r, 
fakat o ,  mutsuzluğa karşı başkald ı rıs ı ndan din lenmeden ,  
küçük b i r  mutlu luk için çaba gösteri r. Cherea insanlar ara­
s ı nda b i r  insan olarak kal ı r , Cal igu la ise doğal insan l ı ğ ı n ı  b i r  
yana atarak kendisini  isteklerin in sürükleyişine b ı rakı r. 
Cherea, La Peste (Veba) kitabı ndaki D r. Riuex'un öneel i ve 
Camus'nun yaratı mları arasında fedakarl ı k  gösteren ilk ka­
rakterdi r. O, Meu rsault yada S isyphe g ib i  içedönük değ i l ,  
d ışadönük bir kiş id i r. 



D)VEBA - La Peste 

Camus'nun Sisyphe Efsanesinde s ı ralamış olduğu ,  in­
san çevresindeki Saçma i le oynanan parçan ı n  b i r  keşfi için 
olası yanıtları n bazı ları ku rgusal betimlemelerde bu lunmak­
tad ı r. Le Malentendu'daki Martha, intihar ederek Saçmaya 
tesl im olmuştu r. Cal igula ise Saçmaya karş ı gücünü arttı rma 
yoluna g idecektir. Veba'da insan değeri ,  başkald ı rı konumu 
iç in  tek yan ıt ,  güzel b i r  ifade i le  veri lmiştir. O, Saçma o lgu­
sunun belirlen imin in nas ı l  olanaklı olduğunu göste ri r. Bun­
dan kaç ınmaz yada bunu sürdü rmez. La Peste (Veba) ayn ı  
zamanda, Caligula'da Cherea tarafı ndan ortaya konan fe­
dakarl ı k, başkaları n ı  düşünme öğesi işlenir. L 'E tranger'de 
(Yabancı) bi reysel b i l inçl i l ik an ı ,  ve Le Mythe de Sisyphe'de 
Saçmaya karşı b i r  bi reysel karşıçı k ış gösteri lmişken, La 
Peste, bir  kollektif mücadele portresid i r. Camus, Roland 
Barthes'a yazd ığ ı  b i r  mektupla şöyle söylemektedir: 

Yabancı ile karşilaştmldiğtnda, Veba, herhangi 
bir tart1şmanm ötesinde, bir toplum taratmdan 
paylaşiimasi gereken bir dayamşma başkaldm­
smm tutumundan kaynaklanan eylemi temsil e­
der. 1 

1 Ple i ade, s. ı 9G6 .  
'Coıııpa ree a L ' Etrenger, La Pf'ste ıııarqu<> sans dusuıss ioll puss i l ı i P  1 ;1 
passage d'une ;1 t t i ı ude de revol ıe sol i t a i re a la recuı ı na i i ssancP d 'une 
coın ıııunau te donı i l  fauı parıager [ps l u t t<>s. 
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La Peste, h iç b i r  azal ım  olmaks ız ın  b i r  düzine farklı se­
viye üzerinde yorumlanabilecek kadar zeng in olan ender 
kitaplardan bir id ir. O, kitap boyunca roman tad ın ı  hissetti r ir , 
çok kollu b i r  alegerid i r  ve bir kişisel inanç ifadesid ir. Veban ı n  
kendisi okuyucunun insan yaşant ıs ı  içinde it iraz edi lmez ve 
karş ı  konulmaz çok sayıda olgu bulmas ın ı  temsil edebi l i r ,  ve 
konu sonsuz say ıda çeşitli s imgesel yorumlama yap ı lmas ına 
olanak vermektedir. Bu simgelerden bir in in vebanı n ,  saç­
manı n  kişiselleştiri lmesi olduğunu söyleyebi l i riz. 

Konu yok g ib id ir. Camus veban ı n  gel ip çatmas ıyla yarı m 
düzine karakterin ald ı ğ ı  tavrı betimlemektedir. Okuyucu bu 
tepkiden b ir  sonuç çı karmaya davet edi lmektedir. Karakter­
lerin b i rb i riyle olan i l intisi incelenmemiştir. Camus, insanları n 
b i rb i rlerine söyledikleri yada yaptı klarından çok, onlar ı n n ihai  
yazg r iarı hakkında söyledikleri ve yaptı kları i le i lg i lenmekte­
d i rler. L 'Envers et L 'Endroifde (Tersi ve Yüzü ) ,  'J'ai moins 
appris sur fes etres parce que ma curiosite va plus a leur 
destin qu a leurs reactions ' [s.25. "i nsanlar hakkı nda az 
şey öğ rendim,  çünkü onları n tepki lerinden çok yazg r iarı i le 
i lg i l iyim ,"]. Bu, aniatı mda kişisel olmayan b i r  biçemin h isse­
di lmesine neden olacaktı r. Okuyucu üzerinde,  kendis ine 
vaaz veri ld iğ i  izlenimi kalmaktad ı r. Camus, okuyucuyu o­
muzları ndan yakalayarak kuwetli b ir şekilde sarsmakta ve 
d inlemelerini söylemektedi r. 

Çal ışma, Camus taraf ı ndan b i r  "ch ronique" olarak tan ım­
lanmıştı r. Bu ,  üstü kapalı olarak nesnel l iğ i  ve  tarafs ızl ı ğ ı  
içe ren b i r  sözcüktü r. O ,  b i r  klasik senfon in in  titizl i l iğ i ,  b içimi 
ve güzell iğ i  i le oluştu ru lmuştu r (Mozart, Camus'nun büyük 
hayranl ı k  duyduğu b i r  sanatçıd ı r) .  Beş bölüm vard ı r, uzun luk  
ve geri l im açıs ından üçüncü bölümlere kadar b i r  yükselme 
görü lü r. Burada veba en yüksek noktasındad ı r, ve ard ı ndan 
sonunda kayboluncaya kadar diminuendo (sesin g itg ide 
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hafiflemesi) görü lecektir. Cezayi r'de bir kasaba olan Oran 
sahnesi ,  başka yerlere benzer olarak s ı radan bir şeki lde 
veri lmişti r. Anlatıcı Dr. Rieux b i ri nci bölümün ikinci k ısm ı n ı n  
i lk türncesinde ölmüş bir farenin üzerinden atlar. Camus, 
karakterlerini tek tek tan ıt ı rken daha fazla ölü fare görü le­
cekti r. Buna, salg ı n  halinde g izemli bir hastal ı k  neden ol­
maktadı r. Gerçeğin  i lk  fark ına varan k iş i  Dr. Rieux olmuştu r. 
Eldeki bütün veri ler bunun veba olduğunu göste rmektedir, 
fakat yetki l i ler bunu kabu llenmede pek aceleci davranmaya­
caklard ı r. Sonunda, gerçek h iç kimsenin inkar ederneyeceği 
b i r  şeki lde ortaya çıkacaktı r. Camus, Rieux, Tarrou ,  Ram­
bert ,  Paneloux, Grand ve Cottard örnekleri i le gerçeğe yak­
laş ım tavı rları n ı  gözler önüne serer. Mücadele uzun ve çe­
t indir, Rambert ve Cottard , sonuç olarak son derece değ iş­
mişlerd i r. Tarrou ve Paneloux vebadan öleceklerd i r. Cottard 
pol is tarafından öldürülmüştür. Veba etkisin i  yiti rd iğ inde O­
ran şehrin in kapı ları yine açı lmıştı r, fakat okuyucuda bunun 
konunun sonu olmad ığ ına dair  huzu rsuz edici b i r  duygu 
kalacakt ı r. Olayları n ,  başka b i r  yerde, yeniden meydana 
gelebi leceğ i ve onu da i lg i lendirebi leceği düşüncesi okuyu­
cunun peşin i  b ı rakmayacaktı r. 

Camus, bu izlenimi ,  Oran'daki yaşamı n  s ı radan l ı ğ ı  ve 
tekdüzel iğ i  üzerinde durarak yaratmıştı r. 'Ce qu'il fal/ait 
soulinger, c'est /'aspect bana/ de la vi/le et de la vie, ' [s . 1 5 . 
"Gerçekten de, i letilen şey, kasaban ı n  görünümü onun için­
deki yaşantın ı n  s ı radan l ı ğ ı  id i ,"]. Oran halkı , ( Yabanci'daki 
insanlar g ibi) kendi leri ve yaşam bi l inçl i l ikleri arası nda b i r  
paravan çeken al ışkan l ıkları i le davranmaktadı r. Onları n 
varl ı ğ ı ,  veba hastal ı ğ ın ı  kedi lerden kapacağ ı n ı  b i lmeden, 
pencereden kedilerin üzerine tükü ren ufak tefek yaşl ı  adam 
(s. 1 30) ve gün boyu fasulye sayan bir ast ım hastası i le en 
iyi şeki lde ortaya konmuştu r. Onun iki kabı vard ı r: fasu lyeleri 
bir kaptan diğerine geçirmektedi r. Al ıştı rma tamamland ığ ı  
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zaman, b i rşeyler yeme vaktin in geldiğini anlar (s. 1 33). 
Camus, b ize Oran hakkında hiç bir özel şeyin olmad ığ ı n ı  ve 
herşeyin bizim için olanakl ı  olabi leceğ in i  anı msatarak b i r  
s ık ıntı atmosferi yaratmıştı r. B i r  süre sonra, veba b i le  bazı­
lar ı  iç in b i r  a l ışkanl ığa dönüşecektir. Camus'nun annesi ona 
söylemişti r. O ran sakinleri vebaya b i le al ı şacak ve rahatla­
rın ı  bozmaktan kaçınacaklard ı r. Vebayı düşünerek bi le on­
dan rahats ız  olmak istememektedi rler. Bu salg ı n  hastal ı ğ ı n  
yaşamları n ı  altüst etmesine izin vermek yerine, onu benim­
seyeceklerd i r. "lls s'enfermaient dans la peste, ", "Au martin, 
i/s revenaient au fleau, c'est-a-dire a la routine, " [s .202. 
"Sabahleyin,  onlar normal yaşantı larına, diğer b i r  deyişle, 
vebaya geri dönmüşlerdi ,"]. 

Okuyucunun anlatıcı ile ve Oran sakin leri ile paylaştı ğ ı ,  
ortak b i r  deneyim izlenimi ,  titiz b i r  nesnel biçem i le daha 
fazla güçlendiri lmişti r. Parantez iç inde, Rieux okuyucuya 
nesnel olma arayış ı  üzerinde önceden düşünüldüğü s ı rrı n ı  
verir, çünkü o görmüş olduğu biçimin i  bozmak istememek­
tedi r: 

Olgular üzerine yanllŞ bir şey söylememek için, 
ve daha önemlisi kendine yanllŞ bir şey söyle­
memek için, anlat/Cl nesnelliği amaçlam1şt1r. O, 
sanatsal etki için değişiklikler yapm1şt1r. 2 

Anlatıcı doğruyu,  tüm doğ ruyu ve yaln ızca doğruyu 
verme n iyetindedir. Zola, romancın ın olgu ları not etmekten 
daha fazlas ın ı  yapmaması gerekt iğ in i  yazmıştı r, ve Rieux'un  

s. 1 98, 

. . .  pour ı ıe rieıı ı ra l ı i r  et surtout pour pour ııe p<ıs se ı ra l ı i r  l ı ı i - ıııi"ııw, l e' 
narraıeur a teııdu a l ' olıject iv i ıe .  l l  ı ı ' <ı presque r i c' ı ı vou l ı ı  ı ı ıod i ı' ier par 
les effets de 1 '  art .  
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amacı da bunu gerçekleşt irmektir.3 Bu nedenle gözü korku­
tan ayrıntı lar pek çok bölümde bulunmaktadı r, ve okuyucu 
betimlenen olayları hissetmeye yönlendiri lmişti r. 'Sur /es 
trottoirsl il arrivait aussi a plus d1un promeneur nocturne de 
sentir sous son pied la messe elastique dlun cadavre 
encore fraisl 1 [s.26. "insanlar hala s ıcak olan b ir  bedenin , 
geceleyin yürü rken çıkardı kları ayak sesin i  hissetmektedi r,"] . 
Bunun ötesinde, daktorun uslübu, saçman ı n  ötesinden ge­
lebilmek için açı k  görüşlü bir içtenl iktir. Rieux, b i r  şaş ı rtma 
di l i  değil , açı klama di l i  kul lanı r. Ona göre di l  ve biçem, kar­
maş ıkl ı ktan sakı nma ve gerçek i le yüzyüze gelmeye hizmet 
etmektedi r. · c�est que /es rats meurent dans la rue et /es 
hommes dans leur chambre, 1 [s.47. "Fareler sokaklarda ö­
lürken ,  insanlar da evlerinde ölmektedi r,"]. Camus, bir fare­
nin ö lümünü ü rkütücü bir şekilde tasvir ederken, okuyucuya 
insan ı n  içinde bulunduğu kayıtsız nesnell iğe başvu rma or­
tamı yaratmaktadı r: 

Hayvan durdu ve dengesini sağlamaya çallştr 
gibi göründü, öne doğru, yine doktora doğru ha­
reket etti, yine aksad1, ardmdan ince bir ses ÇI­
kararak kendi çevresinde döndü ve yan taratma 
düştü. Ağzi hafifçe aç1kt1 ve oradan kan slzwor­
du.4 

1 Enı i le Zola,  Le Roman Experimenta/ ( 1 880): ' l e  ronı a ı ıc ier ıı 'est p l u s  
qu' orı greffier, q u i  s e  defeııd d e  j u ger et d e  corıcl u re l ' u ı ı i q ı re l ıı'sogrıe 
de l ' ;:ı u tcur a ele de rııellre SOliS VOS yeux les doCU illC' I l lS vr<ı i s, "  [ ru r ı ıa ıı c r ,  
son u ç l a rı ortaya koyan v e  değerleııd i rrııeleri sunan b i r  k<ı t i pteıı d�ı l ı �ı 
faz l a  sı deği I d i  r yaDırrn tek görevi gerçek bı'lge i ı ıcelı' r ııeiPri  ıı i lı'sl i ın 
et r ı ıekt i r, 1 .  

• s . 1 8 , 

' La  bete s'a rrcta, seıııbl�ı c l ıerclıer un equ i l i hre, pr i l  sa cou rse vc�rs le 
docteur, s 'arrela crıcore, tourı ıa  sur el le-ınerne ;:ıvec un pel i l  eri  r ' t  ı oıı ılıa 
eııfi ı ı  en rejetatnt du saııg par les babi ııes eıılrouvvertes . "  
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Dr. Rieux, kesin l ikle olağanüstü b i r  insan deği ld i r. Sev­
diğ i  b i r  eşe ve anneye sahipt ir. Daktariuğu seçmişti r çünkü 
bu·, b i r  çal ışan kesim çocuğunun meydan okumas ıd ı r. Al­
çakgönül lü ve gösterişsizd i r. Rieux, s ı radan bir insanı temsil 
etmekted i r. Mesleğ in in  bir gereği  olarak, her zaman için ,  
insanları n içinde bulundukları kötü durumun bi l incindedir. 
Gizi l  olarak, hepimiz b i rer  Dr. Rieux'uzdur. Le Mythe de 
Sisyphe bizi onun için hazı rlam ışt ı r. O ,  bu yazıda saçma 
adamı betimlemek için bulunmaktad ı r. Rieux, çağdaş 
S isyphe'dir. 

O ,  ş imdin in terimleriyle düşünür. Veba, Oran l ı lar ı n gele­
ceğ in i  tehdit etmektedi r. Onlar şimdiki zamandan acı duy­
maktad ı rlar. Rieux, onları n şimdiki acı ları n ı  hafifletme i le 
i lg i l id i r. Bu konuda d in adamı Paneloux i le karş ı t l ık  içindedi r. 
Paneloux, on ları n gelecekteki ku rtuluşları i le i lg i l id i r. 

Pane/oux, Rieux'un yanma oturdu. "Evet, evet" 
dedi, "sen insanlarm kurtuluşu için çok çaiiŞI­
yorsun. " Rieux gülümseme ye çalişti. "Kurtuluş, 
benim için çok büyük bir kelime. Ben bu kadar 
yükseği hedef/emiyorum. insanlarm sağliği ile 
i/gi/iyim ve benim için onlafln sağliği önce ge­
lir',s 

5 s . 2 38, 
'l'aneloux s'ass i ı  pres de Rieux. l l  ava i t  l ' a i r  eııı u .  
-Ou i ,  d i t - i l ,  ou i ,  vous aussi vous ı rava i l lez pour le sa l ı ı t  d e  l ' l ıoı ı ı ı ı ıe. 
R ieııx essaya i t  de sourire. 
-La sa lu t  de l 'hoınıne est un  t rop gram! ınot pour ınoi . 
Je ne va i s  pas s i  lo i n .  C'est sa saııte qu i  ın' i ıı teresse, sa saııte cl'<ıhord' 
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Rieux, ruh i le değ i l ,  beden i le i lg i l i  olarak, tüm yeteneğ in i  
insanların ö lüm ve acı çekme sorunu için yoğunlaştı r ıyordu .  
Yaşamın ı  insanları tedavi etmeye adamasın ın  nedenin i  dü­
şünecek zamanı yoktu ; o ,  b i r  felsefeci deği ld i ,  yaln ızca iş in i  
yapıyordu :  

"Ah, "  dedi Rieux, .. bir adam tedavi olamaz ve 
aym zamanda bunu bilir. Öyleyse mümkün ol­
duğu kadar çabuk tedavi etmeliyiz. En acil işimiz 
budur. '6 

iş in i  yapmak, güdülerden daha fazla önem taş ımaktad ı r. 
Rieux, dostları için sakin fakat güçlü b i r  sevg i beslemektedir  
ve onları n katlanmak zorunda oldukları ac ıy ı  d indi rrnek için 
mücadele etmektedir. Rieux'un sevgisi gösteriş için deği ld ir. 
Grand'ı o hastalanmadan çok önce ziyaret etmiştir, çünkü 
onun yaln ız  olduğunu bi lmektedi r. Oran'dan ayrı l ı p  sevd iğ i  
kad ı na kavuşmaya çalışan gazeteci Rambert'e sitem etmez, 
'J'ai envie, moi aussi, de faire que/que chose pour le 
bonheur, ' (s.222. "Bu beni de mutlu eder,"] d iyecektir. Papaz 
Paneloux, ö lürken, Rieux onunla derin görüş ayrı l ı kiar ına 
sahip olmas ına karş ın ,  onun başucunda otu racaktı r. O,  o­
nun temsi l  ett iğ i  düşünceyi deği l  fakat onu sevmekted i r. 
R ieux'un sevme yeterl i l iğ i ,  inatç ı bir iyimserlik içermektedir. 
'Les hommes sont plutôt bons que mauvais, ' [s. 1 48.  
"i nsanlar, b i r  bütün olarak düşünüldüğünde kötüden çok 
iyidi rler,"] düşüncesine sahiptir. Rieux, sevg i ve donanmış 

6 s. 2 28. 
'- A h !  di t R ieux, o r ı  r ı e  peut JKIS erı rııerııe teıııps guP.r ir et savo i r  1\ l ors 
guerissorıs le p lus  v i ıe poss ible. C'est le p lus press€" 
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olarak, omuzları na çok ağ ı r  b i r  yükü alacaktı r. Veba ku rban­
lar ı  i le kardeşlik dayan ışması göstermektedir. 

O, kurbanlafi bir kenara alm1ş ve dost­
yurttaşlaflyla Içinde bulunduklafi durumu pay­
laşmaya çallŞmişti -sevgi, sürgün ve ac1 onla­
rm ortak duygulaflydl. Paylaşmadiği hiç bir 
kayg1 kalmadiği rahatlikla söylenebilir. 7 

Sevgisi ona hoşgörüyü öğ retmiştir. Seneil l ikle suçlanabi­
lecek olan Rambert'e karş ı anlayış l ı  davranması bunu o rta­
ya koymaktad ı r. O, Rambart'in kişisel mutlu luk arzusunun 
zorunlu olarak yanl ış olduğunu söylemeyecekti r. Sabrı n ı n  
azalmaya başlad ı ğ ı  tek durum,  rahibin Tanrı n ı n  yolları n ı n  
g izemli o lduğunu ve  belki de anlamadan onları sevmemiz 
gerektiğini  söylediği zaman meydana gelmişti r: 

Rieux yavaşça doğruldu. Pane/oux'a bakti, onun 
zay1fllğma karş1 tüm gücünü toplamaya çallŞI­
yordu. Sonra başm1 salladi. '"Hayir, Peder. Be­
nim çok farkli bir sevgi idealim var. Ve öldüğüm 
güne kadar çocuklara ac1 çektiren bir şeylerin 
düzenini sevmeyi reddedeceğim. ,,s 

s . 3 24  . 

. . .  i l  a pris del iberenıent le parti de la v ic l inıe el a vuu l u  rcj u i ndre les 
lıoınnıes, ses conti toyens, dans les setdes cerı i t udes qu' i ls ;ı ie ı ı l  en 
conınıun ,  et qui sont l ' anıour, la  souflrance el l ' ex i l .  C'L•st ;ı i ı ıs i  qu' i l  
n 'est pas u ııe des a ııgoi sses de ses coıı t i toyeııs qu' i l  ı ı ' a i l  p;ırtaı;{• , ;ı cu ııe 
s i t ua t ion qui n'a i t  ete <l lJSSi l a  s ienne. ' 

8 s . 238 .  

' R ieux se redressa d 'u ıı seu l coup. ı l  regarda i t  �';ı ı ıe loux, avec tuu te  l ;ı 
force et l a  pass i on don ı i 1 eta il capalı le, et secoua i t  la tete. 
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Ancak onun öfkesi ,  insanlara karş ı değ i l ,  öğ retiye karş ı  
id i .  'Les chretiens parlenf quelquefois ainsi, " der, "sans le 
penser jamais reel/ement. lls sont meil/eurs qu'i/s ne paras­
sent. ' [s. 1 42.  "Hı ristiyanlar bazen gerçekten düşünmedikleri 
b i r  şeyler söylerler. Onlar göründüklerinden daha iyidi r,"] 
demektedir. 

Rieux, hiç b i r  d insel inanca sahip değ i ld i r. Ona göre,  
d insel tavı r, tesl imiyet, üzüntü ve acı içermektedir: 

Sefaletle karşi karştya kald1ğ1m1z zaman hepsi 
aymdtr, bir ç1lgm, yada bir korkak yada vurdum­
duymaz olmamz gerekmektedir. 9 

Bunun yan ıs ı ra Rieux'un d in için zamanı yoktu r. Vebaya 
karş ı  mücadele, yaşam mücadelesi tüm çabaları n ı  kapsa­
maktad ı r. '// fal/ait lutter de tel/e ou tel/e façon et ne pas se 
mettre a genoux, ' [s. 1 50. "Bir kavgan ı n  gerçekleşti r i lmesi 
gereğ i  bir kesinl iktir , ona boyun eğmemek için şu yada bu 
şekilde savaş ı lması gerekmektedi r,"]. Rieux'un i lg i alan ı ,  
f iki rleri yada soyutlamalar değ i l ,  insanlar ve onları n yaşam­
larıd ı r. Eğer Paneloux daha fazla acı çekmiş olsayd ı ,  lş ığa 
bu denl i  h ız l ı  konuşmayacağ ı n ı  söylemişti r. Rieux'un tüm 
çabası açı kl ı k  i le konuşmak ve d i l in  yanl ış kullan ım ı  i le sa­
vaşa karşı d i rencin hatalı olduğunu vurgulamaktı . Yetki l i leri 
acil durum i lan etmeleri için ikna etmeye çal ışmaktad ı r. Bu ,  

Noıı ,  ınoıı pcre, d i t - i l .  je rııe ra is u ı ıe autre idf'e d e  l ' ;ı ı ı ı o u r  1.1 j e  
refusera i j usqu'a la ınoııt cl'<ı iıner ceı te nea t ioıı otı IPs e ı ıLınts soıı t 
tortun?s' 

� s . 1 42 .  

'Ccpeııdaııt , quaııd o n  voit l a  m i sere c l  l a  dou iC'ur qu'eı le appo rte,  i l  f;ı ı ı t  
etre fou, aveugle ou l i\che pour se esigııer a l a  pestc. 
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veba olsun yada olmasın ,  demektedir, kasaban ın  yarı s ı  öl­
meden bunun önlenmesi gerekmektedir (s.62). Rieux, soyut 
kavramlarla uzlaşma noktası bu lamamaktad ı r. Her zaman 
için uyan ık l ık  ve dürüstlük konu ları üzerinde d i retmektedir: 

Tek sorun kabul edilmesi gereken şeyin içtenlik­
le kabul edilmesiydi; böylece yap1/mas1 gereken­
ler yap1/abilecekti. 10 

Rieux'un dürüstlük düşüncesini açıklad ığ ı  uzun b i r  ko­
nuşma vard ı r. Bu, daha önce L 'Etranger (Yabancı )  ve Le 
Mythe de Sisyphe'de (Sisyphe Efsanesi) görü len tü rden 
dürüstlüktü r: 

"Bunda bir kahramanlik sorunu yoktur. Bu bir 
ortak terbiye konusudur. Bu, baz1 insanlarm bl­
Yik altmdan güleceği bir konudur fakat veba ile 
savaşmanm tek yolu budur -ortak terbiye. "  
"Ortak terbiye ile ne demek istiyorsunuz?" Ram­
bert'in ses tonu soğuktu. "Ben başka insanlarm 
bundan ne aniadik/arim bilmiyorum fakat kendi 
ad1ma onun kendi işimi yapmami içerdiğini bili­
yorum. "11 

1 0  s . S3 .  

'Ce Qu' i l  fa l l a i t ,  fa i re, c'eta i t  reco ıı ııalre c l a i rl'l ı ıe ıı t u' q u i  dev;ı i t  l'ln' 
reconnu,  c lıasser eni'i n les oınlıres i ıı u t i les el prendn' lc•s l l l t'Sll n's q u i  
conv0na i e n t ' 

1 1  s . 1 80. 
' i l  ne s' agi t pas d' l ıero isnı e  dans tout cel a .  l l  s' agit d' l ıo ı ı ni"'tel t'' . C'0st unl' 
i ciee qui peu t fa i re r i re, nıa i s  le  seule fa�·on de l u tler cunl rt' l ;ı pt•sle, c'est 
l ' lıonetete. 
-Qu'est-ce que l ' lıonneteıc, d i t  Rarııbert, ci' u n  a i r  sa ucia in  st'r ieux.  
-- J e  ne sa i s  pas ce qu 'e l le est en genera l .  
M a i s  dans rııon cas, j e  sa i s  qu 'e l le  consi ste ?ı fa i re r ı ıon ınct iPr. 
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Neden böyle olgu larla karşı karş ıya kalma konusunda 
ıs rar edi lmektedi r? Çünkü siz onları tan ıy ı ncaya kadar onlar­
la i lg i lenemezsiniz ve çünkü olgu lara başvu rmak genel ola­
rak b i lg isizl ik  ve hata içinde ortaya çıkmaktad ı r  (s. 1 48). 
Rieux, vebaya karşı mücadelesinde herhangi b i r  kah raman­
l ı k  yapıyor olarak değerlendiri lmez. Bu, onun için ,  kendisini 
bu lduğu durumun doğal b i r  sonucudur. Veba oradad ı r, ergo 
(Lat. bundan dolay ı )  onunla savaşı lması gerekmektedi r. 
Bunda hayran olunacak b i r  şey yoktu r; bu,  insanları tehdit 
eden bir felakete karş ı herkesin b i rl ikte olması durumudur. 
R ieux, kutsal l ı k  konusunda Tarrou'ya şöyle söylemektedi r: 

Azizlerde olduğundan çok, yenilmişlerle daha 
fazla dostluk hissediyorum. Kahramanlik ve kut­
sallik bize gerçekten yakarişta bulunmaz. Beni 
ilgilendiren -bir adam olmaktir. 12 

Her ne kadar Rieux kahramani iğ ı  inkar etse de,  o ,  i na­
n ı lmaz garipl iklere karş ı  sürekli b i r  çaba içinde olmas ıyla b i r  
stoacı l ı k  örneği gösterecekti r. O, çal ışman ın  etkin l iğ i  hak­
kı nda h iç bir yanı lsamaya sahip deği ld i r. Tüm ku rbanları n ın  
vebadan öleceğ in i  bi lmektedir. Eşi , başka b i r  kasabadaki 
senatoryumda ölmüştü r, onun yüzünü son kez olsun göre­
memişti r. Arkadaşı Tarrou ölmüştü r. O ,  b i r  ölüm yatağ ı ndan 
d iğerine g itmekted i r. Her gün  ö lümün kokusunu ve ö lümün 
sesin i  duymaktadı r. Eşinin ö lümü,  annesinin hastal ı ğ ı ,  onu 
etki lemişti r. Tüm günler b i rbir inin benzeri olarak geçmekte-

1 2  5 . 2 76. 

'j0 ıııe serıs plus de sol idar i te avec v<ı i r ınb qu ' ;ıv('c les s;ı i ı ı ls .  k ı ı ' ;ı i  p;ıs 
de goCit, je pour l ' l ıcroisıııe Pt l a  sa i ıı tete. Ce Qui ııı ' i ı ı ten'sse, c ' <'st d ' ,-; tn' 
uıı lıoııı ıııe. ' 
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d i r. S isyphe g ib i ,  o da sürekli b i r  şekilde kayas ın ı  tepeye 
doğru itmektedir, Rieux da görevinin başarıs ız l ığa mahkum 
olduğunun bi l incindedi r: "Rieux'un arayış içinde olacağ ı hiç 
bir şey yoktu , ayn ı sahneler sürekli olarak tekrarlanıyordu."  
[s. 1 OS. 'Et au bout de cette longue su ite de soirs toujou rs 
semblables, Rieux ne pouvait esperer rien d'autre qu'une 
longue suite de scenes parailles, indefinement renouvele­
es, ']. 

S isyphe gibi , o da basit b i r  şekilde, başarı l ı  olamayaca­
ğ ın ı  bi ld iğ i  için vazgeçmeyecektir. Her ku rban, zirveye doğ ru 
it i lmesi gereken yeni bir kayad ı r. Bu kahramanl ı kta hiç b i r  
romantizm yoktu r: 

"Fakat sizin zafer/eriniz, hiç bir zaman sona er­
meyecektir; hepsi bu. " Rieux'un yüzü koyu/aş­
miŞtir. "Evet, bunu biliyorum. Fakat bu mücade­
leden vazgeçmek için sebep değildir. " "Sebep 
olmad1ğma katiiiyorum. . . .  Yalmzca ben vebanm 
senin için ne anlama gelmesi gerektiğini betim­
leyebilirim. " "Evet. Bu, sonu olmayan bir yenil­
gidir. "13 

O, b i r  duygu yaratığ ı d ı r. i nsan s ıcakl ı ğ ı  gereksin imi  his­
setmektedi r  (s.70) , ve Rambert'e sevgin in  gücünün  yetme­
yeceğ i hiç bir şeyin olmad ığ ın ı  söylemişti r. Bir gün ,  bir ku r­
ban ı n  akrabas ı onu kalpsiz olmakla suçlamıştı r. Hayı r de­
mişti r, onun b ir  kalbi vard ı .  Onun kalb i  ona günde yirm i  saat 

1 3  s. 1 45, 

'Mais vos victories seroııt prov i soi res, voi l <'ı to ı ı t .  " i t'liX p;ı r ı ı l  s' ;ıssuı ı ı l ı r i r  
-Toujours, je le s;ı is .  Ce ı ı 'esl pas uııe r;ı i so ı ı  poı ı r  cessc'r dt> l ı ı l lt'r 
-Noıı, ce ıı 'est p;ıs LliK' raisoıı .  Ma is  j ' i ııı;ıg i ı ıe a lors U' qı ıt' du i l  0 t re 
cette peste pour vous. 
-Ou i ,  d i t  Rieux. L J ne i ı ılerıı ı i rıable dôa i le. 
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çal ışma ve gözlerin in önünde insanların ölmesine dayanma 
gücü vermiştir (s.21  0). isterseniz Rieux'a b i r  anti-kahraman 
deyin.  Ancak o kötü lük ve y ıkı mlar ın ortası nda kalbi sevg i i le 
dolu olarak geceyarıs ı  sisi arasından görü len pencereyi ay­
d ı n latan b ir  ı ş ı k  g ib i  parlamaktad ı r. 

2:UJ.rrou 

Tarrou ,  Oran' ı n  b i r  ziyaretçis id ir, hiç kimse onun nerel i  
olduğunu bi lmemektedi r. Vebaya yakalanmış ve aci l  servise 
al ı nmıştı r ve kısa süre içinde mücadele içinde Rieux'un  en 
sağlam müttefiki olacaktı r. Rieux i le çok sayıda benzerl iğe 
sahipt ir. O da bir homme absurde'du r. Duyum yaşantıs ı ndan 
hoşlanmaktad ı r. Vebadan önce sık sık deniz kenarı na g ide­
rek yüzmektedi r. Rieux g ib i ,  o da insanları tan ı mlamadan 
çok onları sevmeyi tercih etmektedir (s.277). O, hiç bir soru 
sormadan mücadeleye kat ı lmaya karar vermişti r ve bu ken­
dini adamayı benci l l ikten uzak bir şekilde yapmaktadı r. O, 
d iğerleri tehdit eden belaya karşı insanları savunma ortak 
görevin i  üstlenmişti r. Rieux g ib i ,  sürekli olarak d i l in anlaş ı l­
mazl ı ğ ı na  karşı savaşmaktad ı r. Onun düşüncesine göre 
"Bizim bütün s ıkı nt ımız düz, kısa b i r  d i l  ku l lanmadaki başa­
r ıs ızl ı ğ ım ızdan kaynaklanmaktad ı r," [s.275 . 'J'ai pris le parti 
alors de parler et d'agir c/airement, ] .  i ki kişi arası nda gerçek 
b i r  arkadaşl ı k  gel işmiştir. Mücadele s ı rası nda geçmişteki 
deneyimlerinden açı klamalar yapacaktı r. Tarrou'nun i lg i len­
diği  şey özel bir "bi l inçl i l ik an ı n ı n" tarihidir. O,  b i r  savcı n ı n  
oğ ludur. Onyedi yaşı ndayken, babas ın ınn  görev yaptı ğ ı  b i r  
cinayet mahkemesinde bulunmuştu r. O ,  karş ıs ı ndaki man­
zara karş ıs ı nda korkudan yere çömelmişti r. Tarrou ,  mahke­
me terimleriyle düşünmeyi istememektedir. 'J'ai cru que la 
societe ou je vivais etait eel/e qui reposait sur la 
condamnation a mart et qu'en la combattant, je combattrais 
/'assassinat, ' [s.271 . "Benim düşüneerne göre, benim etra-
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t ı mdaki toplumsal düzen ö lüm cezası üzerine temel lenmiştir, 
ve ben kurulu düzene karşı savaşarak, cinayete karş ı  sa­
vaşmış o lacağ ım."] .  Bu ıstı rap içinde, bir pol itik muhalif g ru ­
ba katı lm ışt ı r, insan onuru ve değerin in kendi f ikirlerin i  pay­
laşmayan insanları öldü rmekle asla bağdaşmayacağ ı n ı  dü­
şünmektedi r. O,  Rieux'a bir n işan mangası tarafı ndan ö lüm 
cezası infaz edi len b i r  adamı görmenin nas ı l  b i r  şey o lduğu­
nu  tasvir  etmişti r. Tüfek, zaval l ı  adamı n  göğsünden yaln ı zca 
dört feet uzaklı ktad ı r, ve ateş edi ldiği zaman , onun vücu­
dunda yumruk  büyüklüğünde b i r  del ik açı lacakt ı r. Tarrou ,  
üzgün  b i r  şekilde mutlak adaletin olanaksız olduğu  düşün­
cesine sahip olduğunu  söylemişti r, ve polit ik eylemler insan­
ları n şanssızl ı kları n ı  yoğunlaştı rmaktan başka b i r  işe yara­
mayacaktı r. Ahlak idealizminin gerçekleştir i lemez olduğunu  
bi lmektedir. Tarrou 'nun düşüncesine göre uzraşma sağ la­
nabilmesi için tüm gerekierin yerine get iri lmesi şartt ı r. Bu 
yap ı l ı rken insanlara mümkün olduğu kadar az zarar veril­
mesi gerekir (s.273). O,  bir "suçsuz katil" olmayı deneyecek­
tir : 

Eğer bu ifadeyi kullanmak gerekirse, ben de bir 
veba-mikrobun taŞIYICISIYim, ancak en azmdan 
bunu isteyerek yapmworum. K1sacas1, ben bir 
suçsuz katil olmaya çallŞlYOrum. Gördüğün gibi 
hiç bir büyük h1rs1m yok . . . .  Bu nedenle, her kötü 
durumda, kurbanlarm tarafmda olmaya karar 
verdim -böylece yapilan zararin azalacağm1 
düşünüyorum. 14 

14 s. 2 75 ,  

ıne 'S i ,  dis;ınt cela, je cbvieııs fle;ıu ıııoi- ıııcıııe, du ı ı ıu i ııs, jP ı ı 'y s ı ı i s  p;ıs 
coııseııt;ınl .  ) 'ess;ı i re cl'etre ı ı ı ı  ııwurtrier i ıı ı ıoceı ı l .  Vous. Vous vc ıyt•z qu0 
ce ıı'est p;ıs uııe gr;ıııde ;ııııb i ı ioıı . C'Pst pourq ı ı i  j ' a i  dl�c idt; dl' ıııPl l re 
du côte des vict i ınes, eıı toute occ;ısioıı , pour i im i ter les degi\ts. 
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iç imizdeki veba olan nefret, hoşgörüsüzlük ve sahtekar­
l ı k  g ib i  kötü lüklere karş ı yaşamboyu mücadele gerekmekte­
d i r; 'chacun la parte en soi, la peste, parce que personne, 
non, personne au monde n 'en est indemne, ' [s.274. 
"herbi rim iz içimizde veba taş ıyoruz; dünya üzerindeki hiç 
kimse ondan özgü r  deği ld i r,"] .  Tarrou,  her ne kadar tüm ru­
huyla iyimser olmak istese de, karamsarl ı ktan kaçı nmak hiç 
de kolay deği ld i r. i nsanları n kendi lerine fı rsat veri ld iğ i nde 
iyi l ikler in i  ortaya koyacakları n ı  söylemektedi r; sorun ,  on ları n 
böyle b i r  şansa sahip olamadan ölüp g itmelerinden kaynak­
lanmaktad ı r. O, insan ı n  doğası nda bulunan kötü lüklere karş ı  
koymak istemektedir. Onun düşüncesi başka b i r  başkald ı rı 
durumudur: 

Bu dünya üzerinde sa/gm hastaitk/ar ve kurban­
lar bu/unmaktadtr. Ve bizim yapmamtz gereken 
şey bu sa1pm hastaltklarla gücümüzü birleştir­
memektir. 1 

Tarrou'yu Rieux'dan ayı ran şey, onun idealizm d i renci­
d i r. Rieux hiç b i r  yan ı lsamaya sahip deği ld i r: Tarrou kendin i  
kaç ın ı lmaz kötü lük izinden uzak tutmayı sürdü rmektedi r. O ,  
arı l ı ğ ı n  olanakl ı o lduğuna inanmaktad ı r: 

"'Bana öyle geliyor ki' dedi Tarrou neredeyse 
kayttstz bir şekilde, 'beni ilgilendiren şey nast/ 
bir aziz o/unacağmt öğrenmektir. " "Fakat sen 
Tanrtya inanmansm ki. " "Doğru! Tanrtstz bir aziz 

1 5  s. 2 74 ,  

'Je dis  seı ı lerııerıı qu' i l  y a sur u�lle des flcaux Pl des v i ct i ı ı ıes Pt qu' i l  
fa ı ı t ,  a u tarı l  qu' i l  est poss ible, refuser cl'etre awc l e  fl ôa u .  
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olunabilir mi? -sorun bu, tek sorun benim bu­
güne karş1 oluşum. "'16 

Diğer b i r  deyişle, insanın ruhunu kemiren kötü durumun 
umutsuzluğundan nas ı l  korunabi l i r? Kanserin arttı ğ ı n ı  bi len 
zeki "bi l inçli" insan bundan nas ı l  korunabi l i r? Tarrou çok 
yüksekleri hedeflemektedir. O ,  sonunda başkald ı rı düşün­
cesine s ı n ı rlama geti recek ve iyil iğ in korunabilmesi iç in 
mümkün olduğu kadar zarar vermekten kaçı n ı lması gerek­
t iğ ini söyleyecektir. Camus, L 'homme Revo/te (Başkald ı ran 
insan) yazıs ı nda onun tutumu hakkı nda şöyle yazacaktı r : 
"Başkald ı rı n ı n  mant ı ğ ı ,  insan ı n  içinde bulunduğu adaletsizl i­
ğe ekleme yapmayarak adalete h izmet etmeyi istemektedi r." 
(s.342). 

3.Rambert 

Rambert okuyucunun en fazla sempati duyduğu karak­
terlerden b irid i r. O, Paris'ten veba ile i lg i l i  b i lg i  toplaması için 
gönderi lmiş olan bir gazetecid i r  ve kendisi Oran'da bu has­
tal ı ğa  yakalanmış olarak bulacakt ı r. O, kendis in in "özel b i r  
du ruma" sahip olması nedeniyle isyan etmektedir, kasaba­
n ı n  sorunu onu i lgi lendi rmemektedi r. Paris'teki evine ve 
sevdiği  kad ı na g itmek istemektedir. Ancak veba böyle b i r  
ay ı rı m  gözetmemektedi r. Bu durum,  Camus'nun savaş ko­
şu l ları nedeniyle eşinden ayrı kalmas ı  i le benzerl ik taş ımak­
tad ı r. Bu, Camus'nun Rambert' in içinde bulunduğu durumu 

1 6  s . 276, 

-Eıı soıııınc, d i t  Tarrou avec si ı ııp l i c i te, ce qu i  ın ' i ı ı tf'>resse, c 'cst de 
savoir coınıneıı t oıı devien t un  sa in t .  
-Mais vous ne croyez pas en D ieu. 
--·J usteıııenı. Peu t-oıı etre un sa i n t  sans D ieu, c 'est le seu l  prolı leıııe 
coııcret que connaisse aujourd'h u i . '  
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çok iy i  anlamasına ve onun portresin i  sempati uyandı racak 
şekilde çizmesine neden olmuştur. Nası l  ki Tarrou ve R ieux, 
Camus'nun parçaları ise Rambert de Camus'nun bir parça­
s ıd ı r. 

Rambert, güçlü,  "sportif", duygulu b i r  adamd ı r. ispanya 
iç savaşında galip gelen cumhu riyetçi lerin saf ında yer al­
m ıştı r. Hiç b i r  ideoloj isi yoktu r. ideoloj ik taleplerin yı k ıcı  ol­
duğunu düşünmekted i r; b i r  idea uğruna yeniden kend in i  
mücadele içinde bulmak istemektedir. Veba, b i r  idea,  "bir 
soyutlama"dı r. Salg ı n  hastal ı ğ ı n  kişi leri i nsanl ı ktan uzaklaşt ı ­
ran etkis in i  R ieux üzerinde görmektedi r. Rambert'e göre, 
yaşamdaki tek konu ,  tutku , duygu yada sevgid i r. B i rin in  ya­
şam ı n ı  başka b i riyle paylaş ım deneyimi çok büyük bir önem 
taş ı maktad ı r. Eğer b i ri çok büyük bir aşk yaşamamışsa, bu 
durumda onun yaşamı boşa harcanmışt ı r: 

Şu kişinin büyük işler başarabilme yeteneğine 
sahip olduğunu biliyorum. Fakat eğer o büyük 
duygular hissetme yeteneğine sahip değilse, 
benim için fazla bir önemi yoktur. 17 

Rambert mutlu luğu sevg ide bulmuştur. Yaşamı n ı n  ga­
yesi başka kişi lerle duygu al ışverişi iç inde olmas ıd ı r. Veba 
onun yaşam nedenini ortadan kald ı rma tehditinde bu lun­
maktad ı r. Eğer mutlaka ölmesi gerekiyorsa, akı l almaz b i r  
salg ı n  hastal ı ktan değ i l ,  sevg i için ölmek istemektedir: 

Ben kişisel olarak, bir idea uğruna ölen insaniart 
anlayamworum. Kahramanliğa inanmworum; bu-

1 7  S. 1 79 ,  

'Ma i r ı ternerıl je sa i s  que l ' l ıoııı ı ı ıe est capahiP de gr;ı ı ı cks ;ıct ı u rıs. M;ı i s  
s' i l  ı ı 'est d ' u ıı grarıd sc•r ı l irnerıt, i l  r ı e  ıı ı ' i rı l6ressc• pas. 
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nun kolay olduğunu biliyorum ve ölümcül olabi­
leceğini öğrendim. Beni ilgilendiren şey yaşa­
mak ve sevdiğim şey için ölmektir. 18 

Rambert ' in düşüncesi b i r  kişisel mutlu luk dayanağ ı i­
çermektedi r. Rieux sevgisiz b i r  dünyanı n  olamayacağ ı ko­
nusunda görüş b i rl iğ i  içindedi r. O, Rambert' in kaçmas ın ı  
önlemeye çal ışmaz. Ona şans diler. Ancak ideası olmayan 
kişin in hatal ı o lduğunu da söylemeyi ihmal etmez. Rambert ,  
Rieux'dan kaçana kadar kendisine aci l  serviste yard ı mcı 
olmas ın ı  ister. Ancak kaçma fı rsatı yakalamas ı na karş ın ,  
Rieux ve  Tarrou i l e  kalmayı seçecektir. La  Peste' i n  
Camus'nun kitapları aras ında fedakarl ı k  öğesin in iş lendiği i l k  
kitap olduğunu bel i rtmiştik. Bu  olgu özel l ikle Rambert i le 
işlenmişti r. i nsan dayanışmas ın ın  gözle görülmeyen bir zo­
run lu luğu sözkonusudu r. Rieux, ona kişisel mutlu luk isteğ in­
de olmas ın ı n  utan ı lacak bir şey olmadı ğ ı n ı  söylemekted i r. 
'Oui, dit Rambert, mais il peut y avoir de la honte a etre 
heureux tout seul. ' ["Mutlaka d iye yan ıtlad ı Rambert. Fakat 
tek baş ına mutlu olmak utan ı lacak b i r  şeydi r."] .  Le Mythe de 
Sisyphe (S isyphe Efsanesi) kitab ı nda öneri len değerlerin 
te rimleriyle düşünüldüğünde, Rambert, b i r  seçenek değ i l ,  b i r  
kaç ın ı lmazl ı k  olan insan koşuluna karşı başkald ı rı konumu­
nu keşfetmiştir: "Fakat şimdi ben ,  görmüş o lduğum şeyi gö­
rüyorum. istesem de istemesem de nereye ait olduğumu 
bi l iyorum. Bu sorun herkesin sorunudu r." [ 'Mais maintenant 

1 8  5. 1 79, 

'E i ı  bien ınoi, j 'en a i  assez des gE�ııs qui ı ı ıeureııı pour unc' i d0e. je ııe 
cro is  pas il l ' lıeroisıııe, je sais que c'est fac i le et j ' a i  appris quL' c 'l"ta i t  
ıneurlrier. Ce qu i  ın' i n teresse, c'est qu'oı ı v ive et qu 'oıı ı ııPure de  cf' 
qu' oıı ai ın e. '  
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que j'ai ou 1 je sais que je suis d1iCi1 que je le veville ou non. 
Cette histoire nous concerne tousl l 

4._GraMi 

Joseph Grand, d iğer karakterlerden daha ayrı ntı l ı  o larak 
tan ı t ı lm ıştı r (ss.56-9, 282-4). Ancak buna karş ı n  en anlaş ı l­
maz olan kişi de odu r. El i kalem tutan alçakgönül lü b i r  çal ı ­
şand ı r, konuşma ve kişisel i l işki lerde başarı l ı  o lduğu pek 
söylenemez. Kendisini  ifade etmede zorlanmaktad ı r. yaşamı 
tekdüzel ik içindedi r. Her günü ,  haftası ve y ı l ı  bel i rlenmişti r. 
Öyküsü çok basittir: 'il en est ainsi pour tout le monde: on se 
marie, on aime encore un peul on travaille. On travail/e tant 
qulon en oublie d1aimer. 1 [s.97. "Evli çiftier in ortak olarak 
yaşad ı kları şey. Evlenirs in iz,  bir süre sonra sevmeye devam 
edersiniz, çal ış ı rs ın ız. Ve sevg iyi unuttu racak şekilde çok 
fazla çal ı ş ı rs ı n ız,"]. Çok sayıda önemsiz kişi g ib i ,  Grand da 
oturup dünya hakkı nda düşünmek istemektedir. Mükemmel 
b i r  kitap yazacaktı r. Yı l lard ı r  bu kitabın üzerinde çal ışmak­
tadı r  fakat henüz i lk türncenin ötesine geçememiştir. Mü­
kemmel oluncaya kadar bunun üzerinde sayıs ız düzeltmeler 
yapacakt ı r. Ancak Grand' ı n  edebiyat uğraşıs ı n ı n  küçük gö­
rülmemesi gerektiğini  düşünüyorum çünkü Camus'nun ken­
disinin de böyle bir deneyimden geçtiğ i  kuşkusu duymakta­
y ım.  Onun çabaları , verimsiz olsa da, Grand' ın sanatsal 
yarat ım konusundaki ağ ı r  aksak g irişimi ona Le Mythe de 
Sisyphe'de s ı ralanan dört homme absurde türünden b i ris i 
olma nitel iği kazandı racaktı r. O ,  kendisini iyi ifade etmede 
zorluk  çektiğ i  için sempati toplamaktadı r. O ,  savunmasız 
küçük b i r  adamdı r, güzel konuşma yeteneği yoktu r, ve bu 
nedenle hiç kimse ona önem vermemektedir. Camus ona 
deri n  b i r  sayg ı duymaktad ı r  ve bu karaktere ayrıcal ı kl ı  dav­
ranacaktı r. Grand "doğru sözcüğü bu labilme" yeteneğ ine 
sahip o lduğu zaman, mutlu b i r  evli adam olacaktı r. Çok genç 
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yaşta evlendiğ i  karıs ı  Jeanne onu terketmişt ir  çünkü o ,  ko­
cas ın ın  sözcüklere dökemediğ i  sevgisini anlayamamaktad ı r. 
'Tant que nous sommes aimes, nous nous sommes compris 
sans para/es. Mais on ne s'aime pas toujours. A un moment 
donne, j'aurais dO trouver fes mots qui /'auraient retenue, 
mais je n 'ai pas pu. ' [s.98. "biz bi rbi r imizi sevd iğ imiz zaman, 
aniaşabi lmek iç in sözcüklere gereksinim duymuyorduk. An­
cak insanlar sonsuza dek b i rbir lerin i  sevmezler. B i r  zaman 
gel i r  ki sözcüklere gereksinim duymaya başlars ın ız  -bu 
benim yapamayacağ ım  bir şeydi r,"]. Grand, Rieux i le eşi 
hakkı nda konuştuğu zaman, çektiği yaln ız l ık  nedeniyle göz­
yaşı dökecektir. O da Rambert gibi insanlara yand ırncı olma 
gereksinimi hissetmektedir. Bunun ötes inde, duyguları n ı  
saklamaz. Grand, sı radanl ığ ı  i le  hayranl ı k  uyandı rmaktad ı r; 
o dü rüsttü r ve yapmacık l ıktan uzaktı r: 

O, şu ender görülen insanlardan biridir. iyi niyet 
cesaretini gösteren kasabamizdaki ender insan­
lardan biri. Onun kişisel yaşami, bu tür nezaket 
edim/eri ile belirlenmektedir. 19 

Grand' ı n  ortak mücadele içindeki ro lü ,  sağ l ı k  i le i lg i l i  iş­
lemlerin istatistik kayd ın ın  tutmas ıd ı r. Onun alçakgönül lü 
yeteneğine en uygun iş budu r. iş in i  zoru sormadan , sessizl i k  
içinde ve cesaretle yapmaktad ı r. Başkald ı rı n ı n  en basit bi­
çimi ve belki  de en iy i  yolu budu r. Onun için baş kald ı r ı lma­
yacak hiç kimse yoktu r: 'il y a  la peste' der, 'il faut se defen­
dre, c'est clair. Ah! si tout etait aussi simple!' [s . 1 5 1 . "Veba 

19  s .Sil ,  

' l l  eta i t  de ces hommes, rares dans rıotre vi l le cumıııe a i l lcurs, qui onl  
toujours le courage de lurs bons senl i r ııents. Le peu qu ' i l  cunfi ;ı i t  de l u i  
teıııo ign;ı i t  e n  effet de bon les e l  d' ;ı l tacherm'nls qu'on n ' osl' p<ıs ,ıvouer 
de nos jours. 
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bu radad ı r  ve ona katlanmak zorunda olduğumuz açı kt ı r. 
Keşke herşey bu kadar basit olsayd ı ,"] . Anlat ıc ı  Rieux bu 
h ı mbı l  adama olan hayran l ığ ın ı  saklamaz ve eğer öykünün  
b i r  kahramanı olması gerekiyorsa, bu  kişinin Grand olması 
gerektiğini söyler. O, Tarrou'nun "Tanr ıs ız Azizl ik" olanaks ız  
ideal ine en yak ın  kişid i r. 

Joseph Grand vebaya yakalanmıştı r fakat yaşamı n ı  sür­
dürecekti r. i nsan dayanışması ve toplu çaba deneyimi onda 
kolay si l inmeyecek bir iz b ı rakacaktı r. O ,  boyuna uğ raştı ğ ı  el  
yazıs ı  notları n ı  yakacak ve ayrı yaşadığ ı  eşine b i r  mektup 
yazacaktı r. Eşinin an ıs ı  ona yaşam sevinci olacaktı r. Yaşa­
d ı kları n ı n  onda b ı rakt ığ ı  izienim yeni b i r  başlang ıcı gerekt ir­
mektedir. 

S. Cottard 

Cottard da başka b i r  yaln ız karakterdi r. Şarap ticareti 
yapmaktadı r, çekingen, yaln ız ve insanlara karşı güvensiz­
d i r. B i r  c inayet işlemişti r ve polis tarafı ndan aranmaktad ı r. 
Bu nedenle sü rekl i b i r  korku ve tedirg in l ik içinde yaşamak­
tad ı r. Hiç kimseyle konuşmaz, suçlu luğu nedeniyle ağzı n ı  
b ıçak açmamaktad ı r. 'C'est un homme, ' der Grand, 'qui a 
quelque chose a se reprocher. ' [s.70. "0 , kendis in i  b i r  şey 
için suçlayan biridi r,"]. Grand onu "le desespere' [ümitsiz] 
olarak adland ı rı r. Bu bize onun öyküdeki yeri hakk ında b i r  
ipucu vermektedir. Camus, Le Mythe de Sisyphe kitabında 
insan yaşamın ı n  sefaletin in bi l incinde olan kabul edi lmez 
yanıtları s ı ralamıştı r -bunlar, i ntihar, üzüntü , tesl imiyet ve 
feragat (yada metafiziksel umut) olgularıd ı r. Cottard ilk ü­
çünden , ve Paneloux sonuncusundan suçludur. B iz  adamı n  
tam olarak n e  yaptığ ı n ı  bilmemekteyiz fakat bunun b i r  c ina­
yet i le sonuçland ı ğ ı  bi l inmektedir. Ancak üzüntüsünün ne­
deni bu deği ld ir. O ,  sevilmeyen b i rid i r, d iğer insanlarla temas 
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ku rmakta başarı l ı  değ i ld i r, yanl ış anlaşı lan ve önemsenme­
yen bi rid ir. Kitabın başlang ıcı nda kendin i  ö ldü rme g i rişimin­
de bulunmuştu r. Bu sessiz adamın  üzüntü içinde olmas ın ı n  
tek nedeni "kişisel sorunlar'd ı r  (chagrins intimes). O, bom­
boş yaşamı içinde üzüntüye gömü lmüştür. 

Vebanı n  ortaya çıkmas ı ,  bu davran ış  içinde derin b i r  
dönüşüm etkisinde bulunacakt ı r. O, vebaya sevin i r. Bu du­
rumdan bencilce b i r  zevk duymaktad ı r. Bu kötü du rumdan 
karaborsa uygu lamas ıyla yarar sağlamaya çal ış ı r. 'Je m'y 
trouve bien, moi, dans la peste, ' der Tarrou 'ya, 'et je ne vois 
pas pourquoi je me melarais de la faire cesser, ' [s. 1 75 .  
'Daha ne  olsun, veba benim işime yarıyer ve onu  durdu rma­
ya çal ışma zahmetinde bulunmak için hiç bir neden göremi­
yorum,"]. Bu durumda onun işlemiş olduğu cinayet ik inci 
plana düşmüştü r. Yaşanan veba felaketi ,  cinayetin önemini 
azaltmı ştı r. O ,  ku rbaniara karşı veban ı n  yan ı nda yer ala­
caktı r: 'Car visibiement c'est un complice et un complice qui 
se delecte, ' [s.2 1 5. "Evet bu duruma en fazla uyan sözcük 
'suç ortakl ı ğ ı '  id i ,  ve o bu suç o rtakl ı ğ ı ndan memnun görü lü­
yordu ,"]. 

Camus, Cottard ' ın  portres in i  çizerken bizim ona acıya­
rak küçük görmemizi önleyecek şekilde yönlendi rmişti r. o­
nun kötü lük g üçleriyle yapmış olduğu ittifak basit ve 
patet ikt ir. O daha önce kişisel tehl ike nedeniyle toplumdan 
soyutlanmış yaln ız  b i rid i r. Şimdi ise tehl ike genelleşmişti r, 
'tout le monde est dans le bain, ' [s.2 1 3. "Herkes ayn ı  gemi­
deydi ,"] , ve o dostlarıyla ayn ı durumda bulunmaktan mem­
nun iyet duyuyordu.  Herşeyden daha fazla olarak insan s ı­
cakl ı ğ ı na, insanları n onu sevmesine gereksinim duyuyordu.  
veban ı n  ortak b i r  düşman olarak ortaya çı kmas ı daha ön­
ceki bütün ayrı mları ortadan kald ı rm ışt ı .  Art ı k  herkes ayn ı  
seviyede bulunuyordu.  O,  çok konuşan ve toplum içinde 
olmaktan hoşlanan b i ri olmuştu , kalabal ığa kar ış ıyor, soh-
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betlere katı l ıyordu.  Onun kendin i  herşeyden soyutlamas ı 
kaybolmuştu. Vebadan hoşland ığ ı na hiç kuşku yoktu : 

Onun en çok nefret ettiği şey, diğerlerinden ayfl 
olmakt1; hapishanede tek başma olmaktansa ku­
şatiimiş bir kalabalik içinde biri olmayi tercih e­
decektir. 20 

Tarrou ,  Cottard' ı n  tutumunun nedenin in  ayrı ntı ları n ı  o­
nun tuttuğu  notlardan öğrenmişt ir  ve onun karakte rinde her­
hangi b i r  gerçek kötü lük olduğunu düşünmemişti r (s.2 1 6) .  O ,  
Cottard' ı  başkaid ı rıy ı  reddettiğ i  ve veban ı n  yan ında yer  al­
d ı ğ ı  için ayı plam ıştı r fakat bunu reddetmeye hazı rd ı r: 'Son 
seu/ vrai erime, c'est d'avoir approuve dans son coeur ce 
qui faisait mourir des enfants et des hommes, ' [s .325. 
"Onun tek gerçek suçu , erkeklerin ,  kad ı n ları n ve çocuklar ın  
ölmesin i  onayiayan b i r  kalbe sahip olmasıydı ,"] . Bu karakter 
Camus'nun sevg i ve hoşgörüsünün boyutları n ı  ortaya koyar. 
O, Cottard ' ın  eylemlerin i  gerçekleşt irmesine göz yummaz 
fakat onun kötü n iyetl i olmaktan çok b i r  ko rku ve cahi l l ik  
iç inde olduğunu hoşgörmeye hazı rdı r. 

Salg ı n  hastal ı ğ ı n  azalmaya başlamasıyla b i rl ikte, o daha 
fazla umutsuz b i r  duruma düşecektir. Eski nevrozu tekrarlar 
ve kendisini evine kapatı r. Bu rada kalabal ığa  ateş açacakt ı r. 
B i r  köpeğ i öldü rü r  ve kendisi b ir polis taraf ı ndan öldü rü lü r. 

20 s .  21 3 ,  

'La seu le clıose qu' i l  ı ıe veu i l le pas, c'est d'elre separı:' des au tres. l l  
prc?fere etre <ıssiege avec ıous que prisuıı r ı ier ıout seu l . '  



226 Dü;:;ü;:;ün  Tan ı k l ı ğ ı  

6.Paneloux 

Peder Paneloux b i r  Cizvit papazı d ı r, iyi eğ itim görmüş 
ve zeki  b i r  insand ı r.Öran'da h ı ristiyan-olmayanlar tarafı ndan 
bi le sayg ı gören b i r  din adamıd ı r. Veba süreci içinde iki vaaz 
vermiştir. 

i lk  vaaz, derin inancın gücünü ortaya koymaktad ı r. Bu­
rada vebay ı ,  tanrısal cezanı n  b i r  örneği olarak sunar. 'Mes 
freres, vous efes dans le malheur, mes freres, vous /'avez 
me rife, ' [s. 1 1 O. "Felaket sizin üzerin ize geld i ,  kardeşlerim, ve 
kardeşlerim siz bunu hak ettiniz,"] demektedi r. i lk günah 
inancı üzerine temellenmiş olan H ı ristiyan düşüncesin in  ge­
leneğine uygun olarak, hepimizin yarad ı l ı ştan suçlu oldu­
ğumuzu ve doğal felaketierin cezaland ı rıc ı  amacı bu lundu­
ğunu bei lrtir. Nas ı l  ki Mıs ı r  cezaland ı rı lmışsa, ş imdi  de Oran 
Tanrı n ı n  öfkesi i le karşı karşıyad ı r. Paneloux'a göre,  salg ı n  
hastal ı k  hakkında hiç bir g izem yoktu r, o Tanrı taraf ı ndan 
gönderi lmişti r. O,  artık kaç ın ı lmaz b i r  durumdur. Şimdi ya­
p ı lması gereken şey, bu felaketi fı rsat bi lerek, hatalarım ız ın  
nerede bulunduğunu anlamak için kendimize bakmak ve 
tanrı n ı n  aff ına s ığ ınmaktı r. Bu ,  kurtuluş için b i r  fı rsattı r: 'Ce 
fleau meme qui vous meurtit, il vous e/eve et vous mantre la 
voie, ' [s. 1 1 3. "Sizi ö ldüren bu salg ın  hastal ık ,  ayn ı  zamanda 
sizin iyiye yönelmenizi ve doğru yolu bulmanız ı  sağ layacak­
tı r,"]. Paneloux'un mesaj ı na göre,  salg ı n  hastal ığa  karşı ta­
k ın ı lacak en uygun tavı r ona başkald ı rmak değ i l ,  Tanrı n ı n  
isteğine boyun eğmekti r. O ,  zamanı gel ince insanları n acı­
lar ına son verecektir. Bizler ku rtuluş için umut içinde olmal ı  
ve tanrıya güvenmeliyiz. 

Daha önce görmüş olduğumuz g ib i ,  Rieux'un görüşüne 
göre, Paneloux yaln ızca soyut kavramlar i le düşünebi l iyor­
dur. Onun inançları na olan sadakati , gerçekleri görmesini 
engel lemektedir. O, kendi karmaş ık  di l in in ku rban ı d ı r. Tar­
rou ve Rieux yaşam hakkında açıklayıcı konuşmalarda bu-
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l unurken, Paneloux bir yaşam düşüncesi hakkı nda retorik i le 
konuşmaktadı r. Paneloux, Tanrı , i nsanoğ lu ve Cezadan 
bahsederken,  Rieux ve Tarrou'nun gördükleri tek şey, i nsan­
lar ın ıstı rap içinde ölmeleridir. Tüm zamanın ı  hastanede 
geçi ren Rieux, vebaya boyun eğmeye hazı r görünmezler. 
Paneloux, Rieux ve yard ımcı ları i le kuwet birl iğ i  içine g i rme­
ye haz ı r  olduğunu söylemektedi r  fakat bu insan sevg isi ne­
deniyle olacakt ı r. Paneloux'un  bu tutumu,  Rieux'un  tedavi 
çabaları n ı  olumsuz olarak etkilemektedi r. Paneloux, içtenl ik­
le davranmasına karş ın ,  tedavi sü reci için zararl ı d ı r. 

Daha sonra Yarg ıç  Othon'un çocuğunun ölüm ıst ı rabı­
n ın tasvir edi ldiği acı dolu sahne gelecektir. Rieux ve 
Paneloux orada bulunmaktadı r. Paneloux gözle görü lür  b i r  
şeki lde titremişti r. O, yatağ ınn  kenarı na d iz çöker ve dua 
eder: "Tanrım ,  bu çocuğu koru . '  Terleyen, ç ığ l ık  atan çocuk 
sonunda sessiz kal ı r  ve ö lür. Doktor ve din adamı bir süre 
üzüntü içinde oldukları yerde kalacaklardı r. B i r  süre sonra 
Rieux bağ ı rı r: "işte, en azından bu çocuğun suzsuz olduğu­
nu b i l iyorsun,"  ve Paneloux onun durum karş ıs ı nda aşı rı 
şeki lde başkald ı rd ı ğ ı  için onu protesto edecektir. Bölümün 
sonunda, Rieux, d in adamın ın  e l in i  tutarak b i r  b i rl ik içinde 
olmaları gerektiğini hissettirecek şekilde sıkar. istesen de, 
istemesen de biz ayn ı  taraftayız,  der, art ı k  Tanrı b i le bizi 
ayı ramaz. 

Paneloux'un  ikinci vaazı ,  o lgunluk ve kabu llenme içer­
mektedir. Art ı k  kü rsüye çıkarak mücadeleye karş ı çı kma­
maktadı r. Toplant ı larda artı k h itabet şekli olarak "siz" yerine,  
"biz" sözcüğünü kul lanmaktad ı r. O ,  art ık  eskisi kadar kesin 
ifadelerle ve süratl i b i r  şekilde konuşmamaktad ı r. Duru mu 
anlayamad ığ ın ı  iti raf eder ve insanların acı çektiklerini kabul 
lenmek zorunda kal ı r, ve Tanrı n ı n  g izemli yolları na güven i r. 
Paneloux'un  ikinci vaazı , Rieux'un Othon'un oğ lunun bedeni 
üzerinde söylediklerin in yinelemesidir: 'Mais peut-etre 
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devons-nous aimer ce que nous ne pouvons pas compren­
dre. ' [s.238. "Fakat, belki de anlayamad ığ ı m ız  şeyleri de 
sevmemiz gerekmektedir ,"] .  Tüm inancı sorgu layacak ve bu 
ü ltimatomundan geri ad ım  atacaktı r. '// faut tout tout croire 
ou tout nier. Et qui done, parmi vous, oserait tout nier?' 
[s.244. "Biz herşeye inanmalı yada herşeyi inkar etmeliyiz. 
Ve aran ızda kim herşeyi inkar etme cesaretine sahipti r?]. 
Din adam ı ,  ne pahas ına olursa olsun iyi l ik ve tanrı inancı n ı  
sürdürmek zorundad ı r. Paneloux kesinl iğ i  kaybetm işti r fakat 
inanc ın ı  sürdürü r. Tarrou onun başka seçeneği olmad ı ğ ı n ı  
söyler: 

Suçsuzluk yüze çarpttğt zaman, iyi bir Htristiyan 
inanemt kaybedecek yada yüze çarpmayt kabul­
/enecektir. Pane/oux inanemt kaybetmek iste­
memiştir, o daha act bir sona gidecektir. 21 

Paneloux'un konumunun mantığ ı  geriye onun ıçın tek 
açı k  yol o lduğunu düşünmesini gerektirecektir. O ,  Tanrı n ı n  
sevg isiyle yarat ı lm ışt ı r. Kendisini Tanrı n ı n  isteğine b ı rakma­
l ı d ı r. 'L 'amour de Dieu est un amour difficile. ll suppose 
l'abandon tatale de soi-meme et le dedain de sa personne, ' 
[s.248. "Tanrı sevg isi ,  zor b ir  sevg idir. O ,  kendini tamamen 
tesl im etmeyi ve insan kişi l iğ imizin ikinci planda kalmas ı n ı  
gerektiri r,"]. 

iyi ve üzüntülü din adamı hastalan ı r. Öğ reti ler ine uygun  
olarak t ı bbi müdahaleyi cesurca reddeder: veba Tanrı tara­
f ı ndan gönderi lmiştir ve ona yenilmesi gerekmektedi r. O ,  hiç 

2 ı 5 .249 ,  

'Quand ı ' i ıı ı ıoceııce a les  yeux creves, u ı ı  c l ın?t ieıı do i l  pc'rdre l ;ı i"oi ou 
accepıer, d'avour les yeux creves. Paı ıe loux ııe veut p; ıs perdre la foi ,  i l  
i ra j usqu 'au lıout . '  
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bir  d i ren işte bulunmaz. Haçına s ı kı s ı kıya sarı larak ö lü r. O­
nun ö lümünün vebadan kaynaklan ı p  kaynaklanmad ığ ı  kesin 
deği ld i r. Bel i rt i ler olağand ış ıd ı r. Belk i  de kendi ö lümünü is­
tem işti r. 

Anafi kir 

La Peste (Veba) roman ı n ı n  anafikri , H ı ristiyan öğ retisi 
anlay ış ı n ı n  doğ rudan doğ ruya karşıt ı d ı r, ve bu karş ı t l ık  
doktor Rieux'un görüşleri (pragmatik, relativist, ş imdi  i le i lg i l i ,  
humanist) ve d in adamı Paneloux'un bakış açıs ı n ı n  
(dogmatik, mutlakç ı ,  gelecekle i lg i l i ,  dindar) çelişmesi iç inde 
açı k  b i r  şeki lde özetlenmişti r. Daha önce de söylemiş oldu­
ğum gibi ,  Camus'nun en göze çarpan n itel ik lerinden b i ri 
onun kesin l ikten uzak oluşudur: düşü ncesi her zaman için 
can l ı d ı r, yeni fiki rlerden hiç bir zaman için çekinmemektedi r. 
D in konusuna g i rmede tereddüt etmemişti r. Camus'nun 
agnostizmi (bi l inemezci l ik) , dogmadan uzaktı r. L 'Envers et 
L 'Endroit (Tersi ve Yüzü) kitab ı n ı n  önsözünde, 'Mes 
passions d'homme n'ont jamais ete "contre", ['Benim insan 
tutkum hiç bir zaman için başka insanlara "karşı" yönelme­
mişti r , ' ]  der. O ,  tan ımlaması mi l itan ve polemikçi b i r  tan rı ta­
n ı maz deği l ,  fakat "Hı ristiyan-olmayan"dı r  şekl inde yapı labi­
l i r. O ,  H ı ristiyanları n "insancı l  olmadı kları" düşüncesine sa­
h iptir. H ı ristiyan l ığa şiddetle said ı rma zorunlu luğu h isset­
mektedir. Camus 1 948 y ı l ı nda Latour-Moubou rg Demin iken­
leri taraf ından b i r  konuşma yapmak üzere davet edi lm iştir. 
Konuşmas ı nda ölçü lü ve hoşgörülü bir yapı h issedi lmiştir. O, 
mutlak doğ ruya sahip olduğunu düşünmediği  için H ristiyan 
vahiylerin yanl ış  olduğu iddias ında bulunmamıştı r: 



230 Dü�ü�ün Tan ı k l ı ğ ı  

Ben, Hiristiyan doğrularm yamltiCI olduğu dü­
şüncesinden yola ç1kmworum fakat yalmzca 
on/af/ kabul edemeyeceğlmi bellrtiyorum.22 

Yine, 3 1  Ağustos 1 956'da Le Monde gazetesinde yay ın­
lanan b ir  röportajda, H ı ristiyan deneyime kapal ı olduğu 
noktas ı nda geri ad ı m  atm ıştı r. O ,  isa'n ın  yaşam ve ö lümüne 
hayranl ı k  duyduğunu söylemiştir fakat 'mon manque 
d'imagination m'interdit de le suivre plus loin, ' [Benim hayal 
gücünden yoksun olmam, onu daha fazla izlememi engel l i­
yor.'] d iyecekti r. Ben bunu b i r  hayalgücü yoksuniuğu olarak 
değ i l ,  b i r  fantazi yoksuniuğu olarak adlandı rmayı tercih ede­
rim. Camus'nun görüşü ,  yeryüzüne bağ l ı d ı r. O ,  k ib i rl i  b i r  
savaşçı olarak deği l ,  d insel deneyime "yabancı"  b i ri olarak 
konuşmaktadı r. ( 'un esprit exterieur a la regionn, mais 
respectueux de la conviction d'autrui, ' [Actuel les 1 ,  s.46. 
'd in in d ış ı nda bir beyin ,  fakat başkaları n ı n  i naçlar ına sayg ı­
l ı , ' ] ) .  Paneloux'un portresine d ikkat edi ld iğ i  zaman , onun 
içtenl ik le ve anlayış l ı  b i r  şeki lde betimlendiği  görü lmektedir ;  
hiç b i r  yerde, d in adam ın ı n  kötü b i r  insan olduğu öne sürü l­
memişti r, yaln ızca hatal ı bir öğ retin in yan l ış  mant ı ğ ı na sah ip 
olduğu söylenmişti r. Tarrou,  onun vaazları ndan daha iy i  b i r  
i nsan olduğunu söyler; Rieux ise H ı ristiyanları n bazen bu 
şeki lde konuştukları n ı ,  fakat gerçekte , söyled ikler ini kastet­
mediklerin i  bel irtmiştir. Camus, burada H ı ristiyanları n içten­
liğini deği l ,  on ları n açtkltğmt sorgu lamaktad ı r. Camus, 
Domin ikenlerin toplant ıs ı nda Papayı i kinci Dünya Şavaş ı 'n ı n  
zal iml iğ ine karşı sesini yükseltmemekle suçlamışt ı r. Papan ı n  
savaşı içtenl ikle kınamad ığ ı n ı  söylemişti r. Onun ,  h iç kimse­
nin b i rşey anlamad ığ ı  dolambaçlı bir di l  kul land ı ğ ı  id ias ı nda 

' je ı ıe p<ırt i ra i  j a ıııa i s  du priı ı c i pe que l a  vı'r i te c l ı rı'ı i ı ı ııe c'sl i l l uso i rP, 
ına i s  seu leınerınrınn  de ce fa i t  que je ı ı ' a i  pu y enlrer ' 
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bulunmaktad ı r. Papan ı n  ifadeleri güzel soyutlamalarla sarı p 
sarmalam ışt ı r, ve hiç kimse inanc ın kanl ı  acı çekişine dikkat 
bi le edememişt ir. Camus, dinsel retoriğe karşı kendi  doğ ru­
ların ı  ifade etmektedir. O ,  H ı ristiyanlardan herhangi  b i r  özel 
davran ış  beklememektedir, tek talebi on ları n H ı ristiyan­
olmayanlardan daha kötü davranmamaları d ı r. Bir ispanyol 
p iskopos, politik uygu lamaları kutsad ığ ı  zaman, bir p iskopos 
yada H ı ristiyan olarak olarak değil, Camus'nun düşüncesine 
göre b i r  i nsan olarak tavı r takınmal ı d ı r. 

H ı ristiyanlardan , H ı ristiyan l ık  ideasına geçi ld iğ i  zaman 
Camus'nun daha az hoşgörülü olduğu görü lmekted i r. O ,  
H ı ristiyan dünya görüşünün doğası nda bulunan karamsar­
l ı ğ ı  benimsemekted i r. H ı ristiyanları karamsarl ı kla suçlama­
s ın ı n  nedenlerini  Deminikenler i le tartışmışt ı r: 

O, insan var/1ğmm setaletini keşfeden yada tan­
Tlsal lanetin ürkütücü fomüllerinin farkma varan 
biri değildir. Nemo bonus diye bağlTan yada vaf­
tiz edilmemiş çocuk/aTI lanetleyen biri değildir. 
insan/aTin, kendi araçlaTiyla kendilerini kurtarma 
yeterliliğine sahip olmadikiaT/m söylememiş/er­
dir. Onlar tek kurtuluş yolunun Tanrmm affma 
s1ğmmak olduğunu düşünmektedirler.23 

Caligu/a'da, H ı ristiyan karamsarl ı ğ ı  üzerine b i r  h iciv 
vard ı r. imparator mutlak gücü almış ve kendisin i  Tanrı 
yapmıştı r. Hel icon'un konuşmas ında, eğer Tanrı sözcüğü-

1 3  'Ce n'est pas rnoi  qu i  a i  i nvente la misere de la creatu re, r ı i  l es lerr ib les 
formu les de l a  ıııa led ict ion div i rıe. Cest pas ınoi qu i  a i  crie u' Nenıo 
bonus, ni la daınnat ion des enfan ts sans bapteıııe. Ce rı 'est pas ınoi qu i  
a i  d i t  que l ' lıoınıne eta i t  i rıcapable de  se sauver t ou t  seul e l  que  du forıd 
de son aba i sseınent i l  rı 'ava i ı  d'esp·erarıce que dans la grilee de D ieu. 
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nün yerine Cal igula konursa Tanrısal Herşeye Gücünün 
Yetmesi öğ retis in in basit ve doğ rudan b i r  özetin i  bu luruz: 

Uygulama kişiyi rahat/atif ve kurtarir. Bu, emir 
ve uygulamalarda olduğu gibi, evrensel, güç 
arttmc1, doğrudur. Bir adam ölür, çünkü o suç­
ludur. Bir kişi suçludur çünkü o Ca ligula 'ya bağ­
lidir. Şimdi herkes Ca/igu/a 'ya bağlidir. Bu du­
rumda, herkes suçludur ve ö/ecektir. Bu yalmz­
ca bir zaman ve sabir işidir.24 

Hı ristiyan l ı k, ona göz yumarak dünyadaki adaletsizl iğ in 
varolmasına iz in veri r. Hı ristiyan vahiyini kabu l etmek, Tan­
rısal Plan ı n  parçaları olan bu kötü lüğü ,  ac ı çekişi ve masum 
çocukları n ö lümünü kabu l etmekti r. Paneloux, 'La verite 
jaillira de l'apparente injustice, ' [s .248. "Doğ ru luk,  adalets iz 
görü len koyu bulutlardan çı kacaktı r,"] demişti r. Eğer Tanrı 
varsa bile, Camus, bu adaletsizl iğe izin verd iğ i  için Onu red­
dedecektir (Homme Revo/te - Başkald ı ran i nsan , s.76). Bu­
nun ötesinde, H ı ristiyan l ık  insan görüşü utanç vericid i r ; eğer 
o iyiyse Tanrı onu koruması alt ına alacaktı r; eğer o kötüyse, 
bu onun hatası yada Adem'in hatas ı d ı r. H ı ristiyan düşünce­
si, i nsanoğ lunun dünya üzerindeki varl ı ğ ı n ı  b i r  yana b ı rak­
makta ve iyi yaşama olanağ ın ı  zayı flatmaktad ı r. 

Camus, hiç b i r  totaliter doğ ruluk üzerine kurulmuş te­
kelci yaklaş ım ı  kabu l etmemektedir. H ı ristiyan l ı k  total iterd i r  

2 4  Acı  l l ,  Sn'ııe 9, s. ı (ı5, 

' l 'execut ioıı saulage et del ivre. f. l k, L'Sl un ivc'rsel le, fort i ı" i <ı n te L'l j u sle 
dans ses appl i c t ioı ı� cuınıııe daııs Sl'S i ıı le ıı t i oııs. On ı ıH' l l rt pare<-' qu 'a ı ı  
es t  coupable. On esl couple parce qu 'oıı es t  sujet dL' Cı l i gu l a .  Or ,  tout  
le ıııoııde est  su jet  de Cı l igu la .  Done,  tout le ıııoııdc' L'SI coupal ı le .  
D' ou i l  ressort que tout le ıııonde ıııeurl . C'est u ı ıe questi oıı de teıııps 
et de pat ieııce . '  
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çünkü mutlak ve sonsuzdur ve körü körüne inanç talebinde 
bulunmaktad ı r. Paneloux'un söylediği  gibi ,  siz onu ya tümüy­
le kabul ,  yada tümüyle reddetmek zorundas ın ız ;  bunun ara 
noktası yoktu r. Camus, Hı ristiyan ve Marksist total ite rl ik  a­
rası nda b ir  n itel ik farkı görmemektedi r. Onları n her ikisi de 
insan ı n  değer ve doğru luğLJnu küçümsemektedi r. Ve tam 
bağ l ı l ı k  talebinde bulundukları için tart ışmaya kapal ı d ı r. 
Camus, H ı ristiyanlara ne siz ne de ben dünyadaki adaletsiz­
l iğ i değ iştiremeyiz, fakat hiç olmazsa bu adaletsizl iğe bizler 
de b i rşeyler eklemeyel imi 

Camus, h iç kuşku yok ki ,  H ı ristiyan inanc ın ı n  içgüdüsel 
paradoksundan zihni karışmış i lk kişi deği ld ir. Eğer Tanrı 
varsa, onun Herşeye Gücü Yeten olması gerekir, tüm öğ reti­
ler böyle söylemektedi r. Bu durumda o ,  kötü lükleri önleme 
gücüne sahip olduğu halde, buna göz yummaktad ı r. Eğer 
bu kötü lükleri önlemeye gücü yetmiyorsa bu onun Güçsüz 
olduğunu göstermektedi r. Bu durumda O ya zai im yada 
güçsüzdür. Camus, bu tür felsefi ç ıkarımlarda bulunarak 
düşüncelerin i  b ir  zemine oturtmaya çal ışmaktad ı r, Rieux'un 
ifadesiyle söylemek gerekirse, 

Dünyanm düzeni, ölüm ile biçim/endiğine göre, 
Tannya inanmay1 reddetmemiz, ve bakişlaflmlZI 
onun sessizlik içinde yaşadiği Cennete doğru 
çevirmeden, tüm gücümüzle ölüme karş1 müca­
dele etmemiz Onun için daha iyi olmayacak ml­
d�rr5 

s. 1 45, 

'pu i sque l ' ordre du ınoııde esl n'gle par l a  ı ı ıort, IX'll t-etre vaut- i l  
ııı ieux pour Dieu qu'on ııe cro i re pas eıı l u i  et qu'oıı l u l tP de tOLı tes ses 
forces coı ı t re kı ınort, saııs lever les yeux vers le ciel oLı il se ta i l .  
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Camus, öğretiyi benimsemess de d ışarıdan b i ri olarak 
H ı ristiyanlara saygı duymaktan mutludur. Kendis in i  onlardan 
tamamen ayı rmak yerine ortak noktalar aramaktad ı r  (Rieux 
ve Paneloux'un  karş ı laşt ı rı lmas ı ) .  Fakat bunu yaparken b i r  
fanatizm tuzağ ı na düşmemektedir. Noces (Düğün) kitab ı n­
da, 'S'i/ y a un peche cantre la vie, ce n 'est peut-etre pas 
tant d'en desesperer que d'esperer une autre vie, et se 
derader a l'implacab/e grandeur de eel/e-ci, ' [ 'Eğer yaşama 
karş ı  bir günah varsa, bu belki de çok üzüntü verici b i r  şey 
deği ld ir, fakat başka bir yaşam için umut beslemek, bizim 
sahip olduğumuz yaşamın  yeri doldu rulamaz büyüklüğün­
den mahrum olmaktı r,"] d iye yazmıştı r. Camus, Lettres a un 
ami ailemandda (Bir Alman Dosta Mektuplar) ö ldürme 
[savaşta] üzerine düşüncelerin i  açı klayacaktı r . Camus,  ka­
ramsar b i ri değ i ld i r; o metafiziksel tantaziye zamanı olmayan 
bir gerçekçid i r. Kendisini  davet eden Demin iken rahipleri i le 
bu nokta üzerinde konuşacaktı r: 

Eğer, Hiristiyaniik insan için karamsarsa bile, o, 
insanm yazg1sma karşi iyimserdir. Ben ise, in­
san yazg1sma karşi karamsa'26insana karşi iyim­
ser olduğumu söyleyebilirim. 

Camus, her ne kadar H ı ristiyan inanc ına bağ l ı  olmasa 
da, kendine özgü b i r  inancı vard ı r. Bu, insan l ığa olan inanç­
tı r. H ı ristiyan inancı ndan farklı olarak bu yaşam i le s ı kı s ı k ı ­
ya  bağ l ı  b i r  düşünce yap ıs ına sahipt ir. Ben burada, mümkün 
olduğu kadar Humanizm sözcüğünü kul lanmaktan kaç ınd ı m ,  
çünkü Camus kendisini Humanislierin "dar kesin l ik leri" i le 
s ı n ı rlamak istememişti r. Ancak onun değerler i ,  bütünüyle 

c &  'S i le c l ı r i st i a r ı i srııe est pPss i r ı ı i stP quar ı t  Zı l ' l ıur ı ı r ı ıc, i l  t'Sl opt i rı ı i ste 
quarıt a la dest i rıee l ıu rı ıa i rıe. E l ı  l ı ierı ! je d i ra i  ljl lP pessim i ste quarıt ;ı l cı 
dest i rıee l ıurıı cı ine su is opt i r ı ı i ste quant  Zı l ' lıorıı ıııe. ' 
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i nsan , onun değeri, onun g izi lgücü, onun şanss ızl ı ğ ı  üzerine 
merkezlenmişti r. i nsan sevgisinin doğ ru seçilmiş bir ifade 
olduğunu düşünüyoruz. O, L 'Exil et le Royaume (Sü rgün  ve 
Kral l ı k) adl ı  kitabında "insanların çıkard ığ ı  güzel sesler'den 
bahsetmektedir, ve o yaln ızca ş i i rsel deği ld ir. Bir Alman 
Dosta Mektuplar, bu sevgi için b i r  i lahidir. Bu bölüme kulak 
verel im: 

Bu dünyada hiç bir nihai anlamm o/mad1ğma i­
nanmaya devam ediyorum. Fakat onun bir an­
lami olmasi gerektiğini biliyorum ve bu insandlf, 
çünkü o, buna sahip olmada direten tek yaratlk­
tlf. Bu dünya en azmdan insan doğruluğuna sa­
hiptir ve bize düşen görev yazgmm kendisine 
karşi onun hakli Çikmasim sağlamaktlf. Ve dün­
ya insandan başka hakli Çlkar�ma sahip değildir; 
bu durumda, eğer biz yaşama sahip olma 
ideasim korumak istiyorsak, onun korumasi ge­
rekmektedir. Sizin küçümseyici gülüşünüz bana 
şunu soruyor: insam korumak ile ne demek isti­
yorsun ? Ve ben bütün varliğimla size bununla 
onun bir yamm değiştirmediğimi anlatmak iste­
diğimi haykmyorum, ve yalmzca insanm adaleti 
kavrama şansma sahip olacağim söy/üyorum.27 

27 'je corı t i rı ue ;ı croire que ce ı ı ı orıde ı ı 'a  pas de Sl' t ı s  sup{'ı · i l' l ı r  M a i s  je 
sa is que quelque clıuse erı lu i  ; ı  du sPrıs l ' l  c' l'Sl l ' lıo ı ı ı ı ıH', parcr' qu' i l  esl 
le seu l tre ;ı ex iger d'erı ;ıvo ir  Ce ı ı ıoıı de a du ı ı ı o i r ı s  l ;ı VL'ri l l; dP 
l ' l ıoııııne el rıotre taclıe est de l u i  doıı ıwr St'S r<ı isu r ı s corı lre ll' dr's l i ı ı  l u i ­
ı ı ıeıııe. E t  i l  ı ı ' a  pas d 'autres r;ı i sorıs que l ' l ı o ı ı ı ııe et c'<>st u'l u i - c i  ta u ı  
sauver s i  l 'orı veut sauver l ' i dce qu' orı s e  l ;ı i t  de l ;ı vit ' .  Voln' s m ı ı· i n' l'l 
votre dcda i rı ı ııe d i ro ı ı t :  qu 'est-ce sauvc'r l ' l ıo ı ı ı ı ıH'? M;ı i s  j t> vous nic de 
tout ınoi -ıneıne, c'C'st rıe p;ıs IC' ımı t i ler l'l c ' esl d r ı ı ı ı n'r  St'S c l ı ;ı ı ı n's ;l l ;ı 
j us t ice qu' i l  est le seu l  a corın�vo i r ' 
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Dr. Rieux hayattaki tek amacı n ı n  "bir insan olmak" oldu­
ğunu söyler ve bunun b i r  kiş in in elde edebi leceğ i en yüksek 
amaç olduğunu düşünür. i nsan varl ı ğ ı n ı n  değerin i  gerçek­
leştirmek için çok sayıda garip l iklere karşı savaşmak duru­
munda kalan Rieux g ib i  b i r  i nsan ı n  görünümü,  Camus'nun 
en derin sevg isini ortaya koymaktad ı r. Bütün büyük tutku lar 
gibi ,  bu sevg i de akı ldan çok içgüdü üzerine kurulmuştu r. 
Eğer akı l ön planda tutu lsayd ı ,  La Peste (Veba) kitab ı ndaki 
insanlar yaln ızca bi lg isizl ikleri nedeniyle suçlu olarak kabu l  
edi l i rd i .  O, bütün i nsanları n özsel olarak suçsuz oldukları 
iddias ı nda bulunmaz. H ı ristiyan dogması ise bunun karş ı t ı  
olarak tüm insanları n doğuştan suçlu o lduğunu düşünmek­
ted i r. Akı l her iki durumda da ekstrem ve savunulması ola­
naks ız  bir nite l ik  taş ımaktad ı r. Tutku azald ı ğ ı  zaman , Camus 
aksi kan ı tlanmadı kça herkesin iyi olduğunu düşünen ikna 
edi lmiş b i r  humanistti r (küçük 'h' i le). O ,  insanı küçümsemez, 
aksine ona hayranl ı k  duyar -'il y a  dans fes hommes plus 
de choses a admirer que de choses a meriser, ' [s .33 1 . 
" i nsanoğlunda küçümsenmekten çok hayran olu nacak şey­
ler vard ı r,"]. Eğer herkes bu ruh içinde birb i rine yaklaş ı rsa, 
Rieux, Tarrou ,  Rambert ,  Grand' ı n  ortak insan l ı ğ ı  tehdit eden 
düşmana karş ı  mücadelerinde olduğu gib i  yoğun b i r  daya­
n ışma hazz ın ı  keşfedecekle rdir. Vebaya, belaya karş ı  her­
kesin b i r  araya gelmesi gerekmektedi r; Rieux, Paneloux i le 
ortak b i r  zeminde buluşmaya çal ışmıştı r, ve bu konuda 
komşunuzu sevin d iyen kutsal emiri d in adamları ndan daha 
iy i  uygu lamıştı r. Rieux, Tarrou ,  Rambert ,  Grand ve Kaliayev 
(Les Justes'de) herhangi b i r  ödül beklentisi içinde olmadan 
bir dayanışma örneği göstermişlerd i r. Onlar insanlar için 
basit ve benci l l ikten uzak bir güdü i le hareket etm işlerd i r ,  
hergün gösterd ikleri cesaret i le soylu lukları n ı  kan ı tlam ış lar­
d ı r. Bu ,  Camus'nun diğer insanlara, on ları n görüşlerine ,  i ­
nanış lara, korku ları na ve hatalar ına olan sayg ıs ı n ı  göster­
mektedir. Onlar aynı saçma yazg ıy ı  paylaşma konusunda 
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birleşmişlerd i r. 'Je voulais seulementque fes hommes 
retrouvent leur solidarife pour entrer en lutte cantre leur 
destin revoltant, ' [Lettres a un ami al/emand, s.73. "Benim 
tek istediğim, insanları n kendi başkald ı ran yazg ı ları na karş ı 
mücadele etmek için dayanışmaları n ı  yeniden keşfetmeleri­
d i r,"]. 

Camus'nun insan sevgis i ,  kitab ı n  pek çok sayfası nda i­
fade edi lmişt ir. Bunun yan ıs ı ra insan ı n  yaln ızl ı ğ ı ,  sürgün  
nedeniyle ayrı l ı k  (Rambert ,  Rieux) , yaşl ı l ı k  (Grand ve 
L 'Envers et L 'Endroifteki yaşl ı  insanlar) ,  i letişim ku ramama 
(Cottard) ,  kendin i  ifade ederneme (Grand, Camus'nun an­
nesi) ,  yoksul luk ve ölüm temaları yoğun olarak işlenmişti r. 
Othon ve Tarrou'nun çocukları n ın  ölümü ,  gerçek duyarl ı l ı k  
i le betimlenmişti r. Tarrou ve Rieux, işbirl iğ i  yapmaları na kar­
ş ı n ,  Tarrou'nun ölüme yaklaşmasına kadar b i rb i rlerine olan 
sevg i ve sayg ı ları n ı  bel irtmemişlerd i r. Camus, görevin ger­
çekleşti r i lmesi için bir sevgi b i ld i rimin in gerekl i olmad ı ğ ı n ı  
düşünmektedir, ve romandaki insanlar b i rer  yabancı g ibi 
b i rb i rler in in yan ı ndan geçip g itmektedi r  ( 'un amour n 'est 
jamais ass ez fort po ur trouer sa propre expression, ' [ s .31  3. 
"Sevgi hiç b i r  zaman için uygun sözcükleri bu lacak kadar 
güçlü deği ldir,"]. Camus, La Mart Heureuse (Mutlu Ölüm) 
adl ı  kitab ı nda şöyle yazmıştı r: 'par que/ paradoxe crue/ nous 
nous frompons toujours deux fois sur fes etres que nous 
aimons, a leur benetice d'abord at a leur desavantage 
ensuite, ' [s. 1 65 .  "Ne zal im b i r  paradokstu r ki ,  biz kendimizi ,  
sevdiğ imiz kişi ler hakkı nda iki kez yan ı ltı r ız, i lk olarak onları n 
avantaj ı  için ve ard ı ndan onların zararı için ,"]. Bütün herşey 
söylendiği  ve yap ı ld ığ ı  zaman, Camus, yaşamları gerçekte 
başlamadan sona ermiş olan bu tü r insanları n ilk ve başta 
gelen sözcüsü olmuştur. 
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Alegori 

La Peste (Veba) romanın ın  metninde çok sayıda alego­
rik (kinayeli) ifade olduğunu söylemek hatal ı  olmayacakt ı r. 
Bununla i lg i l i  olarak Camus'nun Carnets'de yayı nlanann 
yazıs ı na başvurulabil iriz: 

Ben veba ile hepimizin ac1 çektiği durumlafi ve 
yaşamlŞ olduğumuz tehlike ve sürgün atmosfe­
rini /fade etmeye çalişt1m. Aym zamanda, genel 
olarak varlik düJıüncesinin yorumlamasim geniş­
letmek istedim. 

Ayrıca veba salg ın ı  i le karş ı karşıya kalan kentin ,  daha 
geniş anlamda düşünü lmesin i  gerekt irebi lecek metafo rik 
benzerl ikler bulunmaktadı r. Veba'yı belki de bir alegeriden 
çok, bir "simgesel" roman olarak adlandı rmak daha doğru 
olacaktı r. Çünkü alegeri sürekli deği ldir, arada sı rada yap ı l­
maktadı r. Gerçekten de, bir yorumlama bol luğuna yol aça­
cak çok sayıda simge bulunmaktadır.29 

Bunlardan en açı k  ve sonuç olarak en az tatmin edici 
olanı vebanın  işgalin bir simgesi olarak kul lan ı ld ı ğ ı d ı r. 
Camus'nun bu kitab ı nda Di reniş arkadaşları övme n iyetinde 
olduğuna kuşku yoktu r . .  Totaliter işgal kuwetlerine karşı 
koyma isteği içindedi r. Roland Barthes'a yazd ığ ı

_ 
1 1  Ocak 

1 955 tarih l i  mektuptan anlaşı lacağ ı üzere Nazizme karş ı  
d i renişin portresini  çizmektedir.

30 
Paralel l ikler çarp ıc ı d ı r. 

2 8  'je veux expr i ıner au ınrtıyeıı de l;ı pesle l 'etouffeıneıı l  doııl ııous ;ıvnııs 
tous souffert e t  l ' a l ıno5plıere de ııı;ıııece Pt d'ex i l  dans laque l l e  ı ıous 
<ıvons vecu .  je veux du meme coup 0teııdre cette i ıı terpretat ioı ı a la 
rıot ion d'exi 5lerıce en genera l . '  

2 9  j ohn  Cru ickharı k, op. c iL ,  5. 1 67 

30 Pheiade edit ioıı, 5 . 1 965 .  
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Rieux, Tarrou ,  Rambert ve Grand Direniş savaşçı latıd ı r. 
Cottard işbirl ikçid i r. Paneloux'un vaazı Kil isenin tutumunu 
temsi l  etmektedir. Kil ise Fransızlara, Alman i��al in in on ların 
günahları n ı n  bir cezası olduğunu söylemişti r. Paneloux'un 
kendisi ,  çok defa, Camus'nun savaşt ığ ı  h ı ristiyanlara övgü­
ler yağd ı rm ıştı r; Oran' ı n  kapı ları kapanmıştı r ve dış dünya 
ile olan i letişim askıya al ı nmışt ı r. Sokağa çı kma yasağ ı ge­
t ir i lmiştir. Yiyecek bölüşülmekte, elektrik seyrek olarak gel­
mektedir, ve d ışarıda daha fazla polis vardı r. Veba tehdid i  
yatıştığ ı  zaman , Paris' in Ku rtu luşuna benzer kutlamalar 
yap ı lacakt ı r. işbir l ikçi Cottard yakalanmış ve öldürülmüştü r. 
Savaş ın ,  insanları n insanlara karşı kötü lüğünün b i r  sonucu 
olduğu hatı rland ığ ı  zaman , benzerl iğin zayıf l ı ğ ı  görü lecekti r, 
çünkü veba, insanları n sorumlu luk sahibi olmad ı kları bir do­
ğal felakettir. Kişisel olmayan b i r  salg ı n  hastal ı k  zal iml iğ i  i le ,  
işgal kuwetlerinin insan zal iml iğ i  arası nda hiç b i r  kesin 
karş ı laştı rma yoktur. Camus'nun düşüncesine göre,  karş ı ­
laştı rma bell i  b i r  ağ ı rl ı k  taş ıyabi l i r  fakat tamamen ö rtüşme­
mektedir. 

Metaforik seviyede düşünüldüğü zaman, veba, ölümün 
yüzünü simgelemekted i r. O, bu  açıdan tamamen başarı l ı  b i r  
sembolizm olarak kabul  edi lmel idir. B i r  toplumun tamam ın ı n  
bir salg ı n  hastal ı k  tarafından yavaş yavaş yokolma tehl i kesi 
i le karşı karşıya olması ndan daha korkunç bir durum yoktu r. 
Geniş anlamda düşünüldüğünde, veba, ölüm g ib i ,  i nsan 
çabas ı n ı  reddetmekle ve yaşam neşesini zeh i rlemekted i r. 
O ,  genel olarak, i nsanları n mutlu luğunu tehdit eden b i r  
"soyutlama" olarak düşünülür. Ve insanoğlu ve dü nya ara­
s ındaki bu yabancı laşma, Sisyphe Efsanesinde betimlenen 
"Saçma"dan başka nedir? Vebanı n  kendisi doğ rudan doğ ru­
ya Saçmayı temsi l  etmez, fakat Oran sakinlerin in  yaşad ı kları 

3 1  Ph i l i p  Theody, op. ci t . ,  s . 9 9 .  
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Saçma deneyimi bu durumu yansıtmaktad ı r. Roman ın  için­
de pek fazla d ikkat çekmeyen ast ıml ı  yaşl ı  hasta, 'Mais 
quest-ce que ça veut dire, la peste? C'est la vie, et vaila 
taut, ' [s.330. "Fakat veba ne anlama gelmektedir? Yaln ızca 
yaşam, bundan daha fazlası değ i l ,"] d iyecektir. 

Sonuç olarak d ışsal olduğu kadar içsel bir enfeksiyon ,  
veba tarafı ndan temsil edilmiştir. Bu , insan kalb in i  kapiayabi­
Ien bir kötü lük  gücüdür. 'Cette cachannerie de maladie! 
Meme ceux qui ne /'ant pas la parlenf dans leur caeur, ' 
[s. 1 3 1 . "Bu kan l ı  hastal ık !  Ona yakalanmamış olanlar b i le ,  
kalplerin in etrafı nda onu taş ıyacaklard ı r,"]. Bu içsel en-feksi­
yon, ikiyüzlü lük ,  yalan , kandı rma, benci l l ik ve adaletsizl ik 
üzerine temellenmiş b i r  dünyada insan ın  bu laşt ığ ı  kötülükleri 
o rtaya koymaktad ı r. Tarrou ,  'ie sauffrais deja de la peste 
bien a vant de cannartre cette vi/le et cette epidemie, ' [s.266. 
"Ben ,  bu kasabaya gelmeden ve burada onunla karş ı laşma­
dan çok öncesinde, zaten vebal ıyd ım ,"] türncesiyle bu du­
rumu anlatmaktadı r. 

La Peste, i kinci Dünya Savaşı s ı ras ı nda yazı lm ıştı r ve 
b i r  savaş ü rü nüdür. O, tutku ve acı i le kaleme al ı nm ıştı r. 
Camus,  hiç bir şeyin ama hiç bir şeyin ,  insanoğ lunun çekt iğ i  
ac ıy ı  tam olarak yansı tamayacağ ı n ı  söylemektedi r. Hiç b i r  
ideoloj i ,  d in yada düşünce bunun karş ıs ı nda direnemez. La 
Peste soyut entelektüel l ik üzerine b i r  sald ı rı d ı r. O ,  boş ko­
nuşmalar, ku ramsal yönel imlere karş ı bir yaşam savunması 
olarak karş ım ızda du rmaktad ı r. 



E)DÜŞÜŞ - La Chute 

La Chute (Düşüş) b i r  kiş in in kendi  portres in i  ortaya koy­
duğu b i r  romand ı r. Anlat ıc ı  Jean-Baptiste Clamence'd i r. O ,  
Amsterdam'da b i r  l iman barı ndad ı r  ve başka b i r  adamla ko­
nuşmaktadı r  ve bizi onun yorumları n ı  yaln ızca Clamence' in 
kendi sözcüklerinden anlayabi l i riz. Tüm kitap, al ı ntı işaretleri 
içinde, uzun,  espri l i  ve sin ik monologlar ve kendin i  suçlama­
lar şekl inde i lerlemektedi r. Clamence' in eskiden mutlu b i r  
adam o lduğu anlaşı lmaktadı r. O, son derece sayg ı n ,  sevi len 
ve hayranl ı k  duyulan başarı l ı  b i r  Paris avukatı imiş. O ,  cö­
mert ve s ıcakkanl ı  b i rid i r. Yoksu l lara ücretsiz olarak h izmet 
vermeyi b i r  al ışkanl ı k  hal ine geti rmiştir. Üzüntü içinde olan­
ları her zaman için rahatlatmakta ve yatıştı rmaktad ı r. Ken­
d is in i  hay ı rseverl iğe adamıştı r. Paris'te, arkadaşları tarafı n­
dan hep iyi b i r  insan olarak bi l inmektedir. Yaşamı n  basit 
zevklerinden hoşlanmaktad ı r , popülerl iğ in keyf in i  sü rmek 
istemez, alçakgönül lü ve benci l l ikten uzak olan b i r  kiş id i r. 
Sonra, b i r  akşam, Seine nehri üzerindeki bir köprüden ge­
çerken ,  korkunç b i r  deneyim yaşayacaktı r. Genç b i r  kad ı n  
kend in i  nehire atarak intihar etmiştir. O ,  b i r  nehire düşme 
sesi ve yard ı m  isteme ç ığ l ı ğ ı  duymuş, fakat arkas ına bi le 
bakmadan yürümesini sürdürmüştü r. Sanki hiç b i r  şey ol­
mamış gibi davranmış ve kad ın ı  ölüme terk etmişti r. Bu kor­
kakl ı k  an ı n ı n  düşüncesi her zaman onunla beraber yaşa­
m ışt ı r  ve onu mahfetmişti r. Artık kendis in i  bir sahtekar ve 
doland ı rıc ı  olarak görmektedi r. Kendisini  en küçük ayrı nt ıya 
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varıncaya dek inceleme alt ına alm ış  ve bayağ ı l ı k, yalan ve 
aldatmadan başka hiç b i r  şey bu lamamıştı r. Onun geçmiş 
yaşamın ın  her bir parçası bu deneyimin ı ş ığ ı nda yeniden 
yorumlanmış ve i kiyüzlü lük ortaya çı karı lm ıştı r. O ,  kendin­
den başkası n ı  düşünmeyen yapmacık ,  egoist adam ın  teki­
d i r. Ş imdi ,  iyi davranışları n ı  her zaman bir izleyici toplu luğu 
önünde yaptığ ı n ı n  fark ına varm ıştı r. Onu alkışlayacak h iç 
kimse olmad ığ ı  zaman bu iy i  davranışları ndan eser kalma­
maktad ı r. Clamence, bu vicdan azabı na yakalanmış olarak, 
bir süre yolcu luğa ç ıkmış ve daha sonra avukatl ı ğ ı  b ı rakarak 
Amsterdam'a gelmişti r. Burada kendinden nefret eden b i r  
adamla karş ı laşmışt ı r. O ,  barlarda ku rban yakalayan, onlar ı 
it irafa yönelten,  ard ı ndan bir kişin in değ i l ,  bütün insanları n 
benzer du rumda olduğunu gösteren birid i r. Günün sonunda 
Clamence kendisini  aynada gördüğü zaman , utanç içinde 
olacaktı r. Clamence artık, konuşma yeteneğ in i ,  d iğerler in in 
kurtuluşu için değ i l ,  on ları n yokoluşu için kul lanmaktad ı r. 

La Chute, ıstı rap dolu bir kitaptı r ve onu yazman ı n  da 
ıstı rap verdiğ ine kuşku yoktu r. Okuyucu'ya Clamence' in ay­
nası tutulmaktad ı r. Herkesin içinde o lan i kiyüzlü lük acımas ız  
b i r  şeki lde gözler önüne serilmektedir. Bu,  bizim en üzüntülü 
anları mız ı  yaşamamıza neden olacak b i r  durumdur. 

Camus'nun tüm çalı şmaları i le karş ı laştı rı larak b i r  değer­
lendirme yap ı ld ığ ı nda Clamence' in,  S isyphe'n in ,  yada Dr. 
Rieux'un ,  yada Rambert' in  karş ısavı olduğu görü lecekti r 
çünkü o b i r  benci l l ik ve üzüntü içindedir. Gerçekten de za­
man zaman bunlar ın hepsin in ayn ı  kalem ile yaz ı lm ış  o ldu­
ğuna inanmak güçleşmektedi r. Rieux, insanları n temelde, 
kötü olmaktan çok iyi  oldukları n ı  söylemiştir; Clamence ise 
sürekli olarak bunun ters in i  ifade etmektedir. Düşüş roma­
n ı n ı n ,  Camus'nun diğer çalışmalarıyla olan i l int is i ,  onun 
kaybolmuş suçsuzluk teması i le olan düşüncesid i r. Meursa­
u lt birinci l suçsuzdu.  Tarrou kötü bir dünya içinde masum 
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kalmaya çal ışm ıştı r; Clamence ise, içimizdeki kötü lük nede­
niyle bu çaban ın  olanaks ız olduğunu göstermiştir. 

Camus'nun böylesi yı kıcı bir kişi yaratma n iyetinin ne 
olduğuna karar vermeden önce Clamence'i biraz daha fazla 
tanımamız gerekmektedir. i lk olarak o akıcı ve düzgün  b ir  
konuşmaya sahipti r. H iç b i r  zaman iç in sözcük bu lma s ı k ın­
t ıs ı  çekmemektedir. Onun sözcük kullan ım ı ,  ku rbanların ı  alt 
etmede ilk si lah ıd ı r. 

ikinci si lahı ise dü rüstlüktü r. Kendi ikiyüzlü lüğünü ortaya 
sererek d inleyenlerin güvenini kazan ı r, ve böyle·ce kendisine 
yöneltilebi lecek her hangi bir suçlamaya karşı tedbir  alm ış  
olu r. ' je gagnais ma vie en dialoguant avec des gens que 
je meprisais, ' [s. 1 1 .  "yaşamımı  küçümsediğ im insanlarla 
i lg i lenerek kazand ım ,"] demiştir. O ,  iddiaları n ı  çok alçakgö­
nül lü bir ifade i le söylemektedir. Dostları na olan sadakatin i  
hep yüksek sesle söylemiştir, ve kendisine ihanet ettiğ i  b i r  
kişi bi le yoktur. Eğer  o komşusuna yard ım etmişse, bunun 
tek nedeni kendi kişisel doyumunu sağ lamakt ı r. 'Toujours 
est-il qu'apres de longues etudes sur moi-meme, j'ai mis au 
jour la duplicite profonde de la creature, ' [s .47. "Kendim ü­
zerine araştı rmalarım ı  sürdü rdükten sonra, insan varl ı ğ ı n ı n  
temel i kiyüzlü lüğünü anlad ım ,"]. Clamence, kendisi hakk ın­
da içedönük dürüstlükten yola çı karak, fark ına van lmadan 
bir suçlayıcı konumuna geçmiştir. O, bütün insanlar için or­
tak olan b i r  ikiyüzlü lüğü ortaya koymuş ve din leyenleri kendi­
lerine içtenlikle yaklaşanlara güvenmemeleri uyarıs ı nda bu­
lunmuştur: ["Onlar yalnızca sizde içtenl ik bularak b i r  güven­
ceye sahip oldukları iyi düşüncesi içinde onları cesaretlendi­
receğ in izi umarlar. Eğer böyle bir durumdaysanız ,  tered­
düt içinde kalmay ın :  doğruyu söyleyeceğ in ize söz verin ve 
yapabild iğ iniz kadar iyi b i r  şekilde yalan söyleyin .  On ları n 
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sakl ı arzu ları n ı  tahmin edecek ve etkinizi kan ı tlayacaks ı ­
n ız."]. 1 Bu ikiyüzlü lüğe sahip olmak, insan l ı ğ ı n  doğal konu­
mudur. Clamence, suçlamasın ı  genelden özele çevi ri r ve 
ku rban ın ı  zay ı f  yönünden yakalar. 

Clamence' in içedönüklüğü onun kibirl i l iğ inden kaynak­
lanı r. O, kendi içgüdülerini incelemişti r çünkü kendisine hay­
ran l ık  duymaktadı r, ve diğer insanları n da hayran l ık  duyma­
s ın ı  istemektedi r. O ,  her zaman için mümkün olduğunca çok 
say ıda i nsan taraf ı ndan görünmek ve hayran olunmak iste­
mektedi r  ve genel olarak bunda başarı l ı  olmuştu r (s. 1 5) .  O, 
böyle davranmada mükemmel bir şekilde normal mid i r? Di­
ğerleri k ib irl i l iklerin i  inkar ederken , yaln ızca o bunu kabu l 
etmekted i r. '// faut le reconnartre humblement, man cher 
compatriot, jai toujours creve de vanite. Moi, moi, moi, voila 
le refrain de ma chere vie, et qui s'entendait dans tout ce 
que je disais. ' [s.27. "Ben mon cher compatriote'i 
alçakgönül lükle kabul  etmek zorunday ım,  ben her zaman , 
k ib i rl i l ik içindeyim. Ben, ben, ben tüm yaşamım ı  doldu ruyor­
du ve o söyled iğ im herşeyde duyulab i l i rd i ,"]. O ,  h iç kimseyi 
kendisi kadar sevmediği sonucuna varacak ve başka bir acı 
veren gerçek iti raf ın ı  sü rdü recektir. Bu, bizim diğerlerine 
olan sevg imizde yaln ızca kendimizin görüntüsünü sevme­
mizd i r. Sevg in in  ö lümünü seyretmektense , sevi len bir in in 
ölümünü görmeyi tercih edeceğ izdir: 'Dans mes moments 
d'agecement, je me disais alors que la solution ideale eut 

ı s.46, 

' i l s  esperent seu ıeıııent que vous les entret iendrez li<ıııs l ;ı l ıunıw i df.e 
qu' i l s  On[  d't>LIX-Illeınes, en les fourıı i SS<l l l l d' uı lP Cl'rl i lude S l l fJfJ I0 ı ı ıen l;ı­
j re q u ' i l s  pu iseron t  dans votre proıııesse de s i ı ı ı:6r i ı0 .  S i ,  duııc,  vous 
vous t rouvez dans ce cas, n ' lı(-s i ıez pas: proıııel ll'Z d'i'ln• vr;ıi 01 nH' ı l ll'Z 
le  ın ieux poss ib le . Vous n?pondrez ii k•u r  desi r  profand Pl IPur pnıuvt'rl'/ 
doubleınenl volrP alfec t ion . '  
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ete la mort pour la personne qui m'interassait. Cette mort 
eOt definitivement fixe notre /ien ' [s .37. "Ben kızg ı n l ı k  an­
larımda, kendime ideal çözümün i lg i lendiğim kiş in in ö lümü 
olacağ ı n ı  söylerd im. Onun ö lümü bizim i l işkimizi b i r  kez ve 
tamamen sabitleyecekti r,"]. Diğer bir deyişle, Clamence bu 
sevg in in  yaln ızca onun için yararl ı o lduğunu kabul  eder. 
Bunu kendi narsizmi içinde ifade etmektedi r. Bu bağlant ıda,  
Camus'nun kitab ı n ı  d in leyenlerin Clamence' in egoizmin in b i r  
durumu olarak herhangi  b i r  bağ ımsız varl ı k  ve işlevi inkar 
etmesin i  sağlayacak şeki lde oluştu rduğunu görmek i lg i  eki­
c id ir. Kitaptaki en önemli öğe, d ikkatin doğ rudan doğ ruya 
kend i  üzerine yönelti lmiş olmas ıd ı r. Clamence, d in leyenleri ,  
onu  küçümserneye davet eder. O ,  tüm düşüncesin i  kendi  
davran ış ı  üzerine yöneltmişt ir  çünkü Clamence' in davran ı ­
ş ı ndan daha iyisi yoktu r. Bu k ib i rl i l ik öyles ine mutlakt ı r  k i ,  
Clamence d in leyici ler i ,  konuşma tekniğ ine hayran olmaya 
davet eder. Karşı karşıya olduğu kişi lere göre konuşmas ın ı  
değ işti rd iğ in i  söylemektedir. O, söyleyeceklerin i  az çok ez­
bere olarak bi lmektedir. Bu , izleyici leriyle kedin in fare i le 
oynad ığ ı  g ib i  oynayan , onları n duyguları n ı  yönlendi ren b i r  
oyuncu nun k ib i rl i l iğ id i r. 

Ürkütücü egoizmin kibir  ve guru ru görülmekted i r. 
Clamence, kendi bi lg is in in z irvesine tı rmanmakta ve oradan 
diğerlerin i  yarg ı layarak onlar ın saçması hakkı nda hükümde 
bu lunmaktad ı r. Bu kendin i  aşağ ı lama gösterisi içinde patetik 
olan bi rşey vard ı r. Onun protestoları n ı n  karşıt ı n ı  ortaya 
koymas ına rağmen (s.79) ,  Clamence art ı k  mutlu b i r  insan 
değ i ld i r  ve paramparça olmuş kiş i l iğ in in parçalar ı n ı  yen iden 
oluştu rma isteği  içindedi r. O ,  g izl iden g izl iye yard ım  çağ rı ­
s ı nda bulunmaktad ı r. 

Clamence sin izmi i le övünmektedi r. Onun ifadelerinden 
yapı lan b i r  seçki bunu ortaya koyacaktı r. O ,  insanları n ,  ar­
kadaşları n ı n  trajedi ve d ramından bencilce hoşlandı kları n ı  
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söylemektedir, çünkü bu durum onlara üzüntü lerini göster­
me olanağ ı sağlar. Böylece kendi leri ile gu ru r  duyabilecek­
lerdir (s. 1 9). Tüm hataları affetme profesyonel l iğ ine sahip 
insanlar vard ı r, onlar tüm kusurları bağ ışlarlar, ancak bunlar 
hiç unutmayan kiş i lerd i r  (s.28). Clamence, int ihar üzerine,  
s iz ,  davran ış ı n ız ın ,  olması gereken ,  s iz in isted iğ iniz şeki lde 
yorumlanacağ ın ı  ummamal ıs ın ız  d iyecektir ; insanlar sizin 
kendin izi bir deği l ,  iki nedenle öldürebi leceğin izi hayal bi le 
edemezler; ve onlar sizin ölümünüzden sonra eyleminizi 
bayağ ı laştı racak ve değerini azaltacaklard ı r: 'Vous mart, i/s 
en profiterant pour donner a votre geste des motifs idiots, 
ou vulgoires. Les martyrs, cher ami, doivent choisir d'etre 
oublif§s ou utilises. Quant a etre compris, jamais, ' [s.42. "S iz 
bir kez ölmeye görün ,  onlar siz in eylemin izin budalal ı ğ ı  ve 
basitl iğ i  konusunda el lerine geçi rd ikleri avantaj ı sonuna ka­
dar kul lanacaklard ı r. Şehitler, unutulmak, alay edi lmek ve 
kul lanı lmak aras ı nda bir seçim yapmak zorundad ı r. Asla 
anlaş ı lmaların ı  beklememel id irler,"]. Sizden, on larla samimi 
olmanızı bekleyen insanlara inanmay ın :  onlara b i r  kaç yalan 
söyleyin ,  mutlu olsunlar (s.46). Serseri l ik  ve çapkı n l ı k  
narsizm i l e  uyum içindedi r  çünkü onlar h i ç  b i r  zorun lu luk 
yaralmazlar (s.57). B iz  Papayı bağ ış lamal ıy ız ,  i lk o larak, 
onun bağ ışlanmaya herkesten fazla gereksin imi olduğu için ,  
ikinci olarak ise onun  üzerinde sayg ı n l ı k  kazanabilmenin ·tek 
yolu bu olduğu için (s.70). Cinayetin her zaman için b i r  açı k­
laması vard ı r, kimsenin yaşamasına izin vermeyin (s.62). 
Clamence, zaman ın ın  çoğunu ,  d in leyenleri şaş ı rtan ve al lak 
bu llak eden b i r  şekilde, s in izmi kul lanı r. Ancak onun iti raf ı n ı n  
sonunda, hepsinden daha sin ik ve doğ ru b i r  durum olacak­
tı r. Eğer onun deneyiminin tümü yeniden yaşanabi lseydi ,  
eğer genç kad ı n  kendin i  b i r  kez daha nehire atabi lseyd i ,  
eğer onu  ku rtarma şansı b i r  kez daha ele geçseydi ,  acaba 
bunu değerlendir ir miyd i?  Hayı r, der Clamence. O, çok iyi 
bi lmektedi r  ki, yine ayn ı  şeyi yapacaktı r, y ine bir ko rkak ola-
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cak ve d iğer tarafta yü rüyecektir. Çünkü o insand ı r  ve insan 
varl ı ğ ı n ı n  yaptığ ı  şey budu r. Bunun değişebileceğ in i  dü­
şünmek faydasızd ı r. 

Biz, Clamence' in kendi kendine acı ması nda açı ğa vu­
ru lmamış  b i r  güdü sakl ı olduğunu gprüyoruz. Görünümüne 
karş ın ,  o kendine güvenden yoksundur, başkaları keşfetme­
den önce yetersizl ik ler ini serg i leme konusunda acele etmek­
ted i r, yarı şaka olarak onlarla alay ederek bu yetersizl ikleri 
kapatmaya çal ış ı r. Bunlar, üzüntüyü terkeden b i r  adam ı n  
yöntemleridir. Onun için büyürnekten başka yapı lacak b i r  
şey yoktu r, yaln ızca bu bi le insanüstü b i r  çaba gerekti ri r. 
Şöyle söyler: "Evet, siz bu dünya içinde savaşabi l i rs in iz, 
sevişebi l i rs iniz, arkadaş ın ıza eziyet verebi l i rs in iz, kendin izi 
gazetelerde afişe edebi l i rs in iz, yada basit olarak, kaşları n ızı  
çatarak komşunuz hakkında kötü şeyler söyleyebi l i rs iniz. 
Fakat bazı durumlarda, devam etmek, yaln ızca devam et­
mek, i nsanüstüdü r."2 

Bu üzüntünün nedenin i  uzaklarda aramaya gerek yok. 
Başl ı ktaki Düşüş (La Chute) bir suçsuzluk durumundan dü­
şüştü r. Bu , Clamence'nin durumunda olduğu g ib i ,  köprüdeki 
o korkunç gecede özel olarak gerçekleşmiş olabi l i r. Bu an 
Clamence' in katı psikoanalitik kendini- incelemesi için kap ı 
açar. O ,  yaşad ığ ı  bu olayla bir l ikte tüm davranış ları n ı  ince­
leme altı na al ı r. Clamence' in trajedisi ,  suçsuz olduğu dü­
şüncesin in yan l ış  olması i le  ortaya konmuştur; o, Tarrou 'nun  
"içsel veba"s ı ndan bi le daha i leri b i r  seviyede bu lunmakta ve 

s .G3 ,  

'Ou i ,  o ı ı  peut fa i re l a  guerre c�ıı cc ı ı ıuııde, s i ııg0r l ' ;ı ıııuur, torlur0r soıı 
seı ı ıb lalı le, parader dans les jounıaux,  ou s i ııı p lerıH'ı ı l  d i re du ı ı ı ;ı l  de son 
voi s i n  eıı  ı r i culaııt .  M a i s, dans cerl a i ı ıs  cas, coıı l i ı Ha'r, scu l cıı ıenı  
coıı t i n uer, voi l ?ı  ce qui  est  sur l ıuı ı ıa ı ı .  
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insan ı n  kötü lük  yapmas ına neden olan hastal ı ğ ı n  tedavi 
edi lemez o lduğunu açı klar. 'Nous pouvons affirmer a coup 
sOr la culpabilite de tous, ' [s.6 1 . "Hepimizin suçlu olduğunu 
kesin olarak söyleyebi l i riz,"]. O, kendi kendine it iraflarda 
bu lunmaktadı r, kendisin i  tövbekar çı karmak ister. Ayn ı  za­
manda, karşı konulamaz suçlu luk  duygusunu hafifletmek 
iç in  onları geçişti rmeye çal ı ş ı r. '// fait s 'accabler soi-meme 
pour avoir le droit de juger /es autres, ' [s .76. "Başkaları n ı  
yarg ı lama hakkı na sahip olabi lmek için ,  kişin in kendis in i  
aşması gerekmektedi r,"]. O, kendisin i  b i r  "suçlu-yarg ıç" ola­
rak nitelendiri r, bu rada hem suçlay ıc ı  hem de savunucudur. 
i nsanlar, suçlu luk dağ ı l ım ı  üzerine b i rb i rlerine bağ l ı d ı rlar -
on ları n tümü hem savcı hem de savunma avukat ıd ı rlar. O,  
kendi  ad ı na acımasız  b i r  yarg ıç olacakt ı r, bu savunmacı 
konumunda olmaktan daha iyid i r. "Hiç kimse içi n hiç bir ba­
hane yoktur; benim başlang ıçtaki i lkem budur. iyi niyeti , 
sayg ıdeğer hatay ı ,  düşüncesizl iğ i ,  hafifletici sebepleri red­
dediyorum.  Bana göre ,  hiç bir suçu affetme �ada bağ ış lama 
yoktu r. Herşey basit b i r  şeki lde toplanmışt ı r." 

Burada koyu b i r  karamsarl ı k  olduğu  görü lmektedi r. 
Clamence' in gece gündüz o bar senin bu bar benim dolaş ı p  
du rduğu ,  yabancı ları n yakası na yap ışt ı ğ ı  ve  onlarla tartışt ı ğ ı  
düşünü lebi l i r. Meursault da insan toplumu için b i r  "yaban­
cı"d ı r  çünkü o temel olarak suçsuzdur; Clamence kendin i  b i r  
yabancı olarak h isseder çünkü o suçlu luk içinde bu lunmak­
tad ı r, ve dayanı lmaz soyutlamalardan ku rtu lman ı n  tek yolu 
d iğerler ini de suçlu oldukları na dair ikna etmekti r. Böylece 

1 s . 72 ,  

'Pas d'exnıses, j <ı ın<ı i s, pour persoı 1 1 ıe, vo i l :i  ıııoıı pr i ı ıc ipt', <HI t l(•p;ı r l .  k 
ıı ie la boıı ııe i ıı len l i oıı , l 'erreur csl i ın able, le faux  p<ıs, l ;ı c i rcuııst;ı ı ıcc' 
a tteııv;ıııte. Clıez ınu i ,  oıı ııe beıı i t  pas, oıı ııe di stribue p<ıs d ' ; ı l ısol u t io ı ı .  
Oıı fa i t  d' addi t ion, s i ı ııp leıııent 
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art ı k  onlar aras ı nda bir yabancı olmayacak, bir kardeş g ib i  
on lara benzeyecekti r. Onun en büyük hatas ı ,  mutlak terim­
leriyle düşünmes id i r. Bir korkakl ı k  an ı n ı n ,  onun üzerinde 
ömür boyu sü recek b i r  suçlu luk lekesi b ı rakt ığ ı  düşüncesin­
de yan l ış  olduğuna kuşku yoktur. Bu, olaydan önce tama­
men suçsuz olduğunu söylemek kadar yan l ış  bir düşüncedi r. 
Geçmiş in i ,  bu olay ın  ış ığ ı  alt ında yeniden yorumlaması i le ,  
y ine sü rekli b i r  ikiyüzlü lük iç inde olduğu şekl inde yan l ış  b i r  
düşüneeye sapianmasına neden olacakt ı r. i nsan davranış ı  
her zaman iç in farklı yorumlamalara konu olmuştu r, ve he r  
insan edimi ,  bakış açıs ına bağ l ı  olarak, "iyi" yada "kötü", 
"dü rüst" yada "aldatıcı" ,  "bencil" yada "benci l-olmayan" şek­
linde değerlendir i lebi l i r. O ,  ayn ı  anda bütün bu s ı fatiar ın  
hepsine uygun olabi l i r. Clamence' in d ikkate almad ığ ı  şey, 
insan eylemlerin in motivelerinde özsel bir bel i rsizl ik olduğu­
dur. Hepimizin içinde b i r  ikiyüzlü lük ölçüsü ,  b i r  kişisel-çı kar 
ölçüsü bulunmaktad ı r; her zaman için bir fedakarl ı k  ölçüsü 
vard ı r. Clamence, mutlak olarak suçsuz olmad ığ ı  içi n ,  mut­
lak olarak suçlu olduğu düşüncesine sahip olmuştu r. O, her  
ik i  düşünüş şekl inde de hatal ı d ı r. 

Evrensel suçlu luk düşüncesi, H ı ristiyan dogması i le aç ı k  
paralel l ikler taş ı maktadı r. L a  Chute bir  kutsal l ı k  durumu ndan 
düşüştür ve Clamence' in önceki suçsuzluğu onun Cenne­
t indedir. Onun ad ı ,  John the Baptist' in  b i r  yankıs ı d ı r; John 
suda vaftiz edi lmiştir, Clamence' in düşüşü ise su içindeki bir 
trajedi i le başlamıştı r. 

Düşüş'ün  (La Chute) yazarı n ı n  b i r  portresi olduğunu dü­
şünmek pek inan ı l ı r  görünmemektedi r. Clamence , Camus'­
nun ortaya koyduğu tüm i lkeleri reddetmektedir. Onun s in ik 
dünya görüşü ,  Camus'nun iyimserl iğ in in b i r  tam karş ısavıd ı r  
ve onun daha önceki çal ışmaları nda hayat verdiğ i  insanları n 
düşüncelerine karşı bir ihanetti r. Hay ı r, bu Camus'nun b i r  
portresi deği ld i r. Camus, insanları hataları i le sevmişti r. 
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